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PL Oprawa LED / EN LED fitting / DE LED-Leuchte / RU CeToamnoaHbIii ceetTunbHuk / CS LED svitidlo
/ SK LED svietidlo / HU LED ldmpatest / HR LED rasvjetno tijelo / FR Luminaire LED / ES Luminaria
LED / IT Portalampada a LED / RO Corp de iluminat LED / LT LED $viestuvas / LV LED gaismeklis /

LUMINO

ﬁ PL Indeks produktu: / EN Product index: / DE Produkt Artikelnummer: / RU WHaekc
npoaykta: / €S Index produktu: / SK Index produktu: / HU Termékindex: / HR Indeks

ET LED valgusti / PT Lumindria LED / BE CBatnoabiéaHb! ceauinbHik / UK Cai i ci

/ BG LED ocsetutento a0 / SL LED-svetilka / BS LED rasvjetno tijelo / SRP LED rasvjetno tijelo
/ SR LED pacsetHo Teno / MK LED csetunka / MO Corp de iluminat LED / AM Lntuwnhnnwjhl
\wiwy / AZ LED isiq / KA LED baBsonn gofbo@nfmo / KK Xapbikanoars wam / KY Hapbik avoasyy
wamybipak / TG ®ypHutypau LED / TK LED sazlayjy / UZ LED fitinglar:
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PL Ten produkt zawiera zrodto Swiatfa o klasie efektywnosci energetycznej: / EN This product
contains a light source of energy efficiency class: / DE Dieses Produkt enthilt eine Lichtquelle
mit der Energieeffizienzklasse: / RU [laHHbI NPOAYKT COAEPMMT WCTOYHUK CBETA C KIACCOM
aHeproagdextusHocTh: / CS Tento vyrobek obsahuje svételny zdroj s tfidou energetické
Gcinnosti: / SK Tento vyrobok obsahuje svetelny zdroj s triedou energetickej Gcinnosti: / HU Ez
a termék energiahatékonysagi osztalyba sorolt fényforrast tartalmaz: / HR Ovaj proizvod sadrzi
izvor svjetlosti klase energetske ucinkovitosti: / FR Ce produit contient une source lumineuse
avec une classe defficacité énergétique : / ES Este producto incluye una fuente de luz cuya clase
de eficiencia energética es de: / IT Il presente prodotto contiene una sorgente di luce con una
classe di efficienza energetica: / RO Acest produs contine o sursa de lumind cu clasa de eficientd
energetica: / LT Siame produkte yra $viesos 3altinis, kurio energijos vartojimo efektyvumo klasé: /
LV Sis produkts ietver gaismas avotu ar energoefektivitates klasi: / ET Este produto contém uma
fonte de luz de classe de eficiéncia energética: / PT Este produto contém uma fonte de luz de classe
de eficiéncia energética: / BE [3Tbl NnpafyKT 3MsALIYae KPbIHiLY CBATAA K1aca 3HeprasdekTbiyHacy:
/ UK Lieit 81pi6 micTuTb mykepeno ceitna knacy eHeproedektueHocTi: / BG To3n npoayKT Cbabpika
CBET/IMHEH W3TOYHUK C KNac Ha eHepruiiHa edektmsHoct: / SL Ta izdelek vsebuje svetlobni vir
razreda energetske uinkovitosti: / BS Ovaj proizvod sadrZi izvor svjetla klase efikasnosti energije:
/ SRP Ovaj proizvod sadrzi izvor svjetla klase efikasnosti energije: / SR Ovaj proizvod sadrZi izvor
svetla klase efikasnosti energije: / MK OBoj npov3sog, COAP!KM M3BOP Ha CBET/IMHA OA Knaca
Ha eHepreTcka edukacHocT: / MO Acest produs contine o sursa de lumind cu clasa de eficientd
energetica: / AM Wu wwpwlipp wwpnibwlnud E Eupquiwpnyniwydbunngejwl nwuh nyuh
wnpynn. / AZ Bu mahsul enerji ssmaraliliyi sinfinin isig manbayini ehtiva edir: / KA gb 3fhmaido
870393b 969M3MIBIIEIMMONL 3msbol bobscmol Gystml: / KK Byn eHimae kyaH yHemaey
caHaTbiHaafbl Wwam 6ap: / KY Byn eHym 3Heprus HatbliKanyynyryHyH TOMEHAery Kaaccrarbl
KapblK BynarbiH KamTeinT: / TG Maxcynot maskyp Aopon maHbaun Hypu Aapayau camapaHoKum
aHepruA meGowaa;: / TK Bu éniimde yagtylyk gesmesi energiya netijeliligi bar: / UZ Ushbu mahsulot
energiya samaradorligi sinfidagi yorug'lik manbasini o'z ichiga oladi:
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proizvoda: / FR Indice du produit : / ES indice de productos: / IT Indice del prodotto: / RO Index
produs: / LT Produkto indeksas: / LV Produkta indekss: / ET indice do produto: / PT indice do
produto: / BE Iaakc npaaykty: / UK Inaeke supoby: / BG UHaekc Ha npoaykTa: / SL Indeks izdelka:
/ BS Indeks proizvoda: / SRP Indeks proizvoda: / SR Indeks proizvoda: / MK UHgekc Ha npoussop;
/ MO Index produs: / AM Uwpwlgh huntipu / AZ Mahsul indeksi: / KA 3fm@ad®ob 0begglo: /
KK ©Him nHaekci: / KY ©Hym nHaekeu: / TG Unaeken maxcynor: / TK Haryt gorkezijisi: / UZ
Mahsulot indeksi:

PL Indeks Zrodfa $wiatta: / EN Light source index: / DE Lichtquelle Artikelnummer: / RU

WHpeKe uctouHmKa ceeta: / €S Index svételného zdroje: / SK Index svetelného zdroja: / HU
Fényforras index: / HR Indeks izvora svjetlosti: / FR Indice de la source lumineuse : / ES indice de las
fuentes de luz: / IT Indice della sorgente di luce: / RO Index sursa de lumina: / LT Sviesos $altinio
indeksas: / LV Gaismas avota indekss: / ET fndice da fonte luminosa: / PT indice da fonte luminosa:
/ BE IHa3Kc KpbiHiupl cesia: / UK IHaeke gpkepena ceitna: / BG MHAEKC Ha U3TOYHWKA Ha CBETMHA:
/ SL Indeks svetlobnega vira: / BS Indeks izvora svjetlosti: / SRP Indeks izvora svjetlosti: / SR Indeks
izvora svetlosti: / MK WHaekc Ha u3Bop Ha ceetanHa: / MO Index sursa de lumina: / AM Lnyuh
wnpyniph huntpu / AZ isig manbayi indeksi: / KA bobsmanals fyofmml 0bogdln: / KK apbik
Ke3iHiH uHaekci: / KY Xapbik GynarbiHbii uHaekcu: / TG Unaekcy man6an Hyp: / TK Yagtylyk
cesmesinini gorkezijisi: / UZ Yorug'lik manbai indeksi:

PL Parametry zrédta Swiatta moga sie istotnie rozni¢ od parametréw produktu. / EN Parameters of
the light source may differ significantly from the parameters of the product. / DE Die Spezifikationen
der Lichtquelle kénnen erheblich vom Produkt abweichen. / RU TexHuyeckve xapaktepuctuku
MCTOYHMKA CBETA MOTYT 3HAUMTE/ILHO OTAMYATLCA OT XapaKTepUCTUMK uspenus. / €S Vlastnosti
svételného zdroje se mohou vyrazné lisit od vlastnosti vyrobku. / SK Vlastnosti svetelného zdroja
sa mézu vyrazne liSit od vlastnosti vyrobku. / HU A fényforras specifikacidja jelentésen eltérhet a
termékétdl. / HR Parametri izvora svjetlosti mogu se znacajno razlikovati od parametara proizvoda.
/ FR Les paramétres de la source lumineuse peuvent différer sensiblement du paramétres du
produit. / ES Los pardmetros de la fuente de luz pueden diferir significativamente de los pardmetros
del producto. / IT Le specifiche della sorgente di luce possono differire significativamente dal
prodotto. / RO Parametrii sursei de lumind pot fi semnificativ diferiti de parametrii produsului.
/ LT Sviesos Zaltinio parametrai gali gerokai skirtis nuo produkto parametry. / LV Gaismas avota
parametri var butiski atskirties no produkta parametriem. / ET Os parametros da fonte luminosa
podem diferir significativamente dos parametros do produto. / PT Os parametros da fonte luminosa
podem diferir significativamente dos parametros do produto. / BE MapameTpbi KpbiHilipl CBATAG
MOTYLb 3Ha4Ha 3APO3HIBaLLA 3z NapameTpay npaayKTy. / UK MapameTpn aykepena caitna MOoxyTb
CYTTEBO BiApi3HATUCA Big napametpis Bupoby. / BG MapameTpute Ha W3TOYHMKA Ha CBETIMHA
MOTaT /i3 Ce PasnMyaBaT 3HaUMTENIHO OT NapameTpuTe Ha npogyka. / SL Parametri svetlobnega
vira se lahko mo¢no razlikujejo od parametrov izdelka. / BS Parametri izvora svjetla mogu se
znacajno razlikovati od parametara proizvoda- / SRP Parametri izvora svjetla mogu se znacajno
razlikovati od parametara proizvoda. / SR Parametri izvora svetlosti mogu da se znacajno razlikuju
od parametara proizvoda. / MK MapameTpute Ha 1380pOT Ha CBETAIMHA MOME 3HAUUTENHO Aa Ce
on Har / MO Parametrii sursei de lumind pot fi semnificativ
diferiti de parametrii produsului. / AM Lnyuh wnpjniph wwpwdbnnbpp Ywpnn B qquihnptU
wwppbpyt] wpnwnpwlph wwpwitnptphg: / AZ isiq manbayinin parametrlari mahsul
parametrlarindan ahamiyyatli daracada farglana bilar. / KA bobsomob §ysmls 3sMmady@mgdn
870dangds 860336 bLb: 90mEgL 3MmEYIBOL 35M87BMIO0LEsE. / KK Hapbik
Ke3iHiH, NapameTp/iepi ocbl BHIMHIH, NapameTpaepiHeH anuTapAbiKTain esrewe 6oybl MyMKiH. /
KY Yapbik 6ynarbiHbiH napametpiepu GylomayH H ONyTTYY
mymkyH. / TG MapameTpxou maHGan Hyp MeTaBOHaH[ a3 MapameTpxou maxcynor 6a Taspu
Hasappac dapK KyHaHa. / TK Yagtylyk cesmesinifi parametrleri 6niimiri parametrlerinden ep-esli
tapawutlanyp biler. / UZ Yorug'lik manbasining parametrlari mahsulot parametrlaridan sezilarli
darajada farq gilishi mumkin.

PL Sktad zestawu / EN This set consists of / DE Bestandteile des Sets / RU Cocras Ha6opa / CS
Slozeni soupravy / SK Zlozenie supravy / HU A készlet tartalma / HR Sastav kompleta / FR
Composition du kit / ES Composicion del kit / IT Contenuto del kit / RO Setul include / LT Rinkinio
turinys / LV Komplekta sastavs / ET Komplekti komponendid / PT O conjunto inclui / BE Cknag,
kamnnekra / UK Cknag Habopy / BG Cbcras Ha Komnnekta / SL Sestava kompleta / BS Sastav
kompleta / SRP Sastav kompleta / SR Sastav kompleta / MK Sostavot na setot / MO Setul include: /
AM Rwlwpwdnth Ywadp / AZ Bu dast asagidakilardan ibaratdir: / KA gb 63300 83003900 / KK
KopanTafbl »ubIHTbIK Kypambi / KY TontomayH Kypambl / TG Mauymym maskyp a3 uHxo ubopar act
/ TK Bu toplum 6z igine alyar / UZ Ushbu to’plam quyidagilardan iborat
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PL Akcesoria / EN Accessories / DE Zubehér / RU Akceccyapbi / CS PfisluSenstvi / SK Prisludenstvo /
HU Tartozékok / HR Pribor / FR Accessoires / ES Accesorios / IT Accessori / RO Accesorii / LT Priedai
/ LV Piederumi / ET Lisandid / PT Acessorios / BE Akcacyapbl / UK Akcecyapu / BG Akcecoapu / SL
Dodatki / BS Pribor / SRP Pribor / SR Pribor / MK oaatouu / MO Accesorii / AM UputiunLwpltn

PL Urzadzenie wykonane w trzeciej klasie ochronnosci koniecznie musi by¢ zasilane ze
zrédta napiecia bezpiecznego!
EN An appliance designed as a 3rd-protection-class appliance requires a power supply

from a safe voltage source!

DE Ein Gerét der dritten Schutzklasse muss mit einer sicheren Spannungsquelle versorgt werden!

/ AZ Aksesuarlar; / KA s3bglnsfgda / KK Kocankel skabapiktap / KY LLait p/TG

/ TK Gosmaga enjamlar / UZ Aksessuarlar

PL Instrukcja montazu / EN Assembly instruction / DE Montageanleitung / RU UHCTpyKupa no
ycraHoske / CS Montazni ndvod / SK Montazna prirucka / HU Rogzitési utmutaté / HR Upute za montazu
/ FR Instruction de montage / ES Manual de montaje / IT Istruzioni di montaggio / RO Instructiuni de
montaj / LT Montavimo instrukcija / LV MontaZas instrukcija / ET Paigaldamise juhend / PT Instrugdes
de montagem / BE IHcTpyKubia 360pki / UK IHCTpYKLjs 3 ycraHoBKu / BG MIHCTPYKLA 3a MOHTaX / SL
Navodila za montaZo / BS Upute za montazu / SRP Uputstva za montazu / SR Uputstva za montazu /
MK Upatstva za sobranie / MO Instructiuni de montaj / AM Stinunnuwl hpwhwigutin / AZ Montaj
talimati / KA s§ymdals 06b@Mydns / KK OpHaty Hyckaynapbl / KY OpHotyy 6otoHua Hyckamanap / TG
[lactypamanu sacnkyHit / TK Gurnama gorkezmesi / UZ Yig‘ishga oid ko‘rsatma:

e
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RU WM3roToB/NEHHOE B TPETbeM K/acce 3aWuTbl, AOMKHO NUTATLCA OT UCTOYHUKA
6e30nacHoro HanpsxeHna!

CS Zafizeni vyrobené v tieti tiidé ochrany musi byt povinné napéjeno ze zdroje bezpe¢ného napéti!
SK Zariadenia vyrobené v tretej ochrannej triede musia byt napéjané z bezpeného el. zdroja!

HU A Illl. érintésvédelmi osztaly szerint végrehajtott késziiléket mindenképpen biztonsagos
fesziiltségforrasrol kell miikodtetni!

HR Uredaj proizveden u tre¢em stupnju zastite mora se napajati iz izvora sigurnosnog napona.

FR Le matériel de classe Ill de protection doit obligatoirement étre alimenté par une source de
tension de sécurité!

ES Es obligatorio que un aparato fabricado en la clase 3 de proteccion esté alimentado desde una
fuente de alimentacién segura!

IT Il prodotto realizzato con il terzo grado di protezione deve essere alimentato da una fonte di
tensione sicura!

RO Disporzitivul realizat in a treia clasa de protectie trebuie alimentat de la o sursa de tensiune
sigura!

LT Prietaisas pagamintas trecioje apsaugos klaséje bitinai turi biti maitinamas i$ saugaus jtampos
Saltinio!

LV lericei, kas izgatavota tresaja aizsardzibas klasg, obligati jabut darbinamai no drosa stravas avota!
ET Seade on teostatud esimeses turvalisuse klassis ja peab kindlasti olema maandatud!

PT O aparelho executado na terceira classe de protegdo deve ser obrigatoriamente alimentado
com uma fonte de tensdo segura!

BE MMpbinaga, BbipabneHas ¥ TPaLim knace axosbl af, NapaKsHHA 3NEKTPbIYHbIM TOKaM, NasiHHa
abaBA3KOBa CiNKaBaLlLa afl KPbIHiLLI BACNEYHara HanpyaHHa!

UK MpucTpiii, BUrOTOBNEHWIA B TPETHOMY KAaCi 3aXWCTy, MOBUHEH KUBUTUCA BiA Awepena
6e3neyHoi Hanpyru!

BG YCTpOICTBO OT TPeTM KAac Ha 3aluura: 3afb/KWTeNHO TpabBa Aa 6bae 3axpaHBaHO OT
6e30naceH U3TOYHMK Ha HanpeseHue!

SL Naprava iz tretjega zas¢itnega razreda mora biti nujno priklopljena na vir varne napetosti.

BS Uredaj proizveden u trecem stepenu zastite mora se napajati iz izvora sigurnosnog napona.
SRP Uredaj proizveden u tre¢em stepenu zastite mora se napajati iz izvora sigurnosnog napona.
SR Uredaj proizveden u tre¢em stepenu zastite mora da se napaja iz izvora sigurnosnog napona!
MK YpeauTe HanpaBeHn BO TPeTa Knaca Ha 3alTWTa MOpa 3af0/KUTENHO @ UMaaT M3BOP Ha
curypeH Hanow!

MO Dispozitivul realizat in a treia clasa de protectie trebuie alimentat de la o sursad de tensiune
sigura!
AM Muwpuwwlnijwl Gppnpn. nuund wipnwnpdwd uwnpgp whig £ ulnigyh wudunwlig
|wpUwl wnpyniphg:
AZ 3-cii daracali qoruyucu cihaz kimi dizayn edilmis cihaz tehliikasiz garginlik manbayindan enerji
tachizati talab edir!
KA ©s3306 83-3 3mobol dmfymdommosee 3gJ86omon  dmGymdammods  Lagommgdl

2mMydBMMBMBaMsggosl PLagMmmbm dad3znl fysmmesb!

KK YiiHwi KopfaHbIC KNacblHAaFbl KYPbiFbl KAYinci3 KepHey KesiHeH KyaTTanybl kepek!

KY YdyHuy KOProo KnacchiHAa YblrapbiiraH Ty3MeK KOOMCy3 YblHanyy GynarbiHaH Kybattanyyra
Tvitnw!

TG Ac6obe, K1 xamuyH ac606n aapayau 3-lomMu MyxopusaT Tapxpesit LYAaacT, TabMUHOTU
6apkpo a3 maHbau wuaaatv 6exatap metanabag!

TK 3-nji synp gorag enjamy hokmiinde islenip diiziilen enjam, ygtybarly napryaZeniye cesmesinden
elektrik tpjtingiligini talap edyar!

UZ 3-darajali himoya sinfiga ega shaklda ishlab chiqilgan jihoz xavfsiz kuchlanish manbasidan
quvvat olishni talab giladi!

PL Wyrdb nie jest odporny na dziatanie wody lub innych ptynéw. Stosowac tylko w
miejscach suchych.
EN The product is not resistant to water or other liquids. Use only in dry places.
DE Das Produkt ist nicht besténdig gegen Wasser oder andere Fliissigkeiten. Nur an
trockenen Orten verwenden.
RU M3enme HeycToiuMBO K BO3AEHACTBIMIO BOAbI MAM APYIUX XNAKOCTEN. MCnonb3oBaTh TONbKO
B CYXMX MeCTax.
CS Vyrobek neni odolny vii&i plsobeni vody a jinych tekutin. PouZivejte pouze na suchych mistech.
SK Vyrobok nie je odolny voéi pdsobeniu vody a inych kvapalin. PouZzivajte iba na suchych miestach.
HU A termék nem all ellen viz és egyéb folyadékok hatasanak. Kizarolag szaraz helyen hasznalja.
HR Proizvod nije otporan na vodu ili druge tekucine. Koristite samo u suhim mjestima.
FR Le produit n'est pas résistant a I'eau ou a d’autres liquides. Utiliser uniquement dans des
endroits secs.
ES El producto es no resistente al agua o a otros liquidos. Use solo en lugares secos.
IT Il prodotto non & resistente all'acqua e agli altri liquidi. Utilizzare solo in ambienti asciutti.
RO Produsul nu este rezistent la actiunea apei sau a altor lichide. Se va utiliza numai in locuri
uscate.
LT Produktas néra atsparus vandeniui ar kitiems skys¢iams. Naudokite tik sausose vietose.
LV Izstradajums nav izturigs pret Gdens un citu 3kidrumu iedarbibu. Lietojiet to tikai sausas vietas.
ET Toode ei ole vastupidav vee v3i muude vedelike toimele. Kasutada ainult kuivades kohtades.
PT O produto ndo é resistente a dgua ou a outros liquidos. Utilizar apenas em areas secas.
BE Bbipab He YcToiinisbl Aa Y3A3eAHHA Bagoi abo iHWbIX BaAKaCLAY. YiKbiBaLlb TOMbKI § Cyxix
mecuax.
UK MpoayKT He CTiifKuit A0 BNAMBY BOAM a0 iHILMX PiH. BUKOPUCTOBYIATE TiNbKM B CYXMX MICUAX.
BG lMpoAyKTHT He e YCTOUMB Ha Bb3/eNCTBUETO Ha BOAA W APYTM TEYHOCTW. []a ce U3non3Ba camo
Ha Cyxu mecTa.
SL Izdelek ni odporen na vodo in druge tekocine. Uporabljati samo v suhih prostorih.
BS Proizvod nije otporan na vodu ili druge te¢nosti. Koristite samo u suvim mjestima.
SPR Proizvod nije otporan na vodu ili druge tekucine. Koristite samo u suvim mjestima.
SR Proizvod nije otporan na delovanje vode ili drugih te¢nosti. Sme se koristiti samo na suvim
mestima.
MK Mpoun3BoAOT He ce CrpoTUBCTaByBa Ha BOAA MAM APYrv TeYHoCTU. Ynotpebysajte camo Ha
cyBm mecTa.
,MO Produsul nu este rezistent la actiunea apei sau a altor lichide. Se va utiliza numai in locuri
uscate.
AM Uwpuilipp nhdwgyntl sk oph Yud wyp htnncubph Uywindwdp: Ogunwagnpdte dhwil snp
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Juypbpnud:

AZ Mahsul suya va ya digar mayelara qgarsi davamli deyil. Yalniz quru yerlarda istifada edin.

KA 3fmm@yd@o of sMab fymol 6 bbzs bombggdl Bodsmo 8gegan. ae8maygbgo dbmmmeo
B83Msem 5gnmydd0n.

KK Byn 6yiibim cyra Hemece Gacka CyiiblKTbiKTapFa Tesimai emec. TeK KypFaK xepnepae
KONAAHbIHbI3.

KY ©Hym cyyra e ballKa CyloKTyKTapra TypyKTyy amec. Kyprak »epnepae raHa KongoHynyuy
Kepek.
TG Maxcynotn maskyp 3uaam o6 & Aurap Moebxo Hecr. TaHxo Aap YOMXom XyLWwK uctudosa bapes.
TK Oniim suwa ya-da beyleki suwuklyklara cydamly daldir. Difie gury yerlerde ulany.

UZ Mahsulot suv yoki boshqga suyugliklarga chidamli emas. Fagat qurugq joylarda foydalaning.

PL Do stosowania tylko wewnatrz pomieszczeri / EN For indoor use only / DE Nur
fir den Innenbereich geeignet / RU [lnA WCNONb30BaHWA TONAbKO BHYTPU
nomeueHmnit / CS Pro pouZiti pouze uvniti mistnosti / SK Na pouzivanie iba v
interiéri / HU Kizardlag beltéri hasznalatra / HR Koristiti samo u zatvorenim
prostorima / FR Prévu uniquement pour intérieur / ES Solo para el uso en interiores. / IT
Destinato esclusivamente ad uso interno / RO Pentru utilizare doar in interiorul incaperilor / LT

calsylmalydyr.
UZ Ushbu jihozning yorug‘lik manbai almashtirilmaydi; yorug‘lik manbai eskirganida, butun
jihoz almashtirilishi lozim.

PL Ostrzezenie, ryzyko porazenia pradem elektrycznym. / EN Warning: risk of electric

shock. / DE Warnung, Strc grisiko. / RU M| , OMacHoOCTb

nopaxeHus 3anekTpudeckum Tokom. / CS Varovani, nebezpedi urazu elektrickym

proudem. / SK Vystraha. Riziko zasahu elektrickym pradom. / HU Figyelem, dramiités
veszélye. / HR Upozorenje, opasnost od strujnog udara. / FR Avertissement, risque de choc
électrique. / ES Precaucion: riesgo de choques eléctricos. / IT Avvertimento: rischio di scosse
elettriche. / RO Avertizare, exista riscul de electrocutare. / LT |spéjimas, suzalojimo elektros srove
rizika. / LV Bridinajums, elektrooka risks. / ET Hoiatus, elektril6ogi oht. / PT Adverténcia, risco de
choque elétrico. / BE AcuepaaHHe, pbi3biKa Yaapy 37eKTpbiuHbim Tokam. / UK MonepesskerHs:
PU3UK P crpymom. / BG M 0nacHoCT oT ToKoB yaap. / SL
Opozorilo, nevarnost elektri¢nega udara. / BS Upozorenje! Rizik od strujnog udara. / SRP
Upozorenje! Rizik od strujnog udara. / SR Upozorenje! Rizik od strujnog udara. / MK
n , PU3MK Of P yaap. / MO Avertizare, exista riscul de electrocutare /
AM 2gnipwgnid. ElEhunpwlwl gugnidutiph dunwilig: / AZ Xabardarlig: elektrik soku tahliikasi. /

Skirta naudoti tik patalpy viduje / LV Tikai izmanto3anai iek3telpas. / ET Ainult t
kasutamiseks / PT Para uso sé em interiores / BE MosKHa BbIKapbICTOYBaLb TO/bKi YHYTPbI
namswkarHay / UK [Lis BUKOPUCTaHHA TinbKW BCepeauHi npumileHb / BG 3a nsnonssaxe
camo Ha 3akputo / SL Za uporabo samo znotraj prostorov / BS Za koritenje samo unutar
prostorija / SRP Za upotrebu samo unutar prostorija / SR Za upotrebu samo unutar prostorija
/ MK 3a kopucTetbe camo BHaTpe BO npocTopujata / MO Se utilizeazd doar in interiorul
incaperilor / AM Uhwju Utpuh oquwgnpddwl hwdwn: / AZ Yalniz gapali makanda istifada
ligin nazarda tutulub. / KA 80> I . / KK Tek iwTte naiganaHyra
apHanfaH. / KY Benme uumHge rana KongoHyyra apHanat. / TG TaHxo 6apou uctudopan
poxunia. / TK Dirie icerde ulanmak tigin. / UZ Fagat ichkarida foydalanish uchun.

PL Zrodto $wiatfa tej oprawy o$wietleniowej nie jest wymienialne; w momencie
zuzycia zrédta Swiatta nalezy wymienic cata oprawe oswietleniowa.

EN The light source of this fixture is not replaceable; when the light source is worn
out, the entire fixture must be replaced.

DE Die Lichtquelle dieser Leuchte ist nicht austauschbar; bei VerschleiR der Lichtquelle muss
die gesamte Leuchte ausgetauscht werden.

RU CTOUHMK CBETA B 3TOM CBETU/IbHMKE HE MOA/IEKMT 3aMeHe; B MOMEHT M3HOCA UCTOUYHMKA
cBeTa HEOBXOANMO 3aMEHUTb BECh CBETUBHUK.

CS Svételny zdroj tohoto svitidla neni vyménitelny; v pfipadé vycerpani svételného zdroje musi
byt vyménéno celé svitidlo.

SK Toto svietidlo md integrovany svetelny zdroj, preto sa zdroj svetla neda vymenit; ked sa
opotrebuje, musi sa vymenit celé svietidlo.

HU Ennek a lampatestnek a kiils6 rugalmas vezetéke és kotele sériilés esetén nem cserélhetd;
a fényforras kiégésekor az egész lampatestet ki kell cserélni.

HR Izvor svjetlosti ovog rasvjetnog tijela nije zamjenjiv; kad se izvor svjetlosti istrosi, cijelu
rasvjetu treba zamijeniti.

FR La source lumineuse de ce luminaire ne peut pas étre remplacée; en cas de détérioration
de la source lumineuse, I'ensemble du luminaire doit étre remplacé.

ES La fuente de luz de este foco no es sustituible; cuando la fuente de luz esta gastado, de
be sustituirse el foco completo.

IT La sorgente luminosa di questo apparecchio di illuminazione non e sostituibile. Quando la
sorgente luminosa e esaurita, si deve sostituire I'intero apparecchio di illuminazione.

RO Sursa de lumina a acestui corp de iluminat nu poate fi inlocuitd; daca sursa de lumina se va
uza, intregul corp de iluminat va trebui inlocuit.

LT Sio $viestuvo $viesos $altinis néra kei¢iamas; kai $viesos 3altinis susinaudoja, reikia pakeisti
visg Sviestuva.

LV 7 gaismekla gaismas avots nav nomainams; péc gaismas avota nolietosanas janomaina
viss gaismeklis.

ET Kaesoleva valgusti valgusallikas ei ole vilja vahetatav; valgusallika kulumisel tuleb kogu
valgusti valja vahetada.

PT A fonte da luz desta luminaria ndo é substituivel; no caso de desgaste da fonte da luz, deve
ser substituida toda a luminaria.

BE KpbliHiua catna raTara ci U iKa He
Tpaba 3amAHiLb yBeCb CBALLIbHIK.

UK [lepeo CBiTAa UbOro CBITMAbHIUKA He 3aMiHHE; B MOMEHT BUKOPUCTaHHA [ykepena CBitna
HeobXiAHO 3aMiHUTU BECb CBITUNBHUK.

{143; Npbl 3pac: i KpbIHiLbI cBATNA

KA b : 9amadGmymo BYB0b Molz0. / KK EckepTy: 3neKTp TOrbIHbIH, COFY Kayni
6ap. / KY SckepTyy, TOKKO ypyHYY KOpKyHy4y 6ap. / TG Oroxi: xatapu 6apk3ani. / TK Duydurys:
elektrik togunyri urmagy howpy. / UZ Ogohlantirish: tok urishi xavfi mavjud.

Wymieni¢ popekany ekran ochronny.

yﬁ EN Do not use the device if its lampshade or housing is damaged. Replace
the protective screen if cracked.

DE Verwenden Sie das Gerét nicht mit einem beschédigten Schirm oder Gehause. Gerissenen
Schutzschirm ersetzen.

RU He ucnoneayiite # npubop ¢ nol
3ameHuTe TPeCHYBLUMIA 3aLUWTHBIA IKPaH.

CS NepouZivejte zafizeni s poskozenym krytem nebo korpusem. Vyménte praskly ochranny
kryt.

SK Zariadenie s pokazenym tienidlom alebo plastom sa nesmie pouzivat. Prasknutt ochrannd
clonu vymerite.

HU Ne hasznaljon sérilt lampaburaju vagy foglalatd terméket. A megrepedt védéburkolatot
cserélje ki.

HR Ne smije se koristiti uredaj s ostecenim abazurom ili ku¢istem. Zamijenite napuknut zastitni
zaslon.

FR Ne pas utiliser I'appareil avec un diffuseur ou un boitier défectueux. Remplacez I'écran de
protection éventuellement fissuré.

ES Esta prohibido usar el aparato con la campana o la caja dafiadas. Sustituir la pantalla rota.
IT Non usare il prodotto se il paralume o il corpo sono danneggiati. Sostituire lo schermo di
protezione frantumato.

RO Nu utilizati dispozitivul cu un difuzorul sau carcasa deteriorate. Tnlocuiti ecranul de
protectie fisurat.

LT Nenaudokite prietaiso su pazeistu gaubtu ar korpusu. Pakeisti sutrikusj apsauginj ekrana.
LV lerici nedrikst lietot ar bojatu kupolu vai korpusu. Nomainiet saplisusu aizsargekranu.

ET Kahjustatud varju vdi korpusega seadet kasutada ei tohi. M&ranenud kaitseekraan vilja
vahetada.

PT N&o se deve utilizar o aparelho com cobertura ou carcaga danificados. O ecra de prote¢do
fissurado deve ser substituido.

BE 3a6apaHAeuua BbIKapbiCTOYBaLb NPbINazbl 3 NAWKOAKaHbIM abaxypam abo Koprycam.
3amsAHiLb NAaTP3ICKaHbl aXOyHbl IKPaH.

UK He BMKOPMCTOBYMTE NpPUCTPiii 3 MOLWKOAXeHUM nnadoHom abo uyoxnom. 3amiHiTb
TPICHYTWI 3aXMCHUIA €KPaH.

BG Ycrpoiictea ¢ nospeaeH andysep wau koprnyc He 6usa aa ce usnonssar. HanykaHuat
3aWuTeH eKpaH TPABBa Aa Ce NoAMEHN.

SL Ne sme se uporabljati naprave s poskodovanim pokrovom ali ohisjem. Treba je zamenjati
razpokano zascito.

BS Ne koristite uredaj s ostecenim abazurom ili ku¢istem. Zamijenite oSteceni zastitni ekran.
SRP Nemojte koristiti uredaj s oste¢enim abazurom ili ku¢istem. Zamijenite ostecen zastitni
ekran.

SR Nemojte koristiti uredaj s ostecenim abazurom ili kuéistem. Zamenite oStecen zastitni
ekran.

MK He cmee aa ce KopucTu ypes co owrTeTeH abawyp uin obeueka. [la ce npomenu

PL Nie wolno uzywa¢ urzadzenia z uszkodzonym kloszem lub obudowa.

HbIM 1

WM Koprycom.

BG VTOYHMKBT Ha CBETIMHA € HECMeHsem; B C/yyail Ha Ha Ha
cBeTMHa TPABBA A3 Ce NOAMEHM LANIOTO OCBETUTENHO TANO.

SL Svetlobni vir v tem svetilu ni zamenljiv; ko se svetlobni vir izrabi, je treba zamenjati celotno
svetilo.

BS Izvor svjetlosti na ovoj rasvjeti nije zamjenljiv; u trenutku kada se izvor svjetlosti istrosi,
treba zamijeniti kompletnu rasvjetu.

SRP Izvor svjetlosti na ovoj rasvjeti nije zamjenjiv; u trenutku kada se izvor svjetlosti istrosi,
treba zamijeniti cijelu rasvjetu.

SR Izvor svetlosti na ovoj rasveti nije zamenjiv; u trenutku kada se izvor svetlosti istrosi, treba
zameniti celu rasvetu.

MK VI380pOT Ha CBETMHA Ha OBA OCBETNYBAYKO TEIO HE € MEHAWBO; BO MOMEHTOT Ha
MCKOPUCTEHOCT Ha M3BOPOT Ha CBET/IMHA, TPeba /1a ce NPOMEHM LieNIoTO OCBET/YBAYKO TeNo.
MO Sursa de lumina a acestui corp de iluminat nu poate fi inlocuita; daca sursa de lumina se
va uza, intregul corp de iluminat va trebui inlocuit.

AM Uu |nuwwnnth inyuh wnpgnipp thnbuwphUbith sk Gpp inyuh wnppnipp dwqwd k,
wdpnng [nLuwnnil whwng £ thnpuwnphuyh:

AZ Buisiglandirma qurgusunun isig manbayi dayisdirila bilmaz; isig manbayi siradan ¢ixdigda,
bitin qurgunu dayisdirmak talab olunur.

KA 8mfymodnmmdal bobsomal fysmm sf shab 3ga3mocen; Mmegbsg bobsmmob fysmm
©s03mYds, 80mnsbo dmGymdammds 3bws 8g0335mmU.

KK Byn wamparbl apbiK Kesi aybiCTbpblIMalijbl; *apbiK Kesi TO3faH Kesde Wamabl
TONbIFLIMEH aYbICTbIPY KEPEK.

KY Byn wamubipaKTare! »apbik Gynarsl aamawTsIpbInGaiT; apbik Gynarsl ackMpreH yuypaa,
WaMHbIPAKTbI TONYTY MEHEH a/IMALTLIPYY KEPeK.

TG MaHb6au Hypu ac606m p \nan ppo MBa3 Kapaa ; XaHromun
dapcyaa wyanaHn maHbau Hyp, ac6o6u paBlaHMANXaHAapo KomunaH 6oaj uBas Kapa.

TK Bu gysyjy gurlusyn yagtylyk cesmesini calsyp bolmayar, yagtylyk cesmesi kénelse, ahli gural

veny 3aWTUTEH eKpaH.
MO Nu utilizati dispozitivul cu un difuzorul sau carcasa deteriorate. inlocuiti ecranul de
protectie fisurat.

AM Uh oquwgnpdtig (nLuwnniubp quwudwd wiw$nuny jud wwinywling: ®nfuwnphubp
fwpwd wwwnwwlhy Eypwlp:

AZ Cihazin qalpagi va ya korpusu zadalandikds, cihazdan istifada etmayin. Qoruyucu ekran
catladiqda, onu dayisdirin.

KA 5t gs8moygbmor 05, 019 Lab b byso o6 3mM3Lo ©sBsbIOYMmO.
890boM30L 898016393580 3x335MMI0 8330 J3Mba.

KK M1adoHbI Hemece KOprychl 3aKbIMAANFaH KapbIKTaHABIPY KYPbUFbICbIH NaiAanaH6aHbI3.
YapbinFaH KasKaHzpl aybiCTbIPbIHbI3.

KY MnadoHy ke kopnycy 6ysynraH kapbik 6epyydy npubopay KonaoH60Hy3. Mapaka KeTkeH
KOProoYy 3KPaHZbl a/IMALTBIPbIHbI3.

TG Arap abaxyp é TaHaaw (kopnycaw) oceb guaa 6owaa, a3 aactrox uctndoga Habapes.
Arap Tapkuw nNazo wyaa 6owaz, 3KPaHM MyXod13aTPO MBa3 KyHes,

TK Cyrasy ya-da korpusy zayalanan bolsa, enjamy ulanman. Eger dowiilen bolsa gorag
ekranyny calsyn.

UZ Qurilmadan uning abajuri yoki korpusi shikastlangan bo‘lsa, foydalanmang. Agar yorilgan
bo’lsa, himoya ekranini almashtiring.

PL Jezeli zewnetrzny gietki przewdd lub sznur s3 uszkodzone, powinny by¢ wymienione
tylko przez producenta lub jego serwisanta, albo podobnie wykwalifikowang osobe, w
celu uniknigcia ryzyka.
EN If the external flexible cable or cord is damaged, it should be replaced by the
manufacturer or its service technician or a similarly qualified person, in order to avoid risk.
DE Wenn die externe flexible Leitung beschadigt ist, sollte sie nur durch den Hersteller oder seinen
Servicetechniker oder eine dhnlich qualifizierte Person ersetzt werden, um Risiken zu vermeiden.

GTV Poland Spétka Akcyjna, ul. Przejazdowa 21,

05-800 Pruszkow, Poland, info@gtv.com.pl, Yn. Mwessnosa, 21, 05-800, MNpywwkys, Monbwa




RU Ec/v BHEwWHWiA rBKuit KaBe/lb UM LHYP NUTaHNA NIOBPEXAEHbI, OHY O/KHbI GbITb 3aMeHEHb!
TO/LKO MPOM3BOAMTENEM MM PABOTHUKOM €10 CEPBUCHON CAYMKGbI, IMBO KBAIMGULMPOBAHHbIM
CTIEUANNCTOM, BO M3BEXaHNe pUcKa.

CS Pokud je poskozen vnéjsi ohebny vodi¢ nebo kabel, smi byt vyménén pouze vyrobcem nebo
jeho servisnim technikem nebo podobné kvalifikovanou osobou, aby se zabrénilo riziku.

SK Aby sa zabranilo moznému riziku v pripade, Ze je poskodeny vonkajsi flexibilny kabel, musi ho
vymenit vyrobca alebo autorizovany servis, alebo osoba, ktora ma podobn kvalifikaciu.

HU Ha a kiilsé rugalmas vezeték vagy kabel megsériil, azt a kockd elkeriilése érdekében

,HR Zabranjena uporaba na mjestima na kojima se koriste kemijske tvari (sol, kiseline, luzine, klor,
amonijak, deterdZenti, otapala, gnojiva itd.)

FR Ne pas installer dans des zones ou sont utilisés les agents chimiques (sel, acides, alcalis, chlore,
ammoniac, détergents, solvants, engrais, etc.)

ES No lo utilice en espacios donde se utilicen productos quimicos (sal, &cidos, bases, cloro,
amoniaco, detergentes, disolventes, fertilizantes, etc.).

IT Non utilizzare in zone in cui si usano prodotti chimici (sali, acidi, basi, cloro, ammoniaca,

kizardlag a gyarto, annak szervize, vagy azonos képesitéssel rendelkezd személy cserélheti ki.

HR Ako je vanjski elasti¢ni kabel ili uze ostecen, smije ga zamijeniti samo proizvodac ili njegov
serviser ili sli¢no kvalificirana osoba kako bi se izbjegao rizik.

FR Si la partie souple extérieure du cable ou le cordon est endommagé, il doit étre remplacé que
par le fabricant ou I'un de ses techniciens de maintenance, ou par une personne qualifiée, afin
d'éviter tout risque.

ES Si el conducto flexible externo o el cable estan dafiados, deben ser sustituidos solo por el
fabricante o su servicio técnico, o por una persona de cualificaciones equivalentes a fin de evitar
riesgos.

IT Se il cavo flessibile esterno o la corda sono danneggiati, devono essere sostituiti esclusivamente
dal produttore o dal rappresentante del suo centro di assistenza autorizzato o da una persona con
qualifiche simili, per evitare ogni rischio.

RO Dacé cablul sau snurul flexibil extern este deteriorat, acesta trebuie inlocuit numai de catre
producdtor sau angajatul de service sau de o persoana calificatd in domeniu, pentru a se evita
riscul de electrocutare.

LT Jei iSorinis lankstus kabelis ar laidas yra pazeisti, siekiant iSvengti rizikos, juos turéty pakeisti tik
gamintojas ar jo remonty centro atstovas arba panasiai kvalifikuotas asmuo.

LV Ja aréjais elastigais vads vai kabelis ir bojats, lai izvairitos no riska, ta nomaina ir javeic razotajam
vai ta servisa parstavim vai personai ar lidzigu kvalifikaciju.

ET Kui véline painduv juhe v&i ndér on vigastatud tuleb see, ohu véltimiseks, ainult tootja v&i tema
teeninduse tootaja vi sarnase kvalifikatsiooniga isiku poolt vélja vahetada.

PT Caso o cabo flexivel exterior ou cabo normal seja danificado, deve ser substituido por um cabo
especial disponivel sé no fabricante ou seu representante técnico ou por uma pessoa devidamente
qualificada para evitar riscos.

BE Kani BoHKaBblI rHYTKi NpoBag, abo WHyP NalKoayKaHbIf, Taabl iX MOTyLb 3aMAHALL BbLIyYHa
BbITBOPLIA aBO Aro CaPBiCHBI NpaACcTayHik, abo aaMblcnosa kBanidikasaHan acoba, kab nasbernyup
3'AYNIEHHA PbI3bIKI.

UK AIKWO 30BHILHINA rHy4Kuit kabenb abo NpoBig, NOWKOAKEH, MOBWUHHI BYTU 3amiHeHi Tinbku
BMPOoBHUKOM abo 1oro cepsicHo cyx6oto, abo wob y
PU3MKY.

BG AKO BbHLHMAT MbBKaB Kaben M/ WHyp ca NoBpe/eHm, Te TpAGBa /4a GbaaT NoAMEHEHM CaMo
OT NPOM3BOAWTENA UM OT HETOB CEPBU3EH TEXHWK MM OT IMLE C NOAOBHM KBANMbMKaLMM C uen
M3BATBaHe Ha p1cKa.

SL V primeru poskodovanosti gibkega zunanjega voda ali vrvice, sme menjavo opraviti izkljuéno
proizvajalec ali njegov serviser ali podobna ustrezno kvalificirana oseba, da se prepredi nevarnost.
BS Ako su vanjski fleksibilni vod ili kabel oste¢eni, mora ih zamijeniti proizvodat ili serviser ili lice sa
sliénim kvalifikacijama da bi se izbjegao rizik.

SRP Ako su spoljni fleksibilni vod ili kabel osteceni, treba da ih zamijene proizvodac ili serviser ili lice
sa sliénim kvalifikacijama da bi se izbjegao rizik.

SR Ako su spoljni fleksibilni vod ili kabel osteceni, treba da ih zamene proizvodac ili serviser ili lice
sa sliénim kvalifikacijama da bi se izbegao rizik.

MK [10KO/IKY HaZ\BOPELHHNOT U3BMTKaH KaGen nim KOHeL ce owTeTenu, Tpeba Aa 61aat sameHeT
O creupjaneH Kabesn, AOCTaNeH CaMo Kaj MPOM3BOAMTENOT WM HETOBMOT CepBHUCEp, OAHOCHO
BMCOKO KBA/MNKYBAHO /MLE, CO UEN Aa Ce M36erHe OnacHocT.

MO Daci cablul sau snurul flexibil extern este deteriorat, acesta trebuie inlocuit numai de catre
producator sau angajatul de service sau de o persoana calificatd in domeniu, pentru a se evita
riscul de electrocutare.

AM GRb wpunwehl Gyntt Jwintup ud hnuwligh wpp Juuudwd £, wit wbng £
thnfuwphUdh dhugt wpnwnpnnh ud Upw uwwuwpyuwl wbhibhyh Gud npuiuidnpus
wbhihyh Ynnuhg' Yunwilighg funtuwihtiine hwdwp:

AZ Xarici elastik kabel va ya snur zadalandikda, tahliikaya maruz galmamaq tigiin o, istehsalgi va ya
onun texniki mitaxassisi, yaxud da banzar ixtisash gaxs tarafindan dayisdirilmalidir.

i, solventi, concimi, etc.)

RO Nu utilizati in locurile in care sunt utilizate substante chimice (sare, acizi, baze, clor, amoniac,
detergenti, solventi, ingrasaminte, etc.)

LT Nenaudoti vietose, kur naudojamos cheminés priemonés (druska, ragstys, Sarmai, chloras,
amoniakas, valikliai, tirpikliai, trgSos, ir pan.)

LV Nelietot vietas, kur tiek izmantotas kimiskas vielas (sals, skabes, sarmi, hlors, amonjaks,
mazgasanas lidzek|i, $kidinataji, méslosanas lidzek|i utt.)

ET Mitte kasutada kohtades, kus kasutatakse kemikaale (sooli, happeid, leeliseid, kloori,
ammoniaaki, puhastusvahendeid, lahusteid, véetiseid jms)

PT N&o aplicar em locais onde s&o usados produtos quimicos (sal, acidos, bases, lixivia, amoniaco,
detergentes, dissolventes, fertilizantes, etc.)

BE He y»KblBaup y Mecuax, A3€ BbIKapbICTOYBAOLLA XiMiYHbIA CPOAKI (COnb, KicaOTbI, Wwyonay,
X/10p, aMifiK, A3TIPreHTbI, PacTBapanbHiki, yrHaeHHi i r.4.)

UK He BMKOpUCTOBYBaTM B MIiCLSAX, ie 3aCTOCOBYKOTBCA XiMi4Hi PEYOBMHM (CO, KUCAOTH, Nyru,
X/10p, aMiaK, Mutodi 3ac0bM, PO3UNHHMKM, A0BPMBA TOLLO).

BG He 13non3saiiTe B cpesia, B KOATO Ce M3NO/I3BAT XMMMKa/IN (CONM, KUCE/IMHM, OCHOBY, X/OPHH,
AMOHAK, IPENapaTt 3a M1EHe, PasTBOPM, XMMMU4HM TOPOBE 1 Ap.).

SL Ne uporabljajte na mestih, kjer se uporabljajo kemikalije (sol, kisline, alkalije, klor, amonijak,
detergenti, topila, gnojila itd.)

BS Zabranjeno koristenje na mjestima izlozenim djelovanju hemijskih supstanci (so, kiseline, luzine,
hlor, amonijak, deterdzenti, rastvaradi, dubriva itd.)

SRP Zabranjeno je koristenje na mjestima izlozenim djelovanju hemijskih sredstava (so, kiseline,
luzine, hlor, amonijak, deterdZenti, rastvaradi, dubriva itd.)

SR Ne sme da se koristi na mestima na kojima je izlozen delovanju hemikalija (sol, kiseline, luZine,
hlor, amonijak, deterdzenti, rastvaraci, dubriva itd.)

MK [la He Ce KOPMCTU Ha MECTa, Ka/ie WTO Ce KOPMCTAT XeMUKamu (Con, KucenmHi, 6asu, xiop,
aMoHMjaK, AeTepreHTH, paspeaysaqu, fybpumsa u cn.)

MO Nu utilizati in locurile in care sunt utilizate substante chimice (sare, acizi, baze, clor, amoniac,
detergenti, solventi, ingrasaminte, etc.)

AM Uh oguwgnnpatip wjli yuyptipned, npuintin ogunwgnpdynud Bu phuhwlwl Unustip (wnkn,
rrRNLULN, wiwhutn, gip, wdnUhwy, Wwgnn dhengutin, (nushsutin, wwpwpuwlynietn W
wyll):

AZ Kimyavi maddalarin (duz, tursular, oksidlar, xlor, ammonyak, yuyucu vasitalar, halledici
mahlullar, giibralar va s.) oldugu yerlards mahsuldan istifada etmayin.

KA 56 3s8moy! 0l 5gnm7dd0, basg 3odmnygbyds Jodnzodadn , 8303000,
Gu32200 (30c0Mm563700), JmmMo, 580530, bafabin badysmgdgdn, 3sdblbymgdn, Lalydado
©5.8.).

KK Xumusnbik 3atap (Ty34ap, KbILWKbINAAP, CIATINEP, X/10p, aMMUAK, KYFbILL 3aTTap, epiTkiTep,
TbIHAWTKpILWTAP MaHe T.6.) TbIH

KY XumuAnbik 3atTap (Tysmap, KMCiOTanap, wakapiap, X10p, aMMuak, Jyydy Kapaxarrap,
SPUTKMUTED, KEP CEMMPTKUYTED .6.) KOOHY/aH epaepae NaiaanaHyyra 60n6oiT.

TG [lap 4oiixou uctudoaallyaan MaBoau KUMMEBN (HaMaK, KUCI0Taxo, acocxo, X/10p, aMMUaK,
MOZAAX0M WYCTYLIYI, XaNKyHaHA], HYpUXO Ba fFaipa) nctudopaa Habapes,

TK Himiki maddalaryr (duz, kislotalar, esaslar, hlor, ammiak, yuwuijy serisdeler, erginler, dékiinler
we s.m.) ulanylyan yerlerinde ulanman.

UZ Kimyoviy moddalardan (tuz, kislotalar, asoslar, xlor, ammiak, yuvish vositalari, erituvchilar,
o‘g'itlar va boshqalar) foydalaniladigan joylarda qo‘llamang.

a.

co oznacza, ze nie wolno go wyrzucaé tacznie z innymi odpadami. Produkty tak oznakowane
moga by¢ szkodliwe dla zdrowia ludzi i Srodowiska, dlatego wymagaja specjalnej formy
przetwarzania, w szczeg6lnosci recyklingu, odzysku lub unieszkodliwienia. Wiasciwe
postepowanie ze zuzytym sprzetem elektrycznym i elektronicznym przyczynia sie do unikniecia

ﬁ PL Symbol wskazuje na selektywna zbidrke zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego,

KA 07 8oy ©Mg3o000 3009m0 96 Bmban Qo“ﬂnoﬁgbnqpno, fnobgnb 05300056 aengmgbnb szkodllwych dla zdrowia ludzi i $ naturalnego i, wynikajacych z obecnosci
80%600, 0b PBes 3gna3semmb dFamBmydeal 56 Bobin L Lol Gagbozmbab 36 3L iecznych: substancji, mieszanin, czescl ych oraz ni ci k: ia i
3390m093035300b 3Jmbg 3nfMnls Bog. przetwarzania takiego sprzetu. Obowi k ika jest zuzytego sprzetu do
KK CoipTKb! uinriw kabenb Hemece KyaT CbiMbl 6osca, i 60. YLWiH wyznaczonego punktu zbiorki w celu recyklingu odpadéw powstatych ze sprzetu elektrycznego i

OHbl TEK BHAIPYLI HEMECE OHbIH, KbI3MET KOpCeTy TeXHUri Hemece BisliKTi TeXHWK aybiCTbIpybl
KepeK.

KY CbipTKbI nitkemayy Kabenb e KyBaT WHypyHa 3biAH KentupuareH 601co, TOBOKeNAMKTUH
andblH ANyy YYYH aHbl GHOYPYYYY K€ aHbiH TEiiNee KbI3MATbIHbIH KYMYyLUYCy iKe
KBaNMQUKALMANYY ANC raHa a/IMALITBIPbILbI KEPEeK.

TG Arap Hokwm GepyHa € HOKWM YaHapun BepyHin oceb anaa 6owaz, YMxatn newrnpum
XaTap, OHPO 60f/L TaHXO a3 UCTEXCO/KYHaHAA & MyTaXaccucy XMAMATPACOHNM OH & Waxcy A0pon
TaXaccycu XaMCOH 6O HOKM/IM MaXCyC 1Ba3 KyHaH,

TK Dagky ceye kabel ya-da snur zayalanan bolsa, howpdan gaga durmak (icin ony éndiiriji ya-da
hyzmat tehnigi ya-da suria merizes hiinérli adam calysmaly.

UZ Agar tashgi gayishqoq kabel yoki shnur zararlangan bo‘lsa, xavfning oldini olish magsadida uni
ishlab chigaruvchi yoki uning xizmat ko‘rsatuvchi xodimi yoki shu kabi malakali shaxs almashtirishi
lozim.

PL Nie stosowa¢ w miejscach gdzie sg uzywane $rodki chemiczne (s6l, kwasy, zasady,
chlor, amoniak, detergenty, rozpuszczalniki, nawozy, itp.)

EN Do not use in areas where chemicals (salt, acids, bases, chlorine, ammonia,
detergents, solvents, fertilisers, etc.) are used.

DE Nicht an Orten verwenden, an denen Chemikalien elngesetzt werden (Salz, Sauren, Laugen,
Chlor, Ammoniak, Reinij ittel, Lost i Di usw.).

RU He ucronb3oBaTb B MeCTax, € WUCMONb3YIOTCA XMMMYECKUE BeWeCTBa (COMM, KUCAOTbI,
LENIOUM, X/I0P, AMMMAK, MOKOLLME CPEACTBA, PACTBOPUTENN, YAOBPEHHA U T. 4,).

CS Nepouzivejte na mistech, kde se pouzivaji chemikalie (stl, kyseliny, louhy, chlor, amoniak,
detergenty, rozpoustédla, hnojiva apod.)

SK Nepouzivajte na miestach, kde sa pouzivaju chemikalie (sol, kyseliny, IGhy, chlér, amoniak,
detergenty, rozpustadla, hnojivé a pod.)

HU Nem alkalmazhato vegyszerek (so, savak, lugok, klér, ammdnia, tisztitészerek, olddszerek,
miitragyak stb.) kérnyezetében

elektronicznego. W celu uzyskania informacji na temat miejsca i sposobu bezpiecznego dla $rodowiska
pozbycia sie zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego uzytkownik powinien skontaktowac sie z
odpowiednim organem wiadz lokalnych, z punktem zbidrki odpadéw lub z punktem sprzedazy, w
ktorym kupit sprzet. Wiecej informacji na temat systemu zbierania zuzytego sprzetu oraz roli, jaka
gospodarstwo domowe spetnia w przyczynianiu sie do ponownego uzycia i odzysku, w tym recyklingu,
zuzytego sprzetu znajduie sie na stronie www.gtv.com.pl
EN The symbol indicates separate collection for waste electrical and electronic equipment, which means
that it must not be disposed of together with household waste. Products marked in this way may be
harmful to human health and the environment, and therefore they require a special form of processing, in
particular recycling, recovery or disposal. Proper treatment of waste electrical and electronic equipment
contributes to avoid effects harmful to human health and the natural environment, as a result of the
presence of hazardous components: substances, mixtures, components and improper landfilling and
treatment of such equipment. The user is obliged to return such equipment to a designated collection
point where waste electrical and electronic equipment is recycled. In order to get information on where
and how to dispose of waste electrical and electronic equipment in an environmentally safe manner, the
user should contact the relevant local government authority, the waste collection point or the point of
sale where the equipment was purchased. More information on the waste collection system and the
role that the household plays in contributing to re-use and recovery, including recycling, of waste electric
and electronic equipment is available at www.gtv.com.pl

DE Das Symbol weist auf die getrennte Sammlung von Elektro- und Elektronikaltgeraten hin,
was bedeutet, dass sie nicht zusammen mit anderen Abféllen entsorgt werden dirfen. Die so
gekennzeichneten Produkte kénnen fiir die menschliche Gesundheit und die Umwelt schidlich sein und
erfordern daher eine besondere Behandlung, insbesondere Recycling, Verwertung oder Entsorgung.
Der richtige Umgang mit Elektro- und Elektronik-Altgerdten tragt dazu bei, schadliche Folgen fiir
die menschliche Gesundheit und die Umwelt zu vermeiden, die sich aus dem Vorhandensein von
gefahrlichen Bestandteilen ergeben: Stoffe, Gemische, Komponenten und unsachgeméRe Lagerung und
Behandlung solcher Geréte. Der Nutzer ist verpflichtet, Altgerate bei einer ausgewiesenen Sammelstelle
fuir das Recycling von Elektro- und Elektronikaltgeréten abzugeben. Fiir Informationen dartiber, wo und

GTV Poland Spétka Akcyjna, ul. Przejazdowa 21,

05-800 Pruszkow, Poland, info@gtv.com.pl, ¥n. MNMwessnosa,

21, 05-800, Mpywkys, Monbwa




wie gebrauchte Elektro- und Elektronikgerdte umweltgerecht entsorgt werden kénnen, sollte sich der
Benutzer an die zustindige ortliche Behorde, die Sammelstelle oder die Verkaufsstelle wenden, bei der
er das Gerat erworben hat. Weitere Informationen tiber das Sammelsystem fiir Altgeréte und die Rolle
der Haushalte bei der Wiederverwendung und Verwertung, einschlieRlich des Recyclings, von Altgeraten
finden Sie unter www.gtv.com. | pI

RU Cumson Ha P i c6op mcnos 0 P KOTO M 3/1eKTPOHHOIO
060PY/0BaHMA, 4TO O3HAUAET, YTO ET0 HE/b3A Y CTe C ApYTVMIA MpoayKTbl,
MAapKMPOBaHHblE TakvM 06PasoM, MOrYT GbiTb BPEAHbIMM [y1fl 340POBLA Ye/I0BEKA 1 OKPYIKatoLLeit
cpeppl 1 noatomy TpebyroT 0coboit hopmbl 06paboTkM, B YACTHOCTV NepepaboTK, BOCCTAHOBNEHMUS
WM Heir . MpasuibHoe o6p: C UCMONb30BaHHbBIM 3/IEKTPUYECKUM W NEKTPOHHBIM
060pyA0BaHMEM N03BO/AET M36EKATH BPEAHBIX A/1A 340POBLA YE/OBEKA U OKPYXKAIOWIEN NPUPOAHOI

ambiente, derivadas de la presencia de componentes peligrosos: sustancias, mezclas, componentes, asi
como el almacenamiento y la manipulacién inadecuados de dichos aparatos. El usuario esta obligado a
entregar los equipos usados a un punto de recogida designado para el reciclaje de residuos de aparatos
eléctricos y electronicos. Para obtener informacién sobre dénde y como desechar los residuos de
aparatos eléctricos y electronicos de forma segura para el medio ambiente, el usuario debe ponerse
en contacto con la autoridad local correspondiente, el punto de recogida o el punto de venta donde
adquirié el aparato. Para mas informacion sobre el sistema de recogida de residuos de aparatos y el
papel de los hogares en la contribucién a la reutilizacion y recuperacion, incluido el reciclaje, de los
residuos de aparatos, consulte www.gtv.com.pl.

IT Il simbolo indica la raccolta differenziata di apparecchiature elettriche ed elettroniche usate, il che
significa che non devono essere smaltite insieme ad altri rifiuti. | prodotti etichettati in questo modo
possono essere dannosi per la salute umana e 'ambiente e richiedono pertanto una forma speciale

di i in particolare il riciclaggio, il recupero o la neutralizzazione. La corretta gestione delle

cpeap! nocs 8 Ha/IM4MSA B HEM OMaCHbIX KOMTIOHEHTOB: BELLECTB,
CMeceii, KOMMOHEHTOB a TakKe XpaHeHna u TaKoro 5
Monb3osatens obs3aH caatb oe B CnI o1 i NyHKT
c6opa ana oTxoA08 PUHECKOTO M 3NEKTPOHHOTO 0BOPYAOBaHMA. [y1Al MOMydeHms
MHGOPMALMK O TOM, Tae 1 KaK y mcnons: PUYECKOE U INEKTPOHHOE
060pyAOBaHMeE  IKONOTMYECKM M oy [oMKeH oBpatuTbCA 8

COOTBETCTBYIOUIVIA OPraH MECTHOTO CaMOYMPaB/EHMA, B MYHKT CBOPa OTXOAOB WM B TOUKY MPOAANKM,
rae 610 npuobpeTeHo obopyaoBaHMe. Eonee nonpoﬁuaﬂ nHpopmauys o cucreme cbopa

oTpaBoTaHHoro v porm 8 T VCTION1b30BaHMIO
1 BOCCTaHOB/IEHMIO, BK/IOYas NepepaBoTKy, OTpaboTaHHOTO 06OpYA0BaHMA AOCTYNHA Ha CaifTe WWW.
gtv.com.pl

CS Symbol oznacuje selektivni sbér pouzitého elektrického a elektronického zafizeni, coz znamend, ze se

tento nesmi likvidovat spole¢né s ostatnim odpadem. Takto oznacené produkty mohou byt skodlivé pro
lidské zdravi a Zivotni prostedi, a proto vyzaduiji zvlastni formu zpracovani, zejména recyklaci, opétovné
vyuziti nebo neutralizaci. Spravné zachazeni s pouzitym elektrickym a elektronickym zafizenim pomaha
predchazet nasledkim Skodlivym pro lidské zdravi a Zivotni prostfedi, které vyplyvaji z pfitomnosti
nebezpeénych slozek: latek, smési, soucasti a nespravného skladovani a zpracovani takovych zafizeni.
Uzivatel je povinen odevzdat elektronicky odpad na uréené shéré misto k recyklaci odpadu vzniklého
z elektrickych a elektronickych zafizeni. Pro informace o tom, kde a jak likvidovat pouzité elektrické
a elektronické zafizeni zplsobem bezpe¢nym pro Zivotni prostredi, by se mél uzivatel obratit na
pfislusny mistni Gfad, na shérné misto odpadu nebo na prodejni misto, kde bylo zafizeni zakoupeno.
Vice informaci o systému sbhéru elektronického odpadnu a dloze, kterou doméacnost hraje v pfispivani
k opétovnému poufiti a vyuziti, véetné recyklace, elektronického odpadu naleznete na www.gtv.com.pl

SK Symbol oznacuje selektivny zber pouzitych elektrickych a elektronickych zariadeni, ¢o znamend,
7e sa nesmu likvidovat spolu s inym odpadom. Takto oznalené vyrobky mézu byt skodlivé pre
fudské zdravie a Zivotné prostredie, a preto vyzaduju $pecialnu formu spracovania, najma recyklaciu,
zhodnocovanie alebo neutraliziciu. Spravne zaobchadzanie s pouzitymi elektrickymi a elektronickymi
zariadeniami pomaha predchadzat nasledkom skodlivym pre fudské zdravie a Zivotné prostredie, ktoré
vyplyvajd z pritomnosti nebezpe¢nych komponentov: latok, zmesi, komponentov a nespravneho
skladovania a spracovania takychto zariadeni. Uzivatel je povinny odovzdat odpadové zariadenie na
uréené zberné miesto na recyklaciu odpadu vznikajuceho z elektrickych a elektronickych zariadeni.
Ak chcete ziskat informécie o tom, kde a ako zlikvidovat poutzité elektrické a elektronické zariadenia
spdsobom bezpeénym pre Zivotné prostredie, pouzivatel by mal kontaktovat prislusny miestny drad,
zberné miesto odpadu alebo predajné miesto, kde bolo zariadenie zakipené. Viac informécii o systéme
zberu odpadovych zariadeni a tlohe, ktorti domacnost zohrava pri prispievani k opatovnému poutzitiu a
zhodnocovaniu vratane recyklacie odpadovych zariadeni, najdete na www.gtv.com.pl

HU A szimbdlum a hasznalt elektromos és elektronikus berendezések szelektiv gyijtését jelzi, ami
azt jelenti, hogy nem szabad mas hulladékkal egyiitt kidobni. Az igy felcimkézett termékek kdrosak
Iehetnek az emberi egészsé és a ko , ezért specidlis feldolgozasi formét igényelnek,

5sen Ujrat ita itast vagy itést. Az elhasznalt és elektronikus
berendezések szakszer(i kezelése segit elkeriilni az emberi egészségre és a természeti kérnyezetre
karos kdvetkezményeket, amelyek a veszélyes dsszetevsk jelenlétébdl adodnak: anyagok, keverékek,
komponensek, valamint az ilyen berendezések nem megfelel§ tarolasa és feldolgozasa. A felhasznald
kételes a hulladék berendezést az és ikus berendezésekbdl szarmazd
Ujrahasznositasara kijelolt gydjtéhelyen leadni. A hasznalt elektromos és elektronikus berendezesek
kérnyezetbarat modon térténd artalmatlanitasanak helyére és maodjara vonatkozé informéci
a felhasznalonak fel kell vennie a kapcsolatot az illetékes helyi énkormanyzattal, a hulladékgy:
ponttal vagy azzal az értékesitési ponttal, ahol a berendezést vasarolta. Tovabbi informécié a hulladék
berendezések begytijtési rendszerérdl és arrdl, hogy a héztartds milyen szerepet jatszik a hulladékok
Ujrafelt alasal és t itasaban, beleértve az uj is, @ www.gtv.com.pl oldalon
talalhato.

HR Simbol oznatava selektivno prikupljanje rabljene elektricne i elektronicke opreme, $to znadi da se
ona ne smije odlagati zajedno s drugim otpadom. Ovako oznaeni proizvodi mogu biti Stetni za ljudsko
zdravlje i okolis, te stoga zahtijevaju poseban obllkobmde, posebice recikliranje, oporabuili neutralizaciju.
Pravilno rukovanije rablje elektricnom i pomaze u izbjegavanju posliedica
Stetnih za ljudsko zdravlje i prirodni okolis, koje proizlaze iz prisutnosti opasnih komponenti: tvari, smjesa,
komponenti te nepravilne pohrane i obrade takve opreme. Korisnik je duzan otpadnu opremu predati
na odredeno sabirno mjesto za recikliranje otpada nastalog od elektriéne i elektronicke opreme. Za
informacije o tome gdje i kako zbrinuti koristenu elektriénu i elektronicku opremu na ekoloski siguran
natin, korisnik se treba obratiti nadleznom tijelu lokalne samouprave, mjestu za prikupljanje otpada ili
prodajnom mjestu gdje je oprema kupljena. Vise informacija o sustavu prikupljanja otpadne opreme
i ulozi koju kuéanstvo ima u doprinosu ponovnoj upotrebi i oporabi, uklju¢ujuéi recikliranje, otpadne
opreme dostupno je na www.gtv.com.pl

FR Le symbole indique le tri des équipements électriques et électroniques usagés, ce qui signifie qu'ils
ne dolvent pas étre Jetes avecles autres déchets. Les produits ainsi étiquetés peuvent étre nocifs pour la

I et itent donc une forme particuliére de traitement, notamment
le recyclage, la valorisation ou I'élimination. Le traitement correct des déchets d'équipements électriques
et électroniques contribue a éviter les conséquences néfastes pour la santé humaine et I'environnement,
résultant de la présence de composants dangereux : substances, mélanges, composants, stockage et
traitement inappropriés de ces équipements. Lutilisateur est tenu de remettre les équipements usagés
aun point de collecte désigné pour le recyclage des déchets d'équipements électriques et électroniques.
Pour savoir ol et comment éliminer les équipements électriques et électroniques usagés en respectant
I'environnement, I'utilisateur doit contacter les autorités locales compétentes, le point de collecte ou
le point de vente ou il a acheté I'équipement. Pour plus d’informations sur le systéme de collecte des
déchets d'équipements et le réle des ménages dans la contribution a la réutilisation et a la valorisation, y
compris le recyclage, des déchets d'équipements, consultez le site www.gtv.com.pl

ES El simbolo indica la recogida selectiva de los aparatos eléctricos y electrénicos usados, lo que significa
que no deben desecharse con otros residuos. Los productos asi marcados pueden ser perjudiciales
para la salud humana y el medio ambiente, por lo que requieren un tratamiento especial, en particular
el reciclaje, la recuperacion o la eliminacion. La correcta manipulacion de los residuos de aparatos
eléctricos y electrénicos contribuye a evitar las consecuencias nocivas para la salud humana y el medio

apparecchiature elettriche ed elettroniche usate aiuta ad evitare conseguenze dannose per la salute
umana e I'ambiente naturale, derivanti dalla presenza di componenti pericolosi: sostanze, miscele,
componenti e stoccaggio e trattamento impropri di tali apparecchiature. Uutente & obbligato a
consegnare le apparecchiature di scarto a un punto di raccolta designato per il riciclaggio dei rifiuti
generati da apparecchiature elettriche ed elettroniche. Per informazioni su dove e come smaltire le

elettriche ed usate in modo sicuro per 'ambiente, 'utente deve contattare
l'autorita locale del governo competente, il punto di raccolta dei rifiuti o il punto vendita in cui & stata
acquistata I'apparecchiatura. Maggiori informazioni sul sistema di raccolta delle apparecchiature di
scarto e sul ruolo svolto dalle famiglie nel contribuire al riutilizzo e al recupero, compreso il riciclaggio,
delle apparecchiature di scarto sono disponibili su www.gtv.com.pl

RO Simbolul indicd o colectare separatd a echipamentelor electrice si electronice uzate, ceea ce
nseamnd cd acestea nu trebuie eliminate impreund cu alte deseuri. Produsele astfel etichetate pot
fi daunatoare pentru sanatatea umana si pentru mediu si, prin urmare, necesitd o forma speciala
de tratament, in special reciclarea, recuperarea sau eliminarea. Eliminarea adecvata a degseurilor de
echipamente electrice si electronice ajutd la evitarea consecintelor daundtoare pentru sanitatea
umana si mediu, care rezultd din prezenta componentelor periculoase: substante, amestecuri si
componente, precum si depozitarea si tratarea necorespunzatoare a acestor echipamente. Utilizatorul
este | pentru i uzat la un punct de colectare a deseurilor
electrice si electronice cu scopul de reciclare a acestuia. Pentru informatii privind locul si modul de
eliminare a echipamentelor electrice si electronice uzate intr-un mod sigur pentru mediu, utilizatorul
trebuie sa contacteze autoritatea locald competents, punctul de colectare sau punctul de vanzare de
unde a achizitionat echipamentul. Mai multe informatii despre sistemul de colectare a deseurilor de
echipamente si despre rolul gospodariilor in ceea ce priveste contributia la reutilizarea si recuperarea,
inclusiv reciclarea, deseurilor de echipamente pot fi gdsite la www.gtv.com.pl.

LT Elektros ir elektroninés jrangos atliekos. Simbolis Zymi atrankinj naudotos elektros ir elektroninés
jrangos surinkima, o tai reiskia, kad jos negalima iSmesti kartu su kitomis atliekomis. Taip pazenklinti
gaminiai gali buti kenksmingi Zmoniy sveikatai ir aplinkai, todél juos reikia apdoroti specialiu badu, ypaé
perdirbant, regeneruojant arba neutralizuojant. Tinkamas naudotos elektros ir elektroninés jrangos
tvarkymas padeda isvengti Zmoniy sveikatai ir gamtinei aplinkai Zalingy pasekmiy, atsirandan¢iy del
pavojingy komponenty: medziagy, misiniy, komponenty ir netinkamo tokios jrangos laikymo bei
apdorojimo. Naudotojas privalo atiduoti jrangos atliekas j tam skirt surinkimo punkta, skirta elektros
ir elektroninés jrangos atliekoms perdirbti. Norédami gauti informacijos apie tai, kur ir kaip aplinkai
saugiu bidu iSmesti panaudotg elektros ir elektroning jranga, vartotojas turi kreiptis j atitinkama vietos
valdzios institucija, atlieky surinkimo punkta arba pardavimo vieta, kurioje jranga buvo pirkta. Daugiau
informacijos apie jrangos atlieky surinkimo sistema ir namy tkiy vaidmenj prisidedant prie pakartotinio
jrangos atlieky naudojimo ir panaudojimo, jskaitant perdirbima, rasite adresu www.gtv.com.pl

LV Elektrisko un elektronisko iekartu atkritumi ES: Simbols norada selektivu nolietoto elektrisko
un elektronisko iekartu savaksanu, kas nozimé, ka to nedrikst izmest kopa ar citiem atkritumiem.
$adi markéti produkti var bit kaitigi cilvéku veselibai un videi, un tadé) tiem ir nepiecie3ama ipasa
apstrade, jo ipasi parstrade, regeneracija vai neitralizacija. Pareiza riciba ar nolietotam elektriskajam
un elektroniskajam iekartam palidz izvairities no cilvéka veselibai un dabiskajai videi kaitigam sekam,
kas izriet no bistamu Ju klatbatnes: vielu, 1tu un $adu iekartu nepareizas
uzglabasanas un apstrades. Lietotdjam ir pienakums nolietotas iekartas nodot noteikta savaksanas
punkta elektrisko un elektronisko iekartu radito atkrltumu parstmdel Lai iegltu informaciju par to,
kur un ka videi nekaitiga veida atbrivoties no noli ji un am iekartam,
lietotajam jasazinas ar atbilstoSo pasvaldibas iestadi, atkritumu savak3anas punktu vai tirdzniecibas
vietu, kura iekarta iegadata. Plasaka informacija par atkritumu savakSanas sisttmu un lomu, kada
majsaimniecibai ir, veicinot nolietoto iekartu atkartotu izmantosanu un regeneraciju, tostarp otrreizéju
parstradi, ir pieejama vietné www.gtv.com.pl.

ET Siimbol tahistab kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmete valikulist kogumist, mis tahendab, et
neid ei tohi visata koos muude jagtmetega. Sel viisil marglstatud tooted voivad olla kahjulikud \mmeste
tervisele ja keskkonnale ning vajavad seetbttu isviisi, eelkdige ril
taaskasutamist v&i neutraliseerimist. elektri- ja i nete ndL 1ane
késitsemine aitab vltida inimeste tervisele ja looduskeskkonnale kahjulikke tagajérgi, mis tulenevad
ohtlike komponentide: ainete, segude, komponentide olemasolust ning selliste seadmete ebadigest
hoidmisest ja to6tlemisest. Kasutaja on kohustatud andma seadmeromud selleks ettenahtud
kogumispunkti elektri- ja elek ikaseadmetest tekkinud j&éf i Teab:
selle kohta, kuhu ja kuidas kasutatud elektri- ja elektroonlkaseadme\d keskkonnaohutul viisil kérvaldada,
peaks kasutaja vétma tihendust vastava kohaliku litsuse ametiasutusega, jaa ispunktiga
vBi miitigikohaga, kust seade osteti. Lisateavet seadmete jaatmete kogumissiisteemi ja leibkonna rolli
kohta seadmete taaskasutamisel ja taaskasutamisel, sealhulgas ringlussevétul, leiate veebisaidilt www.
gtv.com.pl

PT O simbolo indica a coleta seletiva de equipamentos elétricos e eletrénicos usados, o que significa
que ndo deve ser descartado junto com outros residuos. Os produtos rotulados desta forma podem
ser prejudiciais a sadde humana e ao meio ambiente e, portanto, requerem uma forma especial de
processamento, em especial reciclagem, recuperagdo ou neutralizagio. O manuseio adequado de
equipamentos elétricos e eletrénicos usados ajuda a evitar consequéncias prejudiciais a sadde humana
e ao meio ambiente, decorrentes da presenca de componentes perigosos: substancias, misturas,
componentes e armazenamento e processamento inadequados desses equipamentos. O utilizador é
obrigado a entregar o equipamento inutilizado a um ponto de recolha designado para a reciclagem de
residuos gerados a partir de equipamentos elétricos e eletrénicos. Para obter informagdes sobre onde
e como descartar equipamentos elétricos e eletronicos usados de maneira ambientalmente segura, o
usudrio deve entrar em contato com a autoridade governamental local apropriada, o ponto de coleta
de lixo ou o ponto de venda onde o equipamento foi adquirido. Mais informagdes sobre o sistema de
recolha de residuos de equipamentos e o papel que o agregado familiar desempenha na contribuicdo
para a reutilizagdo e valorizagdo, incluindo a reciclagem, de residuos de equipamentos est&o disponiveis
em www.gtv.com.pl
BE CimBan na3Hadae BbibapayHbl 360p BblKapbiCTaHara Pt i ,
WTO a3Hayae, LWTO Ar0 Hesbra BbIKiABaLb Pasam 3 iHWbIMI aaxoAami. MpajyKTbl, MapKipaBaHbia

GTV Poland Spétka Akcyjna, ul. Przejazdowa 21,

05-800 Pruszkow, Poland, info@gtv.com.pl, ¥n. MNMwessnosa,

21, 05-800, Mpywkys, Monbwa




TaKIM UbIHaM, MOTYUb Gbilb WKOAHBIMI 1A wpoya YanaseKa i HaBaKo/IbHara ) acApoAA3”, i Tamy
nanaEv»oub acaﬁmﬂam opmbl y U v abo
Mpx 3 BbIKAPbICTOYBAHLIM 3N1EKTPbIMHBIM | M

€/1eKTPOHCKa onpema. 3a MHOPMaLYM 3a TOa Ka/ie M KaKo Aa ce Gp/IM MCKOpMCTeHaTa efleKTpudHa 1
©/1eKTPOHCKa Onpema Ha eKo/oLWKK GesbesieH HaunH, KOPUCHUKOT Tpeba Aa ce 06paTH A0 COOABETHNOT
opraH Ha NYHKTOT 33 COBMpakbe OTNaz WM MPOAAKHOTO MECTO Kaze WTo e

abcranssaHHem AassanAe nasberHyub HacTynCTBay, WKOAHbIX ANA 3A3POYA NKA3eN i HaaKo/bHara
acApopAss, AKiA Y3HiKaloup Y mamy HasyHacL HeBACMeYHbIX KaMnaHeHTay: paublsay, cymecsy,

KyneHa onpemara. Mosexe MHGOPMALMM 33 CHCTEMOT 3a COBMPakLE OTMaZHa OMPema 1 y/oraTa To
ja Mrpa IOMaKMHCTBOTO BO MPUAOHECYBAFLETO 3a NOBTOPHA YNOTPE6a M OGHOBYBatbE, BKAYUMTENHO U
PeuMK/IMparbe, Ha OTMajHaTa oNpema ce AOCTaMNHM Ha WWw.gtv.com.pl

MO Simbolul indica colectarea selectiva a echipamentelor electrice si electronice uzate, ceea ce
|nseamna ca nu trebuie aruncat impreuna cu alte deseuri. Produsele etichetate in acest fel pot fi

y i HAnp: i anpauoyki Takora abcranABaHHA. KapbicTasbHiK

6: 37aup aaxoabl abe HA § npl NyHKT 360py ANA Nepanpauoyki aaxoaay,

KIS an o] i P [ns atpi G i a6
TbIM, A3€ | AK YTbINi3aBaLp BbIKapbICTaHae i i P i E)

6ACMeuHbIM  CrOcaBam, KapbICTabHIK  MaBiHEH 3BAPHYLUA Y aAnasedHbl OpraH MACLOBara
camakipaBaHHs, NyHKT 360py aaxoaay abo nyHKT npoaaky, A3e abcranasaHHe 6bu1o HabbiTa. Bonbl
naapabssHyto iHbapmaubito ab cicrame 360py aaxoaay abcranasaHHsA i poni, AKYHO aApIrpbIBae XaTHAsA

sanatatii umane si mediului si, prin urmare, necesita o formé speciald de prelucrare,
n special reciclare, recuperare sau neutralizare. Manipularea corecta a echipamentelor electrice si
electronice uzate ajutd la evitarea consecintelor ddunatoare sanatiti umane si mediului natural,
rezultate din prezenta componentelor periculoase: substante, amestecuri, componente si depozitarea
si necorespunzitoare a unor astfel de echipamente. Utilizatorul este obligat sa predea

racnagapka y caazeiiHiyaHHi nayTopHamy BbIKapbICTaHHIO i . ), Y ThIM NiKY )
azxoaaY abCTa/ABaHHA MOXHA aTPbIMAL Ha WWW.gtv.com.pl
UK CmBON BCKasye Ha i 1 36ip IYHOTO Ta eNIEKTPOHHOTO 0BNAAHAHHA,

WO 03HAYAE, WO WOr0 HE MOXKHA YTWAI3yBaTU PasoMm 3 iHWKMMM Biaxoaamu. MPoayKTH, MapKoBaHi
TaKMM YMHOM, MOYTb GyTI WKIAIMBUMI /151 3A0POB'S MIOAMHM Ta HABKO/MIHBOTO CepeAoBALA | i

TOMy noTpebytoTb 0cobMBoi popmu 06pobKK, 30Kpema, abo Heir

Mp: T 3 p Ta €N1EKTPOHHUM O61aHAHHAM [103B0NIAE
YHUKHYTU LKA MBUX ANA 3[0POB'A NIOAUHM Ta H: 0r0 NPUPOAHOTO C Hacniakis,
wo i i B HbOMYy Hebe KOMMOHEHTIB: PEYOBMH, CyMilueW,

KOMMOHEHTIB, @ TaKOX HEMPaBWILHOTO 3GepiraHHA Ta OBPOBKM Takoro o6naaHaHHs. Kopucrysad
30608's13aHWN  30aTM  BUKOpUCTaHe 06, A0 CreujanbHo B M nyHkT 360py ana
nepepobKK BIAXOAIB €NEKTPUYHOTO Ta eNEKTPOHHOTO 06, . Ana otpi i ji npo
Te, e i AK Y BUKOpYUCTaHE P Ta e/1eKTPOHHe 06, €KO/I0riHHO 6
CNocoBoMm, KOPUCTYBaY MOBMHEH 3BEPHYTUCA /10 BIAMOBIAHOMO OpraHy
110 NyHKTy 360py Biaxoais abo A0 ToukM Npoaay, Ae 6yno npuabaHo obnaaHaHHs. binbl AetanbHa
iHpopmaLis npo cucTemy 360pY BiANPAUBOBAHOTO O6NaAHAHHA Ta POb AOMOTOCTIOAAPCTBA Y
CNIPUAHHI MOBTOPHOMY BMKOPWCTAHHIO Ta BIZIHOB/IEHHIO, BK/IKOYAI0UM NepepobKy, BianpaLboBaHoro
06n1afHaHHA AOCTYMHa Ha caifTi www.gtv.com.pl

BG CMMBO/TGT MOKa3Ba CENEKTMBHO CbOMPAHE HA M3MOM3BAHO EIEKTPUUYECKO M E/IEKTPOHHO
060pyABaHe, KOETO 03HA4aBa, Ye He TPABBA /1A Ce M3XBBP/A 33eaHO C APYTM OTNaabLy. MpoaykTuTe,
€TVKETMPAHM 10 TO3W HauMH, MOTaT A3 GbaT BPEAHM 3a YOBELKOTO 34paBe W OKO/JHATa Cpesa

echipamentul rezidual la un punct de colectare desemnat pentru reciclarea deseurilor generate de
echipamente electrice si electronice. Pentru informatii despre unde si cum s aruncati echipamentele
electrice si electronice uzate intr-un mod sigur pentru mediu, utilizatorul trebuie sd contacteze
autoritatea guvernamentald locald corespunzitoare, punctul de colectare a deseurilor sau punctul de
vanzare de unde a fost achizitionat echipamentul. Mai multe informatii despre sistemul de colectare a
deseurilor echipamentelor si rolul pe care gospodaria il joaca in contributia la reutilizarea si recuperarea,
inclusiv reciclarea, a echipamentelor reziduale sunt disponibile la www.gtv.com.pl

AM nphpnwlhp gnyg £ wwhu  oguwgnpdywd  EEynpwywl W EEGnpnlwhl
uwnpwynpnwdlbiph puunpnyh hwduwenedp, hlugn Lpwiliwynud £, np wili swbinp £ htnwgydh wyy
ruwthnlilbinh htin dhwuhl: Wu Yepwy whinwuwdnpdws wwpwglpp Yupnn Bu Juwuwlwn
[hut dwpnne wnnnentyuili W 2pgwiyw dhowdwyph hwdwp, htnliwpwn wwhwlgnuwd Gu
Wuwldwl hwwnndy al, dwulwynpwwtu depwdwynd, Yepwluwtigunud juid Juwuwgtndned:
Oquwgnpaduwd ElEyunpwluil W EEhnpnbuwghl uwppwdnpnwdutinh 6hin duipnuwip ogunud £
funtuwthby Jwpnnt wnnngniegwil W plwlwl dhgwduyph hwdwn uwuwlwn hnliwlglbphg,
npnbg wnwgwilinu! GU Yunwliguydnn pwnuwinphsubiph Unuetinh, uwntnipnbiph, punwnphsutph
L udwit uwnpwynpnedutiph ng wwinpwé wwhwwlidw W wldwl htinlewlpny: Oguwgnpdnnn
wwpunwynp £ pwihnbwhl uwppwynpnuwitinn hwbidbty Lpwbwldwd  hwdwpdwl Yo'
Eyunpulwl W EEhunpnlwghl uwy Jubinhg h YEpwdwydwl
hwdwn: Ogunwgnpdywd  ElEiupwiuwt W EEynpnwhl uwppwdnpnwdutinp Eyninghwwbiu
wldinwiig Enwiiwyny hinwglbint Jwuhl nkntynuegniilibph hwdwin ogunwgnpdnnp wting £

M C/lef0BaTeNHO M3NCKBAT creumanHa ¢opma Ha o6paboTka, mo-crieuvmanHo 3
wm Hey ol c eNeKTpUIeCKo
1 eNeKTpoHHO oBopyABaHe nomara Aa ce usGerHar NOCNeACTBUA, BPEAHM 3a YOBELKOTO 3apase

M npup cpesa, np or 0 Ha OMacHM KOMMOHEHT: BellecTsa, cMeck,
KOMMOHEHTU 1 CbXp: " Ha Takosa He. M e
AToeH Aa npefiade ot He Ha ct MYHKT 3a peLy

Ha OTMagbuy, or pUdeCcKo 1 He. 3a Kbae
Y KaK Aa PUYeCcKo 1 He Mo 3a

OKO/IHATa CPE/IA HauMH, NOTPEBUTENAT TPAGBA A1 Ce CBBPIKE CbC CbOTBETHUTE MECTHM B/IACTH, NYHKTa
3a CbbupaHe Ha OTNAbLY WM TOYKATa 33 NPOAAKGa, KbAETO e 3aKkyneHo oGopyasaHeTo. Moseve
MHGOPMALYA 33 CHCTEMATA 33 CbEMPaHE Ha OTNAABLYHO 0BOPY/ABAHE 1 PONIATA, KOATO AOMAKMHCTBOTO
Wrpae B MPMHOCA 3a MOBTOPHA yroTpe6a u 3 peL Ha
He, MOXeTe A3 Ha www.gtv.com.pl

SL Simbol oznaluje selektivno zbiranje rabljene elektriéne in elektronske opreme, kar pomeni, da
je ne smete odlagati skupaj z drugimi odpadki. Tako oznaceni izdelki so lahko 3kodljivi za zdravje ljudi
in okolje, zato zahtevajo posebno obliko predelave, zlasti recikliranje, predelavo ali nevtralizacijo. S
pravilnim ravnanjem z rabljeno elektriéno in elektronsko opremo se izognemo posledicam, skodljivim za
zdravje ljudi in naravno okolje, ki so posledica prisotnosti nevarnih sestavin: snovi, zmesi, komponent ter
nepravilnega skladis¢enja in obdelave te opreme. Uporabnik je dolzan odpadno opremo oddati na za to
predvideno zbiro mesto za recikliranje odpadkov, ki nastanejo iz elektricne in elektronske opreme. Za
informacije o tem, kje in kako odstraniti rabljeno elektriéno in elektronsko opremo na okolju varen nacin,
naj se uporabnik obrne na ustrezni lokalni organ, na zbirno mesto odpadkov ali na prodajno mesto, kjer je
bila oprema kupljena. Ve¢ informacij o sistemu zbiranja odpadne opreme in vlogi, ki jo ima gospodinjstvo
pri prispevanju k ponovni uporabi in predelavi, vkljuéno z recikliranjem, odpadne opreme je na voljo
na www.gtv.com.pl

BS Simbol oznacava selektivno sakupljanje koris¢ene elektriéne i elektronske opreme, to znati da se
ne sme odlagati zajedno sa drugim otpadom. Ovako oznaceni proizvodi mogu biti Stetni po zdravlje ljudi
i okoli3, te stoga zahtijevaju poseban oblik prerade, a posebno recikliranje, oporabu ili neutralizaciju.
Pravilno rukovanije koris¢enom elektriénom i elektronskom opremom pomaze da se izbegnu posledice
Stetne po zdravlje ljudi i prirodnu okolinu, koje su posledica prisustva opasnih komponenti: supstanci,
smesa, komponenti i nepravilnog skladistenja i obrade takve opreme. Korisnik je duzan otpadnu opremu
predati na odredeno sabirno mjesto za reciklazu otpada nastalog od elektriéne i elektronske opreme. Za
informacije o tome gdje i kako odlofiti koristenu elektriénu i elektronic¢ku opremu na ekoloski bezbjedan
natin, korisnik treba da kontaktira nadlezni organ lokalne samouprave, mjesto za prikupljanje otpada ili
prodajno mjesto na kojem je oprema kupljena. Vise informacija o sistemu prikupljanja otpadne opreme
i ulozi koju domacinstvo ima u doprinosu ponovnoj upotrebi i oporavku, ukljuéujuci recikliranje, otpadne
opreme dostupno je na www.gtv.com.pl

SR Cum6on 03HauaBa C C: P W eIEKTPOHCKe ONpeme, LTO
3HAYM A3 Ce He CMe OZYIaraTy 3ajeAHO Ca APYrviM OTNagom. OBaKO O3HaueHM MPOM3BOAM MOTy 61T
WTeTHY Mo mpawbe JbY[M 1 KMBOTHY CPe/IMHY, Te CTora 3axTeBajy nocebaH o6/MK npepaze, noceGHo

W Hey jy. MpaBUAHO pyKoBakse KOPHILINEHOM e/IEKTPMUHOM 1

©/1EKTPOHCKOM OMPEMOM MoMae /ia ce M3BerHy Noc/IeayLe WTETHE MO 3APAB/bE /byaN 1 NMPUPOAHY
CpefyHy, Koje MPOoM3H/Iase 13 MPUCYCTBA ONACHWX KOMMOHEHTH: CyMCTaHLY, CMelLa, KOMIMOHEHTU 1
HeMpaBu/IHOT CKaALLITeHa 1 0B6paze Takse onpeme. KOpUCHKK je Aiy)aH Aa oTnaaHy onpemy npesa
Ha oapeheHo cabnpHO MECTO 3a PELMKNay OTNa/a HaCTa/Ior O eEKTPUYHE U €/IEKTPOHCKE Orpeme.
3a MHpOpPMAUWje O TOMe Fae 1 KaKO Aa OZ/IONM UCKOPULLINEHY e/IEKTPUHHY 1 ENIEKTPOHCKY OMpemy Ha
eKorowwky 6e36e/1aH HaumMH, KOPUCHNK Tpeba 1 ce 0BPAT HaZYIEHOM OpraHy JIOKa/IHe Camoynpase,
MECTy 3a NpUKyT/batbe OTNaAa WM NPoAAJHOM MECTY FAe je onpema KyrsbeHa. Buwe uxpopmaumja
0 CUCTeMy MPUKYT/batba OTMAZIHE OMPEME Y Y031 KOjy AOMaNMHCTBO MMa Y AOMPUHOCY MOHOBHO]
YOTPE6M 1 ONOPaBKY, YK/bYUYjyhn peLmKAay, OTNazHe onpeme AOCTYMHO je Ha Www.gtv.com.pl

MK CumBonoT 03HadyBa CENEKTMBHO cobuparbe Ha P " Ka
OMpema, LTO 3HauM AeKa He CMee /1a Ce OTCTPaHyBa 3aeHO CO APYr OTrNaz. MPoM3BOATe O3HAUeHN
Ha 0BOj HauMH MOXe /13 GUAAT WTETHNM 33 3/PaBjeTo Ha nyrem M MBOTHaTa CPeAuHa, 1 3aToa
6apaat nocebeH 061K Ha ocobeHo , y WM Hey
MpaBUIHOTO PaKyBatbe CO WUCKOPUCTEHATa eNeKTPUYHA W e/IEKTPOHCKA OMpema fomara Aa ce
m36erHar noc wTeTHY 33 30pasje 1 Npup( cpeayHa, Kou npousnerysaar
Ofl MPUCYCTBOTO Ha OMAaCHM KOMTMOHEHTM: CYNCTaHUMM, MELIABMHY, KOMIOHEHTU U HEMpaBuiHO
cKnapvpatbe 1 06paboTka Ha TakeaTa onpema. KOpUCHWKOT e AO/KeH Aa ja npeaaje otnaaHata
onpema Ha OApeeHo COBMPHO MECTO 33 PELMKMPA-e Ha OTNAZAOT CO3AAAEH Of e/EKTPUYHA 1

nhuht wupuwl nbnuyuwl huglwlwnwlwnuwl dwpduhl, pwtnblbph hwdwedwl
Ytwnhtu Yuwd Jwéwneh Ybwnhl, npuntin dtng £ pbpdbp uwppwdnpnudubpp: RuthnlUtinh
uwnpwynpnwdltinh hwdwedwl hwdwluwngh W nlbiwghl tbnbungzgwl nbiph dwuhl pugnighy
nbntynugniilibn pwthnliutiph uwnpwdnpnudutinh Jpwogunwgnpduwl W ybpwluwligUduw,
‘Ubpuwnyuw Yepwidwluwl, wewlgnipiwl gnpdnud hwuwlibih Bu www.gtv.com.pl ugenud:

AZ Simvol istifada edilmis elektrik va elektron avadanligin segma qaydada yigiimasini géstarir, yani
diger tullantilarla birlikda atilmamalidir. Bu sakilds etiketlonmis mahsullar insan saglamligina va
atraf miihita zarar vera bilar va buna géra da xiisusi emal formasi, xtisusila takrar emal, barpa va ya
zararsizlasdirma talab olunur. istifade olunmus elektrik va elektron avadanliglarla diizgiin islamak
tahliikali komponentlarin: maddalarin, gangiglarin, komponentlarin va bu ciir avadanliglarin diizgiin
saxlanmamasi v emali naticasinda insan saglamligina va tabii miihits zararli naticalarin garsisini almaga
komak edir. istifadagi tullanti avadanligini elektrik va elektron avadanliglardan yaranan tullantilarin takrar
emall {iiin tayin edilmis toplama mantagasina tahvil vermaya borcludur. istifada olunmus elektrik va
elektron avadanligin ekoloji cahatdan tahliikasiz sakilda hara va neca atilmasi barada malumat almaq
ugtin istifadagi miivafiq yerli icra hakimiyyati organi, tullanti toplama mantaqasi ve ya avadanligin alindigi
satig mantagasi ila alaga saxlamalidir. Tullant avadanliginin toplanmasi sistemi va tullanti avadanhiginin
takrar istifadasi va barpasina, o ciimladan takrar emalina téhfa vermakda ev tasarriifatinin oynadigi rol
haqgqinda atrafli malumat www.gtv.com.pl saytinda alda etmak olar.
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KK TaHba naitfanaHbinFaH aNeKTPAiK aHe NEKTPOHABIK aBabIKTbl TaHAan skuHayab! 6ingipes;,
AFHU OHbl 6acka Kangpiktapmed 6ipre Tactayra 6onmangbl. Ocbinaiilwa TanGanaHFaH eHimaep
aav [eHCAybiFblHA KBHE KOPLWAFaH OpTaFa 3WAH KE/ITIPYi MYMKIH, COHZPIKTAH OHIEyAH
epekwwe TypiH, atan alTKaHAa KalWTa eHAeyai, KannbiHa KenTipyai Hemece 3anaincbi3faHAbipyabl
KaeT eTezy. MalaananbiiFaH SNEKTPAIK KaHE 3NEKTPOHAb! mas,apwbl AypbIC Maitganady Kayinti
KOMTMOHEHTTEP/iH;  3aTTapAbiH, KOCI , 6Gonybl eHe MyHaaR
maEAbugm AYPLIC CaKTaMaY HAHE OHAEY HITWKECHAE 3iaM AICHCAY/IbIFbIHA KaHE TabuFn opTara
3nAH 6o, KemexTecez. Mait yLb! Ka/AbIK exTp
K3HE 3/1eKTPOH/bIK abAbIKTApAAH Naiiaa 6o/aTbiH KaIbIKTAPAL! KAlTa BHAeY YLWiH apHalibl uHay
OpHbIHa TancbipyFa MiHAeTTI. MaiA, 2NIEKTP WaHe P JKaBABIKTbI SKONOTUSIBIK
Kayinci3 ONMeH Kaiiaa »aHe Kasait ot KepekKTiri Typanbl aknapar any ywiH naiaanaHywbl TUICTi
ePriNiKTi MEM/IEKETTIK OprakFa, KOKbICTbI MHAY OPHbIHA HEMece abaplK CaTbin a/biHFaH Cayaa
OpHbIHA XaBapnacybl Kepek. Kanapik »abapIKTapabl UHAY HKyIeci XaHe Yii WapyalwbibIFbIHbIH
KanablKTapapl KaiTa naiipanaHyra »KaHe KanmblHa KeNTipyre, COHbIH, ilWiHAE KalTa eHaeyre ynec
KOCYz1afbI Peii Typasibl KOCIMUIA aKMapaTTbl WWW.ELv.com.pl CaifTbiHaH anyFa 6onazpl.

KY C1MBO/ KONIOHY/ITaH 3/1EKTP/AVK )KaHa SNEKTPOHAYK ab/yyiapabl TaHaanN YOTy/TyyHY G1amper,
6yn aHbl Balka p MeHeH 6upre y yre 60n600T ferenan Gunaypert. YiwyHaait
HON MeHeH poayKTYyNap [IeH COONYIYHa aHa aiiNaHa-4eMpere 3biAH
Ke/TUPMLLIM MYMKYH, OLLIOH/YKTaH Kalpa MLITETYYHYH 637646 GOPMACbIH Ta/an KbUaT, atan aiTKanaa
Kal1pa MLITETYY, Ka/biBbIHa KE/TUPYY e HeTPanaWTbIPYy. KoNaoHynraH aneKTp xaHa 3NeKTPOHAYK
abgyynapapl Tyypa KO/IOHYY KOPKYHYWTYY KOMMOHEHTTEPAMH: 3aTTapabiH, apa/alumanapabiH,
KOMMOHEHTTEPANH aHa MbIHAaiA HaGAyyNapzbl Tyypa SMEC CaKTOOHYH KaHa Kaiipa WLITETYYHYH

GTV Poland Spétka Akcyjna, ul. Przejazdowa 21,

05-800 Pruszkow, Poland, info@gtv.com.pl, ¥n. MNMwessnosa,

21, 05-800, Mpywkys, Monbwa




HaTbIiacbIHAA 3AaMAbIH AEH COOMYTYHa aHa apaTbl/bil YeiPecyHe 3biAHAYy KeceneTTepaeH
Kauyyra xappaam Gepert. KonpoHyyuy YYapblH  3NEKTP  KaHa POHAY

deklaracjach zgodnosci CE, UKCA oraz certyfikatach EAC i UKRSepro.

abpyynappa naiiaa GONTOH KanAbIKTapAbl Kalipa WWTETYY YYYH aTaiiblH YOTYATYY MyHKTyHa

Pyyra MWIAETTYY. 3MeKTP KaHa 3NEKTPOHAYK abAyynapabl SKOMOMANbIK
KaKTaH KOOMCY3 KO/l MEHEH Kaiila aHa KaHTVN OK KbUyy KePeKTUrM GOroHYa Maa/ibiMaT anyy
YYYH KONAOHYYHy TUEWeNYY EePrwiMKTYy 63 andplHya GalwKapyy OpraHbiHa, TalTaHAbLNapab!

EN

Follow the operating manual to make sure that you will operate the system in the correct manner,
and that it will work safely

YOry/Tyydy »Kaiira e »abyynap catbiibin abIHraH COOAA TYMYHYHE Kalpbulyycy Kepek. Tz
abiyynapap! HOTY/ITyy CHCTEMAChI aHa Yi YapBanapbiHbIH KA/IBIKTApAb! Kalipa KONIOHYYra aka
Ka/biBblHa KE/TPYYTe, aHbIH MuMHAE Kalipa YYT® Canbim Kowwyy, poy xeHyHae
Maa/ibIMaT WWW.gtv.com. pl CaiTbIHAa KETKMMKTYY.

TG Pam3 4amboBapuu MHTUXOBLLIYAAN TaUXM30TH BapKi Ba 3NEKTPOHUM UCTUGHOAALIYAAPO HULLIOH
MeayXazl, K1 MabHOM OHPO [0Paj, KN OH HaBoAA AKYOA 6O MapTOBXOM AWrap Maptodra wWwasaz.
Maxcynore, kv 60 MH Taps TamFarysopit WyAaaH/, METaBOHaH/, 6a CanoMaTii MHCOH Ba MyXWTH
3UCT 3apapoBap GOWaHA Ba a3 MH PY WakM MaxCych KOPKApA, MaxCycaH KOpKapa, 6apkapopcosit
& 6e3apaprapaoHMpo Tanab MekyHaHd., MyHOCMBaTM AypycTU Tawxu3oTv Gapkil Ba 3NEKTPOHWN
vconawyaa 6apou newrvpit KapaaHM OKMGATXOM 3apapoBap 6a CaNOMaTMM UHCOH Ba MyXMTI
Tabui, K1 Aap HaTM4an MaBUAMATY Yy3bXOM XaTapHOK: MOZAXO, OMEXTAXO, Hy3bXO Ba HUTOXA0p
Ba KOPKapay HOZYPYCTV YyHUH Tauxu3oT 6a Bydys MeOAHZ, Kymak mekyHas. Vcdopabaparaa
8a31Paaop acT, KM Tayxy30TM MapToBpo 6a HyKTan yaa 6apou a3
TaYXM30TM GapKi BA INEKTPOHIA TABAMAWYAA Cyropaz. Bapou rpudTaHmu mabaymoT aap 6opan Aap
Ky40 Ba Yit ryHa napTodraHn Tauxm3oTn Gapkid Ba 3NEKTPOHUM MCTUDOAALLYAA a3 YWXATW SKOMOTN
6exarap, 6onz 6a XYKYMaT1 MaXa/uiit, HyKTau 4amboBapum
NapToBXO & HyKTau QypyLe, KV Ta4XM3OT Xapuaa WyAAacT, Mypo4MaT KyHad, Mabaymoty Gewrap
Aap 6opan cuCTEMan 4YambOBapUM Ta4XM3OTH MAPTOBXO BA HaKLLN XOHABOAA 3P CaxMIy30pit Aap

ny6opa sa 7, a3 yymna TaYW30TI NApPTOBXO AAP CAliT WWW.gHV.
com.pl gactpac acr.

TK Nysan, ulanylyan elektrik we elektron enjamlarynyri saylama yygyndysyny gorkezyar, bu bolsa
beyleki galyndylar bilen bilelikde zyfiylmaly daldi ariladyar. Bu gorniisde bellik edilen éniimler
adamyni saglygyna we dasky gursawa zyyanly bolup biler we sonuf tigin gaytadan islemegifi, gaytadan
islemegin, dil iR ya-da zyy land A ayratyn gdrnisini talap edyér. Ulanylan elektrik
we elektron enjamlaryny dogry ulanmak, adamyr saglygyna we tebigy gursawa zyyanly netijelerifi
ontni almaga kémek edyar, zyyanly komponentleriri: maddalary, garyndylaryi, komponentlerifi
we seyle enjamlary nadogry saklamak we gaytadan islemek. Ulanyjy galyndy enjamlaryny elektrik we
elektron enjamlaryndan emele gelen galyndylary gaytadan islemek ticin bellenen yygnamak nokadyna
tabgyrmalydyr. Ulanylan elektrik we elektron enjamlaryny ekologiya taydan howpsuz usulda nirede we
nadip taslamalydygy barada maglumat almak tigin ulanyjy degisli yerli dolandyrys edarasyna, galyndylary
yygnamak nokadyna ya-da enjamyri satyn alnan nokadyna yiiz tutmalydyr. Galyndy enjamlaryny
yygnamak ulgamy we galyndy enjamlaryri gaytadan ulanylmagy we dikeldilmegi, sol sanda galyndy
enjamlarynyn gaytadan islenmegi tigin 6y hojalygynyf oynayan roly barada has gifigleyin maglumat
www.gtv.com.pl sahypasynda elyeterlidir.

UZ Belgisi ishlatilgan elektr va elektron jihozlarni tanlab yig'ishni bildiradi, ya'ni uni boshga chigindilar
bilan birga utilizatsiya gilish mumkin emas. Shu tarzda etiketlangan mahsulotlar inson salomatligi va
atrof-muhit uchun zararli bo’lishi mumkin va shuning uchun gayta ishlashning maxsus shaklini, xususan,
qayta ishlash, qayta tiklash yoki zararsizlantirishni talab giladi. Ishlatilgan elektr va elektron jihozlarga
to’g’ri munosabatda bo'lish xavfli tarkibiy gismlar: moddalar, aralashmalar, komponentlar va bunday
uskunani noto’g’ri saglash va qaytaishlash natijasida inson salomatligi va tabiiy muhitga zarar etkazadigan
ogibatlarning oldini olishga yordam beradi. Foydalanuvchi elektr va elektron qurilmalardan hosil bo’lgan
chigindilarni gayta ishlash uchun belgilangan yig'ish punktiga chigindi uskunasini topshirishi shart.
Foydalanilgan elektr va elektron jihozlarni gayerda va ganday qilib ekologik xavfsiz tarzda utilizatsiya gilish
to'g'risida ma’lumot olish uchun foydalanuvchi tegishli mahalliy davlat hokimiyati organiga, chigindilarni
yigish punkti yoki uskuna sotib olingan savdo nuqtasiga murojaat qilishi kerak. Chigindilarni yig'ish
tizimi va uy xo’jaligining chigindilarni gayta ishlatish va gayta tiklash, shu jumladan qayta ishlashga hissa
qo’shishdagi roli hagida batafsil ma’lumotni www.gtv.com.pl saytida topishingiz mumkin.
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W celu zapewnienia wilasciwego uzytkowania oraz bezpiecznego funkcjonowania instalacji nalezy

postepowac zgodnie z instrukcjg obstugi.

* Nalezy zawsze wytgczyc zasilanie przed przystapieniem do instalacji, konserwacji, czy naprawy urzadzenia.

* Instalacje moze wykonywac wytgcznie personel posiadajacy stosowne uprawnienia.

* Instalacji nalezy dokonac zgodnie z obowigzujgcymi przepisami.

 Nie dotykac elementéw pod napieciem (w tym diod swiecacych LED).

* Nie wolno taczy¢ oprawy z zasilaczem pod napieciem. Najpierw nalezy potgczy¢ oprawe z zasilaczem, a
dopiero pézniej zasilacz z siecig zasilajaca.

* Nie wolno instalowac urzadzenia na podtozu niestabilnym lub podatnym na drgania

* Rozne materialy (podtoza) wymagaja roznych typéw mocowan. Uzywaj zawsze wkretéw i kotkdw
odpowiednich do danego rodzaju podtoza.

* Nalezy zawsze mocno dokrecic sruby mocujace urzadzenie do powierzchni.

* Nie przekracza¢ dopuszczalnych temperatur pracy. Jezeli nie podano inaczej urzadzenie jest
przystosowana do pracy w warunkach normalnych (temperatura otoczenia +25 °C).

* Konserwacje, ie urzadzen do i wewnetrznych nalezy wykonywac za pomocg
suchej szmatki, bez uzycia materiatow $ciernych, czy rozpuszczalnikow. Nalezy unika¢ kontaktu
cieczy z czgsciami elektrycznymi.

* Podana moc i strumieri $wietlny moze sig réznic +/-5%.

* W przypadku watpliwosci dotyczgcych instalacji lub uzytkowania urzadzenia nalezy skontaktowac
sie z producentem lub punktem sprzedazy.

* Aktualne wersje instrukcji uzytkowania wyrobdw elektrotechnicznych dostepne sa na stronie
dystrybutora www.gtv.com.pl

Gwarancja nie obejmuje wad powstatych w wyniku instalacji urzadzenia niezgodnie z instrukcja,
naprawy lub ji przez osoby 1e. Gwarancja nie obejmuje wad powstatych
w wyniku uszkodzeri mechanicznych oraz na skutek przepie¢ pochodzacych z sieci zasilajacej.
Producent nie ponosi odpowiedzialnosci z tytutu uszkodzer i szkéd bedacych

* Always remember to shut down the electric-power supply before installing, maintaining, or
repairing the appliance.

* Installation can only be performed by personnel with the appropriate authorisations.

* Installation must be carried out according to the legal regulations in force.

* Do not touch live parts (including LED’s when switched on).

* Never connect the fitting with a live feeder cable. First, connect the fitting to the feeder cable, and
then connect the feeder cable to the mains.

* Never install the appliance on an unstable base, or one which is susceptible to vibrations.

« Different materials (bases) require different types of fixing. Always use the screws and stud-bolts
appropriate for a given type of base.

* Always firmly tighten the bolts which fix the appliance to the base.

* Do not exceed the permissible working temperatures. Unless otherwise specified, this appliance
is adapted to working in normal conditions (ambient temperature +25°C).

* Use a dry cloth to maintain clean appliances intended for indoor applications. Do not use any abrasive
substances, or solvents. Prevent any contact between the liquid and electrical parts.

* The declared power rating and the value of the luminous flux might differ by +/- 5%.

* Contact the manufacturer or retail outlet if in doubt about installing or using the appliance.

* Up-to-date versions of user manuals on the use of electro-technical equipment are available on the
distributor’s website: www.gtv.com.pl.

The warranty does not cover any defects resulting from failure to install the appliance in compliance
with the manual, or having it repaired or modified by unauthorised persons. The warranty does
not cover defects caused by mechanical damage or by an overvoltage originating from the mains
power supply. The manufacturer is not liable for any damage or loss resulting from improper (not
in accordance with this manual) use of devices. The manufacturer accepts no responsibility if the
design or technical specifications have been modified in any way whatsoever. The warranty applies
to the operation of the device. Changes in parameters resulting from chemical or physical processes
(ageing, yellowing, discolouring, matting, etc.) are not subject to warranty claims.

The product meets the requirements of the European Union legislation and regulations implementing
them into national law, the Eurasian Customs Union, Great Britain and Ukraine regulations. More
information is available on the website www.gtv.com.pl, in CE and UKCA declarations of conformity as
well as EAC and UKRSepro certificates.
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Beachten Sie die Bedier itung, um den

Betrieb der Anlage zu gewahrleisten.

* Schalten Sie die Stromversorgung immer aus, bevor Sie das Gerét installieren, warten oder
reparieren.

* Die Montage darf nur von Personal mit den entsprechenden Berechtigungen durchgefiihrt
werden.

 Die Montage ist in Ubereinstimmung mit geltenden Vorschriften durchzufiihren.

 Beriihren Sie keine spannungsfiihrenden Teile (einschlieRlich LEDs).

* Die Leuchte darf nicht an ein unter Spannung stehendes Netzteil angeschlossen werden.
Verbinden Sie zuerst die Leuchte mit dem Netzteil und dann das Netzteil mit dem Stromnetz.

* Das Gerat darf nicht auf einem i bilen oder vibrati i 1 Untergrund installiert
werden.

* Unterschiedliche Materialien (Untergriinde) erfordern unterschiedliche Arten von Befestigungen.
Verwenden Sie immer Schrauben und Diibel, die fir den Untergrund geeignet sind.

 Ziehen Sie immer die Schrauben fest, mit denen das Gerét an der Oberfliche befestigt wird.

 Uberschreiten Sie nicht die zulassigen Betriebstemperaturen. Wenn nicht anders angegeben,
ist das Gerét fur den Betrieb unter normalen Bedingungen (Umgebungstemperatur +25 ° C)
ausgelegt.

* Die Wartung / Reinigung von Geréten fir den internen Gebrauch sollte mit einem trockenen
Tuch ohne die Verwendung von Scheuermitteln oder Lésungsmitteln durchgefiihrt werden. Der
Kontakt der Flussigkeiten mit elektrischen Teilen soll vermieden werden.

* Die angegebene Leistung und der Lichtstrom kénnen um +/- 5% variieren.

* Bei Zweifeln hinsichtlich der Montage oder des Gebrauchs des Gerits wenden Sie sich bitte an
den Hersteller oder an die Verkaufsstelle.

* Aktuelle Versionen der Gebrauchsanweisung fiir elektrotechnische Produkte sind auf der Website
des Handlers unter www.gtv.com.pl verfiigbar.

naBen Gebrauch und den sicheren

Die Garantie umfasst keine Mangel, die aus der unsachgeméaRen Montage des Geréts oder aus
Reparaturen und Anderungen durch unbefugte Personen resultieren. Die Garantie erstreckt
sich nicht auf Mangel, die durch mechanische Beschadigungen und Uberspannungen aus dem
Netz entstehen. Der Hersteller haftet nicht fur Schiden, die durch unsachgemiRen (dieser
Anleitung nicht gemaRen) Gebrauch der Gerite entstehen. Jede Anderung der Konstruktion
oder der technischen Spezifikation schlieRt die Haftung des Herstellers aus. Die Garantie gilt fiir
den Betrieb des Gerates. Parameterdnderungen, die sich aus chemischen oder physikalischen
Prozessen ergeben (Alterung, Vergilbung, Verfirbung, Mattierung usw.), unterliegen nicht der
Gewihrleistung.

Das Produkt entspricht den Anforderungen der EU-Gesetzgebung und den Verordnungen zu deren
Umsetzung im nationalen Recht. Weitere Informationen finden Sie unter www.gtv.com.pl und in
der Konformitétserklarung

niewtasciwego (niezgodnego z niniejszg instrukcja) urzadzen.

modyfikacja konstrukcji lub specyfikacji technicznej wytacza odpowiedzialnos¢ producenta.
Gwarancja dotyczy dziatania urzadzenia. Zmiany parametréw wynikajace z proceséw chemicznych
lub fizycznych (starzenia, zétkniecie, odbarwienie, matowienie itp.) nie podlegajg roszczeniom
gwarancyjnym.

Produkt spetnia wymagania wynikajgce z ustawodawstwa Unii Europejskiej i przepisow
implementujgcych je do prawa krajowego, przepiséw Euroazjatyckiej Unii Celnej, Wielkiej
Brytanii oraz Ukrainy. Wiecej informacji znajduje sig na stronie internetowej www.gtv.com.pl, w
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Yrobel 0becneunTs HaaNexallee UCMOb30BAHME 1 6E30MaCHYI0 IKCTyaTaLmIo yCTaHOBKM,
CrefiyiiTe MHCTPYKLMM MO 3KCTUTyaTaumm.

* Bcerpa Bbik/i04aliTe NUTaHKE NepPe/, HauanoM yCTaHOBKM, 06CYKNBAHNS UM PEMOHTa
ycTpoicTBa.

YcTaHoBKa MOXET BbIMOJIHATLCS TO/LKO MEPCOHaOM C COOTBETCTBYIOLLIEH KBaNMdMKaLMen.
YcTaHoBKa [0SKHA NPON3BOAUTLCS B COOTBETCTBUM C AEUCTBYIOLNMI NPaBUNaMM.

He npukacaiiTecb Kk 3neMeHTaM, HaxofsLLMMCSi Nof HanpsbkeHuem (B ToM uucne

GTV Poland Spétka Akcyjna, ul. Przejazdowa 21,

05-800 Pruszkow, Poland, info@gtv.com.pl, Yn. Mwessnosa, 21, 05-800, MNpywwkys, Monbwa




K CBeTAWMMES cBeToAMoAaM).

CBeTUNbHIMK HeNb3s NOAKIIOYATL K UCTOUHNKY MUTaHWs Nof Hanpsxexnem. CHauana
NOAKIIOUNTE CBETUNLHUK K NCTOYHUKY MUTAHS, @ 3aTEM UCTOUHMKY NATAHUS K CETU.

He yctanasnuBsaiite ycTpoicTBO Ha HecTabunbHOM Man noasepxeHHoM BuBpaumaM
0CHOBaHMM

Ha paskbix Matepuanax (ocHoBaHusx) TpebyloTcsi pasfvuHble TUMbI KPEMeXHbIX
anemenToB. Bcerna mcnonb3syiite BuHTsI 1 alobenn, noaxoasiume Ans faHHOrO Tuna
0CHOBaHMS.

Bcerga kpenko 3aTArnBaiiTe BUHTbI, KOTOPbIE KPENsiT yCTPOMCTBO K MOBEPXHOCTM.

¢ He npesblwaiite gonycTumble paboume TemnepaTypel. Ecinm He ykasaHo uHoe,
YCTPOMCTBO MpefHasHayeHo Ans paboTbl B HOpMasibHbIX ycroBusx (Temnepatypa
okpyxatoLLelt cpepbl +25°C).

06cnyxuBaHMe/ouncTka  YCTPOIACTB AN BHYTPEHHErO  MPUMEHEHMUS  [OSDKHbI
BBINOMHATLCA CyX0i Tkabio 6e3 ncnonb3osamus abpasveos wan pactsopuTeneit.
W3beraiite KoHTakTa XMAKOCTY C 31EKTPUYECKMMM AETANAMN.

[laHHast MOLLHOCTb U CBETOBOW MOTOK MOTYT M3MeHATbCS Ha +/- 5%.

Ecnu y Bac BO3HWKN COMHEHWS OTHOCUTENbHO YCTAHOBKM WM WCMONb30BaHUs
ycTpoiicTea, 06paTuTech K NPON3BOAMTENIO MW B TOUKY NPOAAXKM.

Tekyle BEpCUM MHCTPYKUMIA MO WCMONB30BAHMIO 3NEKTPOTEXHNYECKNX WU3Aenuit
[0CTYMHbI Ha Be6-caliTe aucTpubblotopa no agpecy: www.gtv.com.pl

lapaHTWa He pacnpocTpaHsieTcs Ha fedekTbl, BO3HUKLIME B pe3y/ibTaTe YCTaHOBKM
0CBETUTENbHOro npubopa He B COOTBETCTBUW C WHCTPYKUMER, ero peMoHTa uiu
MOAUGUKALMN HeYNOSHOMOYEHHBIMU MLaMu. [apaHTUs He pacnpocTpaHseTcs Ha
AedeKTbl, BO3HMKIWIME B pe3ynbTaTe MexaHWYeckux MOBPEXAEHW W B pesynbtaTe
nepenajoB HanpsXkeHUs B CeTW NUTaHus. [poM3BOAMTENb HE HECET OTBETCTBEHHOCTH
3a nospexpaeHus W yuwepb, BO3HMKWIME B pe3ynbTaTe  HeHa/, o (He

nepripojenému adaptéru a az potom pripojte adaptér k el. napétiu.

 Zariadenie nemontujte na nestabilnom podklade ani na podklade nachylnom na vibrécie.

* Rézne materidly (podklady) si vyzadujd iné typy upevnenia. Vidy pouzivajte skrutky a rozperné
koliky vhodné pred dany typ podkladu.

 Skrutky, ktorymi je zariadenie upevnené k povrchu, vzdy silno dotiahnite.

* Nepresahuijte pripustné pracovné teploty. Ak nie je uvedené inak, zariadenie je prispdsobené na
pouzivanie v normalnych podmienkach (teplota prostredia +25 °C).

 Zariadenia uréené na pouzivanie v interiéri udrZiavajte/Cistite pomocou suchej handricky,
nepouzivajte drsné materidly &i rozpustadla. Zabrarite kontaktu kvapalin s elektrickymi prvkami.

* Uvedeny vykon a svetelny tok sa mézu liit o +/- 5 %.

* V pripade, ak mate pochybnosti tykajuce sa montaze alebo pouZivania zariadenia, kontaktujte
vyrobcu alebo predajcu.

* Aktudlne verzie uzivatelskych priru¢iek elektrotechnickych vyrobkov su dostupné na webovej
stranke distributora www.gtv.com.pl.

Zéruka sa nevztahuje na chyby, ktoré vznikli nasledkom montaze zariadenia vykonanej v rozpore
s touto priruckou, nasledkom opravy alebo Gpravy vykonanej neopravnenou osobou. Zaruka
sa nevztahuje na chyby, ktoré vznikli nasledkom mechanickych poskodeni a nasledkom skratov
pochédzajucich z el. siete. Vyrobca nezodpoveda za poskodenia a $kody, ktoré boli spésobené
nasledkom nespravneho (v rozpore s touto priru¢kou) pouzivania zariadenia. V pripade akejkolvek
dpravy konstrukcie alebo technickej $pecifikacie vyrobca nenesie Ziadnu zodpovednost. Zaruka sa tyka
iba fungovania zariadenia. Zaruka sa nevztahuje na zmeny parametroy, ktoré vyplyvaju z chemickych
alebo fyzikalnych procesov (starnutie, zltnutie, strata farby, strata lesku ap.)

Vyrobok splfia poiadavky pravnych predpisov Eurépskej tnie a predpisov, ktoré ich implementuji
do vnutrostatneho prava. Viac informacii najdete na www.gtv.com.pl a vo vyhldseni o zhode.

B COOTBETCTBUM C WHCTpyKuWeit) WCronb3oBaHus cBeTUnbHUKa. Kakas-nn6o
MoAMdUKAUMS  KOHCTPYKUWAW — MAWM  TexHudeckon  cneuudukaumm  uckmioyaet
OTBETCTBEHHOCTb  Mpou3BoaMTens. [apaHTus pacnpocTpaHseTcs Ha  paboty
cBeTU/bHUKA. M3MeHeHe NapaMeTpoB, BbiTekalllee U3 XMMUYECKNX U GU3nYecknx
npoueccos (ctapexue, noxenTeHue, obecuBeumBaHie, MOTYCKHEHME W T. M), He
NOANEXMT rapaHTUitHbIM TpeBoBaHMAM.

Cpok cnyx6el usgenns - 30 000 yacos;

lapaHTua - 2 ropa;

Mpomykt  cootsetctByeT — TpeGoBaHWsM  3akoHopaTensctsa  Esponeiickoro  Coiosa.
Wspenve cootsetcteyet Tpebosanusm TP TC 004/2011 .0 6e30onacHoCTM HWU3BOKONBTHOMO
obopygnosaHus”, TP TC 020/2011 .. 9neKTpoMarHuTHasi COBMECTUMOCTb TEXHUYECKMX CPEACTB”,
TPTC037/2016 .06 orpaH1yeHIM NpUMeHEHMS OMacHbIX BELLLECTB B M3[1e/NAX 31EKTPOTEXHUKIA
n paguoTexHuku. Bonee noppobHylo MHbOpPMALWMIO MOKHO HalTV Ha caiiTe www.gtv.com.pl
1 B leK/1apaLysix 0 COOTBETCTBIM.

[lata npou3BoaCTBa - yKa3aHa Ha ynakoBke.

Warotosutens: GTV Poland S.A., ul. Przejazdowa 21, 05-800 Pruszkéw, Polska, Monbiua.

Dunuan nsrotosutens: City Key International Co Ltd., No19, Chaowai street, Bejing, China,
Kurait.

Crpaa usrotosneHus - Kutait.
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Pro zajisténi spravného pouzivani a bezpecného fungovani instalace je nutné postupovat podle

navodu k obsluze.

* Net pfistoupite k instalaci, Gdrzbé nebo opravé zafizeni, vidy vypnéte napéjeni.

« Instalaci mGzZe provadét pouze personal disponuijici pfislusnym opravnénim.

« Instalaci provedte v souladu s platnymi pfedpisy.

* Nedotykejte se Zivych &asti (véetné sviticich diod LED).

* Nepfipojujte svitidlo ke zdroji pod napétim. Nejdfive pfipojte svitidlo ke zdroji a teprve poté
zapojte zdroj do napajeci sité.

* Zafizeni neinstalujte na nestabilnim podkladu nebo na povrchu vystaveném vibracim.

* Rizné materidly (podklady) vyZaduiji riizné typy piipevnéni. Vidy pouZivejte vruty a

HU

A berendezés rer G a és

haszndlati Gtmutatot.

* Beszerelés, karbantartas vagy javitas el6tt mindig kapcsolja le a késziiléket a villamos halozatrdl.

* Abeszerelést kizarolag megfeleld jogosultsaggal rendelkezé személyzet hajthatja végre.

* A beszerelést a vonatkozo el6irdsoknak megfelelGen kell végrehajtani.

* Ne érintse meg a fesziiltség alatt Iévé elemeket (t6bbek kozott a LED \ampat)

*Ald nem szabad alatt 1évé ta é Ald
tapegységgel kell sszekotni, melyet csak ezt kévetden szabad aramhoz csatlakoztatni.

* A terméket nem szabad instabil vagy rezgésre hajlamos feliiletre szerelni

* Kiilonb6z6 anyagok (feliiletek) kiilonbozé rogzitési modszert igényelnek. Hasznaljon mindig az
adott feliletnek megfelel csavart és tiplit.

* A késziiléket a felilethez rogzit6 csavarokat mindig erésen meg kell hizni.

* Ne lépje tul a mikodési hél Ha az ellenkezéje nem keriil kiilon
feltiintetésre, a termék csak normalis koriilmények kozott miikodhet (+25 °C kérnyezeti
hémérséklet).

o A beltéri rendeltetésii termékek karbantartasat/tisztitdsat szaraz ronggyal, suroldszerek és
olddszerek hasznalata nélkiil kell végrehajtani. Az elektromos alkatrészekbe nem keriilhet
folyadék.

* A megadott teljesitmény és fénydram +/-5% mértékben eltérhet.

* A termék beszerelésére vagy haszndlatara vonatkozd kérdések esetén keresse a gyartot vagy az
értékesitési pontot.

* Az elektromos termékek hasznalati itmutatdinak aktudlis valtozata a forgalmazé honlapjan, a
www.gtv.com.pl weblapon talalhato.

érdekében kovesse a

eldszor a

A garancia nem terjed ki a haszndlati (tmutatéban leirtaktdl eltéré beszerelésbdl, javitasbol, vagy

élyek dltal végzett 6l eredd karokra. A garanc\a nem fedi a mechanikus
51, valamint a vil ia-hald ol érkezé tu liltségbdl eredd karokat. A gyarté nem
felel a termék nem rendeltetésszerti (jelen hasznalati Gtmutatoban leirtaktol eltérs) haszndlatabol eredd
karokeért és sériilésekért. A szerkezet vagy a mﬁszaki tulajdonsagok barmilyen nem(i médositésa kizarja a
gyarto Gsségét. A garancia a késziilék miikodését fedi. A garancia a kémiai esﬁzlkal (6regedés, sargulas,

vhodné pro dany druh podkladu.

* Vzdy fadné dotédhnéte 3rouby pro pfipevnéni zafizeni k povrchu.

* Neprekracujte pfipustnou pracovni teplotu. Pokud neni uvedeno jinak, je zafizeni pfizplisobeno
pro préci v bé&znych podminkach (okolni teplota +25 °C).

« Udribu/cisténi zafizeni pro pouiti v interiéru provadéjte pomoci suchého hadiiku bez pouziti

elszinez6dés, mattulds stb.) folyamatokbdl eredd éter-valtoza: nem ik

A termék megfelel az eurdpai uniés jogszabalyok és az azokat nemzeti jogba atiiltetd rendeletek
kévetelményeinek. Tovdbbi informacié a www.gtv.com.pl weboldalon és a megfelel6ségi
nyilatkozatban taldlhato.

abrazivnich materidli nebo rozpoustédel. Zabrarite kontaktu elektrickych dild s kapali

« Uvedeny vykon a svételny tok se mohou lisit +/- 5 %.

*V piipadé pochybnosti ohledné instalace nebo pouzivani zafizeni kontaktujte vyrobce nebo
prodejce.

* Aktudlni verze névodi k poutiti elektrotechnickych vyrobkd jsou dostupné na strankach
distributora www.gtv.com.pl

Zaruka se nevztahuje na vady vzniklé jako nésledek instalace zafizeni provedené v rozporu
s navodem, opravou nebc upravou neopravnénymi osobami. Zéruka se nevztahuje na vady
pUsobené im a v disledku pfepéti pochazejicich ze sité. Vyrobce
neodpovida za poskozeni a skody vzniklé v disledku nespravného pouziti zafizeni (v rozporu
s timto navodem). Jakakoliv modifikace konstrukce nebo technické specifikace vylutuje
odpovédnost vyrobce. Zaruka se vztahuje na provoz zafizeni. Zmény parametri vyplyvajici z
chemickych nebo fyzikalnich procesi (starnuti, Zloutnuti, zabarveni, matovéni atd.) nepodIéhaji
reklamaci.

Vyrobek spliiuje pozadavky pravnich predpist Evropské unie a predpist, které je implementuji do
vnitrostatniho prava. Vice informaci naleznete na www.gtv.com.pl a v prohlaseni o shodé.

SK

Na zabezpecenie spravneho pouzivania a bezpecného fungovania systému, dodrziavajte pokyny a
odporucania uvedené v poutzivatelskej prirucke.

 Vidy pred montaZou, vykonavanim udrzby ¢i opravy zariadenia odpojte zariadenie od el. napétia.

* MontéZ mézu vykonat iba osoby s nalezitymi kvalifikiciami a opravneniami.

* Montaz vykonajte podla platnych miestnych predpisov a noriem.

* Nedotykajte sa ¢asti pod napétim (vratane svietiacich LED diéd).

 Svietidla nepripajajte k adaptéru, ktory je pripojeny k el. napatiu. Najprv pripojte svietidlo k

HR

Za pravilno koristenje i siguran rad instalacije postupajte u skladu s uputama za upotrebu.

* Uvijek iskljucite napajanje prije nego po¢nete s radovima na instalaciji, odrzavanju ili popravku
uredaja.

* Radove na instalaciji moze obavljati iskljucivo osoblje koje je za to ovlasteno.

* Radovi na instalaciji mogu se obavljati u skladu s vaze¢im propisima.

* Ne smije se dirati dijelove pod naponom (uklju¢ujuéi i LED diode).

* Nemojte prikljuéivati svjetiliku na punjaé dok je pod naponom. Prvo prikljuite svjetiliku na
punjac, a tek onda ukljucite punja¢ u mrezu.

* Nemojte instalirati uredaj na nestabilnoj ili klimavoj podlozi.

 Razli¢iti materijali (podloge) zahtijevaju razli¢ite nacine pricvri¢ivanja. Uvijek koristite tiple i vijke
prikladne za konkretnu vrstu podloge.

* Uvijek évrsto zavrnite vijke za pri¢vrééivanje uredaja na povrsinu.

* Nemojte prekoraciti dozvoljene temperature rada. Ako nije drugacije odredeno, uredaj je
prilagoden za rad u normalnim uvjetima (temperatura okoline +25 °C).

* Odrzavanje/¢is¢enje uredaja za unutarnje primjene izvodite pomocu suhe krpice, bez ikakvih
abrazivnih sredstava ili otapala. Izbjegavajte kontakt tekucine s elektriénim dijelovima.

* Navedena snaga i svjetlosni tok mogu se razlikovati za +/-5 %.

* U slu¢aju da imate bilo koje nedoumice u svezi s instalacijom ili koristenjem uredaja, obratite se
proizvodatu ili prodajnom mijestu.

* Aktualne inacice uputa za upotrebu elektrotehnickih proizvoda dostupne su na internetskoj
stranici distributera www.gtv.com.pl.

Jamstvo ne pokriva kvarove koji su posliedica ugradnje uredaja suprotno uputama za uporabu,
popravka il izmjena od strane neovlastenih osoba. Jamstvo ne pokriva kvarove uzrokovane mehanickim
ostecenjem i prenaponima koji dolaze iz mreze. Proizvodat nije odgovoran za kvarove i Stete nastale
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uslijed nepravilnog koristenja uredaja (koje nije u skladu s ovim uputama za uporabu). Svaka izmjena
konstrukcije ili tehnicke specifikacije iskljuéuje odgovornost proizvodaca. Jamstvo se odnosi na rad
uredaja. Promjene parametara koje nastaju kao posljedica kemijskih ili fizickih procesa (starenje, Zu¢enje,
obezbojenje, ostecenje, itd.) ne podlijezu jamstvenim zahtjevima.

Proizvod ispunjava zahtjeve zakonodavstva Europske unije i propisa koji ih implementiraju u
nacionalno zakonodavstvo. Vise informacija dostupno je na web stranici www.gtv.com.pl i u izjavi
o sukladnosti.
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Respecter les instructions du mode d’emploi pour assurer un bon usage et la siireté de I'installation.

* Toujours couper l'alimentation avant de procéder a I'installation, a I'entretien ou a la réparation
du matériel.

* Uniquement le personnel certifié peut procéder a I'installation.

* l'installation doit étre conforme a la réglementation en vigueur.

* Ne touchez pas les éléments sous tension (y compris les DEL).

« |l est interdit de connecter les luminaires a I'alimentation sous tension. En premier lieu, brancher
le luminaire a l'alimentation, et seulement aprés relier I'alimentation au secteur.

« Il ne faut pas einstaller le matériel sur un support instable ou vulnérable aux vibrations.

* Le choix de fixation doit étre adapté aux différents types matériaux (supports). Toujours utiliser
des vis et des boulons congus pour le support donné.

* Toujours serrer correctement les vis de fixation du matériel au support.

* Ne pas dépaser les températures de fonctionnement admissibles. Sauf indication contraire, le
matériel est adapté a une utilisation dans des conditions normales (température ambiante +25
“q).

* Nettoyer et entretenir le matériel prévvu pour un usage intérieur a I'aide d’un chiffon sec, sans
appliquer de produits abrasifs ou de solvants. Eviter le contact d’un liquide avec des piéces
électriques.

« La puissance indiquée et le flux lumineux peuvent varier +/-5%.

* En cas de doute concernant I'installation ou I'exploitation du matériel, contacter le fabricant ou
le point de vente.

 Des versions mises a jour des modes d'emploi des produits électrotechniques sont disponibles sur le site
web du distributeur www.gtv.com.pl

La garantie ne couvre pas les défauts résultant d’une installation de I'appareil non conforme aux
instructions, des réparations ou modifications par des personnes non autorisées. La garantie ne
couvre pas les défauts causés par des dommages mécaniques et par des surtensions provenant de
I'alimentation secteur. Le fabricant n’est pas responsable des dommages résultant d’une utilisation
incorrecte (non conforme a ce manuel) des appareils. Toute modification de la conception ou
des spécifications techniques exclut la responsabilité du fabricant. La garantie s‘applique au
fonctionnement de I'appareil. Les modifications de paramétres résultant de processus chimiques
ou physiques (vieillissement, jaunissement, décoloration, ternissement, etc.) ne sont pas couvertes
par la garantie.

Le produit répond aux exi des de I'Union péenne et des réglements les
transposant en droit national. Pour plus d’informations, consultez www.gtv.com.pl et la déclaration
de conformité.

ES

Para garantizar un uso correcto y un funcionamiento seguro de la instalacion, siga siempre los

procedimientos descritos en el manual de uso.

* Antes de proceder a la instalacién, mantenimiento o reparacion del aparato, desconecte siempre la
alimentacion.

* La instalacién podra ser llevada a cabo solo por un personal con los respectivos permisos.

* La instalacion debera hacerse de acuerdo con las disposiciones legales en vigor.

* No tocar los elementos activos (LEDs incluidos).

* Esta prohibido conectar las luminarias con el alimentador bajo tension. Primero conecte la luminaria
con el alimentador, luego el alimentador con la red de alimentacion.

 Estd prohibido instalar el aparato en un suelo inestable o susceptible de vibraciones.

« Diferentes materiales (suelos) requieren distintos tipos de fijaciones. Use siempre pernos y tacos
seguin el tipo de suelo.

* Apriete siempre bien los tornillos de fijacién del aparato al suelo.

* No exceda las temperaturas de trabajo permitidas. Salvo que se indique lo contrario, el aparato
puede trabajar en condiciones normales (temperatura ambiente de +25 °C).

« Efectte el mantenimiento / la limpieza de aparatos para uso en interiores con un pafio seco, sin
aplicar materiales abrasivos o disolventes. Evite el contacto del liquido con las partes eléctricas.

« La potencia y el flujo luminoso indicados podran divergir en un +/-5%.

« Si tiene dudas en cuanto a la instalacion o uso del aparato, péngase en contacto con el fabricante
o el punto de venta.

* Las versiones actuales del manual de uso de los productos electronicos estan disponibles en la pagina del
distribuidor: www.gtv.com.pl

La garantia no cubre defectos derivados de la instalacién no conforme con el manual, reparacién o
mantenimiento efectuados por personas no autorizadas. La garantia no cubre defectos surgidos por
dafios mecénicos ni por iones de la red de ali i6n. El fabricante no se hace responsable
de dafios y prejuicios resultantes del uso incorrecto de aparatos (desconforme con el manual). Cualquier
modificacion de la estructura o las especificaciones técnicas excluye la responsabilidad del fabricante. La
garantia se aplica al funcionamiento del aparato. Los cambios de parametros resultantes de procesos
quimicos o fisicos (envejecimiento, amarilleamiento, decoloracion, deslustre, etc.) no estan cubiertos
por la garantia.

El producto cumple con los requisitos de la legislacion de la Unién Europea y la normativa
complementaria de la legislacién nacional. Puede encontrar mas informacion en la pagina web
www.gtv.com.ply en la declaracién de conformidad.

riparazione del prodotto.

* impianto puo essere realizzato solo da personale con le adeguate abilitazioni.

 impianto deve essere realizzato conformemente alle norme vigenti.

* Non toccare gli elementi sotto tensione (compresi i diodi luminosi LED).

* Non collegare la plafoniera all'alimentatore sotto tensione. Prima occorre collegare la plafoniera
all'alimentatore e solo dopo I'alimentatore alla corrente.

* Non montare il prodotto su una superficie instabile o soggetta a vibrazioni.

 Diversi materiali (superfici) richiedono diversi tipi di fissaggi. Usa sempre le viti e i tasselli adatti ad
un determinato tipo di superficie.

* Occorre sempre awvitare bene le viti di fissaggio del prodotto alla superficie.

* Non superare la temperatura di esercizio ammissibile. Se non diversamente specificato, il prodotto &
adatto all'uso nelle condizioni normali (con la temperatura ambiente pari a +25 °C).

* La manutenzione/pulizia dei prodotti dedicati all'uso esterno deve essere eseguita con uno straccio
asciutto, senza 'uso di materiali abrasivi e solventi. Evitare il contatto del liquido con le parti elettriche.

* La potenza e il flusso luminoso pud differenziarsi del +/-5%.

* In caso di dubbi circa l'installazione o 'uso del prodotto, contattare il produttore o il punto vendita.

* Le attuali versioni delle istruzioni d’uso dei prodotti elettrotecnici, sono disponibili sul sito del distributore
www.gtv.com.pl

La garanzia non copre i difetti sorti a causa dell'installazione del prodotto in modo non conforme alle

istruzioni, della riparazione o modifica da parte di persone non autorizzate. La garanzia non copre
difetti causati da danni meccanici e sovratensioni provenienti dalla rete elettrica. Il produttore non
& responsabile dei danneggiamenti e danni dovuti all'uso improprio (non conforme al presente
manuale d'uso) degli apparecchi. Qualsiasi modifica alla costruzione o ai dati tecnici, esonera
il produttore da ogni responsabilita. La garanzia si riferisce al funzionamento dell'apparecchio.
Le modifiche dei parametri risultanti dai processi chimici o fisici (invecchiamento, ingiallimento,
scolorimento, opacizzazione ecc.) non possono essere soggetti alle richieste di garanzia.

Il prodotto & conforme ai requisiti della legislazione dell’Unione Europea e ai regolamenti che la
recepiscono nel diritto nazionale. Maggiori informazioni sono reperibili su www.gtv.com.pl e nella
dichiarazione di conformita.
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Tin scopul de a asigura o utilizare corect3 si 0 operare in siguranta a instalatiei, urmati instructiunile.

* Opriti intotdeauna alimentarea inainte de instalarea, intretinerea sau repararea dispozitivului

 Instalatia poate fi efectuata exclusiv de catre un personal calificat care detine autorizdrile
necesare.

* Instalatia trebuie efectuata in conformitate cu reglementdrile in vigoare.

* Nu atingeti elementele aflate sub tensiune (inclusiv diodele LED aprinse).

* Corpul de iluminat nu trebuie sa fie conectat la o sursa de alimentare aflata sub tensiune electrica.
Mai intai, conectati corpul de iluminat la sursa de alimentare si apoi sursa de alimentare la reteaua
electric:

* Nu instalati dispozitivul pe un suport instabil sau supus la vibratii

« Diferite materiale (substraturi) necesitd diferite tipuri de elemente de fixare. Utilizati intotdeauna
suruburi si dibluri potrivite pentru tipul de substrat.

 Trebuie sa strangeti intotdeauna suruburile de fixare a dispozitivului pe suprafata.

* Nu depasiti temperaturile de functionare admise. Daca nu se specifica altfel, dispozitivul este
proiectat sa functioneze in conditii normale (temperatura ambiantd +25 °C).

« Intretinerea/curitarea dispozitivelor de interior trebuie s3 fie realizatd folosind o carp3 uscats,
fard materiale abrazive sau solventi. Trebuie evitat contactul lichidelor sau componentele
electrice.

o Puterea si fluxul luminos pot varia +/-5%.

o7 caz de dubii cu privire la instalarea sau utilizarea dispozitivului, vd rugdm s3 contactati
producdtorul sau distribuitorul.

 Versiunile actuale ale instructiunilor de utilizare a produselor electrotehnice sunt disponibile pe site-
ul distribuitorului www.gtv.com.pl

Garantia nu acopera defectele care rezultd din instalarea dispozitivuluiin neconformitate cuinstructiunile,
reparatiile sau modificarea acestuia de persoane neautorizate. Garantia nu acopera defectele cauzate de
deteriorarile mecanice si supratensiunile care provin din reteaua de alimentare electricd. Producatorul nu
este raspunzator pentru daunele rezultate din utilizarea necorespunzatoare (care nu este in concordanta
cu aceste instructiuni) a dispozitivelor. Orice modificare a constructiei sau specificatiei tehnice exclude
raspunderea producatorului. Garantia se referd la functionarea dispozitivului. Modi le parametrilor
care rezulta din procese chimice sau fizice (imbatranire, ingélbenire, decolorare, stergere, etc.) nu fac
obiectul revendicérilor de garantie.

Produsul respectd cerintele legislatiei Uniunii Europene si ale reglementdrilor de transpunere a
acesteia in legislatia nationald. Mai multe informatii pot fi gasite pe site-ul www.gtv.com.pl si in
declaratia de conformitate.
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Siekiant uztikrinti tinkama jrenginio naudojima ir saugy veikima, batina laikytis naudojimo

instrukcijos.

 Prie3 pradedant jrenginio instaliavima, prieziarg ar taisyma - visada i$junkti maitinima.

 Jrengima gali atlikti tik atitinkamus jgaliojimus turintys darbuotojai.

 Jrengimas turi buti atliekamas pagal galiojancius reikalavimus.

* Neliesti jtampingujy elementy (jskaitant Svie¢iancius LED diodus).

* Negalima jungti viestuvo prie maitinimo bloko su jtampa. Pirmiausiai reikia prijungti Sviestuva
prie maitinimo bloko, o po to maitinimo bloka prie maitinimo tinklo.

* Negalima jrengti prietaiso ant nestabilaus arba virpéjimui linkusio pagrindo.

* Skirtingoms medziagoms (pagrindams) reikalingos skirtingos tvirtinimo detalés. Visada naudoti
pagrindo tipui tinkanéius varztus ir kais¢ius.

* Prietaisg prie pavirsiaus tvirtinancius varztus visada reikia tvirtai priverzti.

* Nevirsyti leistinos darbinés temperataros. Jei nenurodyta kitaip, prietaisas skirtas veikti normaliomis

1 is (aplinkos {ra +25° C).

IT

Per garantire il corretto uso e il funzionamento sicuro dell'impianto, occorre osservare le istruzioni
d'uso.
* Occorre sempre staccare la corrente prima di eseguire I'installazione, la manutenzione o la

 Vidiniam naudojimui skirty prietaisy prieziara/valymas turéty bati atliekamas sausu skuduréliu,
be abrazyviniy medziagy ar tirpikliy. Vengti skyscio kontakto su elektrinémis dalimis.

* Nurodyta galia ir Sviesos srautas gali skirtis +/- 5%.

« Jei kyla abejoniy dél prietaiso jrengimo ar naudojimo reikia kreiptis j gamintojg arba pardavimo
vietg.
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* Aktualios niniy - gaminiy instrukcijy versijos pateikiamos platintojo

tinklalapyje www.gtv.com.pl

Garantija neapima defekty, atsiradusiy dél instrukcijoms priestaraujandio jrenginio
montavimo, neteiséty asmeny taisymy ar modifikacijy. Garantija netaikoma defektams,
atsiradusiems dél mechaniniy pazeidimy ir dél virsjtampiy atsiradusiy i$ maitinimo tinklo.
Gamintojas neatsako uz zalas atsiradusias dél netinkamo prietaisy naudojimo (neatitinkanio
Sios instrukcijos). Gamintojas neatsako uz bet kokius struktaros ar techninés specifikacijos
pakeitimus. Garantija taikoma jrenginio veikimui. Parametry poky¢iams atsirandantiems dél
cheminiy ar fiziniy procesy (senéjimas, geltonumas, spalvos pasikeitimas, matinimas ir pan.)
garantija netaikoma.

Produktas atitinka Europos Sajungos teisés akty ir juos j nacionaling teise perkelianciy teisés
akty reikalavimus. Daugiau informacijos rasite interneto svetainéje www.gtv.com.pl ir atitikties
deklaracijoje.

Lv

Lai nodrosinatu instalacijas pareizu lietosanu un drosu ekspluataciju, lidzu, ievérojiet lietosanas

instrukciju.

* Vienmér izslédziet barosanu pirms ierices uzstadisanas, apkopes vai remonta.

* Uzstadisanu drikst veikt tikai personals, kuram ir atbilsto3a kvalifikacija.

* Uzstadisana javeic saskana ar spéka eso3ajiem likumiem.

* Nepieskarieties zem sprieguma esosiem elementiem (tostarp gaismas diodém).

* Nedrikst savienot gaismekli ar barosanas bloku zem sprieguma. Vispirms ir jasavieno gaismekli ar
barosanas bloku, un tikai p&c tam barosanas bloku ar barosanas tiklu.

* Nedrikst uzstadit ierici uz pamatnes, kas ir nestabila vai jutiga pret vibracijam.

* Dazadiem materialiem (pamatném) ir vajadzigi dazadu veidu stiprinajumi. Vienmér izmantojiet
skraves un tapas, kas piemérotas dotajam pamatnes veidam.

* Vienmér ir stingri japievelk skrives, kuras piestiprina ierici pie virsmas.

* Neparsniedziet pielaujamas darba temperatdiras. Ja nav noradits savadak, ierice ir pielagota darbam
normalos apstak|os (apkartéja temperatra +25 °C).

 lektelpu iericu apkop\'/ﬁr?sanu ir jéveic ar sausu drénu neizmantojot abrazivus materialus vai

. Smegtajauda un ga\smas pliisma var at3kirties par +/-5%.
* Ja rodas Saubas par ierices uzstadisanu vai lietosanu, ltdzu, sazinieties ar razotaju vai tirdzniecibas
vietu.

. izéjas elektrotehnikas i

timekla vietné www.gtv.com.pl

1 lietotaja r izplatitaja

u versijas ir

Garantija neattiecas uz defektiem, kas radusies ierices uzstadisanas neatbilstosi instrukcijai,
nepilnvarotu personu veikta remonta vai modifikaciju rezultatd. Garantija neattiecas uz
defektiem, kas radusies mehanisku bojajumu un barosanas tikla parsprieguma rezultata. Razotajs
neatbild par bojajumiem un kait&jumiem, kas radusies nep: (3ai instrukcijai neatbilstosas)
iericu lietosanas dél. Jebkada konstrukcijas vai tehniskas specifikacijas modifikacija izsledz
raZotaja atbildibu. Garantija attiecas uz ierices darbibu. Garantija neattiecas uz raksturlielumu
izmainam, kas saistitas ar kKimiskiem vai fiziskiem procesiem (novecosanas, dzeltésana, krasas
izmainas, blavésana u. tml.).

Izstradajums atbilst Eiropas Savienibas tiesibu aktu prasibam un noteikumiem, kas tos ievies valsts
tiesibu aktos. Plasaka informacija atrodama www.gtv.com.pl un atbilstibas deklaracija.

a fonte de alimentagdo elétrica.

* Ainstalagdo s pode ser efetuada por profissionais com atribuicdes apropriadas.

* Ainstalagdo deve ser efetuada de acordo com as prescrigdes da lei em vigor.

* N3o tocar em elementos sob tens3o (incluindo diodos LED).

« E proibido ligar a luminéria a fonte de luz ligada 4 rede elétrica. Primeiro deve-se ligar a lumindria a fonte
de alimentag&o e s6 depois se deve ligar a fonte de alimentagdo a rede elétrica.

* Nio se pode instalar o aparelho num pavimento instavel e sujeito a vibragdes.

« Diferentes tipos de pavimentos requerem diversos tipos de fixagdo. Utilize sempre parafusos e
buchas adequadas para um determinado tipo de pavimento.

* Os parafusos de fixagdo devem ser sempre bem apertados no pavimento.

* N3o ultrapassar as temperaturas de operagdo admissiveis. O aparelho esta adaptado para operar em
condigBes normais (temperatura de ambiente +25 °C), salvo indicagdo em contrério.

* A manutencdo/limpeza de aparelhos destinados ao uso no exterior devem ser levadas a cabo
com um pano seco, sem utilizar qualquer material abrasivo ou dissolvente. Evitar o contacto das
partes elétricas com liquidos.

* A poténcia e o fluxo luminoso indicados podem divergir +/-5%.

* Em caso de duvidas relacionadas com a instalagéo ou utilizagdo do aparelho, contacte o fabricante
ou o ponto de venda.

* Os manuais de instrugdo atuais de produtos elétricos encontram-se disponiveis na sitio web do
distribuidor, isto ¢ www.gtv.com.pl.

A garantia ndo cobre falhas resultantes da instalagdo do aparelho em desacordo com as instrugdes e da
reparagdo ou modificagdo por pessoas ndo autorizadas. A garantia ndo cobre falhas resultantes de danos
mecanicos e de sobretens&o proveniente da rede de alimentaggo. O fabricante ndo assume responsabilidade
por falhas e sinistros resultantes de uso indevido (em desacordo comas presems instrugBes) dos aparelhos.
Qualquer modificagdo da estrutura ou i ica exclui bricante. A garantia
diz respeito ao funcionamento do aparelho. A alteragdo de pardmetros resultante de processos fisicos ou
quimicos (envelhecimento, amarelamento, descoloragdo, opacidade, etc.) ndo é coberta pela garantia.

O produto cumpre os isi da legi: e regl da Unido Europeia que os
implementam na legislagdo nacional. Mais informagdes estdo disponiveis no website www.gtv.
com.pl e na declaragdo de conformidade.
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[ns 3abecnausanHHs npasinbHail aKcrnyaTaupli i BscneyHara GyHKUbISHABAHHS YCTaHOYK
HeabxofHa nacTynaue y afnasefHacLi 3 iHCTPYKUbISA Na SKcnyaTalibli.

* HeabxogHa 3aycénbl apkniovblLb afj 3NeKTpaceTki Nepay, nadyaTkam ycTaHoyKi, kaHcepBaLibli
abo paMoHTy abcTansiBaHHs.

YcTaHoyKy MOXa 3A38/CHsSIL BbIKIOYHA NepcaHan 3 aAnaBeaHbIMi NayHaMoLTBaMi.
YcTaHoyky Tpaba 33s1CHsLb 3roAHa 3 A3etobIMi NpaBinami.

He pakpaHauua anemenTay nag HanpyXaHHeM ly ToiM iy CBATNOABIEAHbIX IIMNaYaK).
3abapaHsiela 3nyvaup apmatypy 3 ci nag, Hanpy Cnavatky
HeabxoHa 3/yubil apMaTypy 3 CifkaBasbHikaM, a To/bKi Macns ratara - CiikaBasbHik 3
3nekTpaceTkai.

3abapaHsielya ycranéysalip abcTanaBaHHe Ha HectabinbHail acHoBe anbbo Takoid, sikas
Mo>a xictauua

Po3Hbisi MaTapeisiibl (NajcTasel) natpabyiols posHblx Teinay MauasaqHsy. HeabxomHa
3aycé/pl BbIKapLICTOYBaLlb NaAbIXOA3A4bIS WPYOb! | Kanki [1s Aaa3eHara Teiny NaacTaBbl.
HeabxopHa 3aycépp! rpyHTOYHa AakpyLiLb WPyObl, Sikis MaLyioLLa 13 naBepxHi.

He nepaBbiwatys ganylyansHai npatjoyHait Tamnepatypsi. Kani Hama iHwai indapmalili,

ET

Oige kasutaja ja seadme ohutu funktsioneerimise tagamiseks tuleb toimida kooskdlas
teenindusjuhendiga.

* Enne seadme pai i st Vi tuleb toide alati vélja liilitada.

* Paigaldamist vib teostada alnult asjakohaste volitustega personal.

 Paigaldus tuleb teostada kooskdlas kehtivate eeskirjadega.

« Pinge all olevaid elemente mitte puutuda (sealhulgas p&levaid LED dioode).

« Pinge all olevat valgustit ei tohi tihendada. tuleb valgusti (ihendada
ja alles seejarel vorgutoitega.
* Keelatud on paij seadet jilsele voi vi vile allutatud

* Erinevad materjalid (aluspinna) vajavad erinevaid kinnitusi. Kasutage alati antud aluspinna liigile
sobivaid kruvisid ja tiitibleid.

* Seadet aluspinnale kinnitavad kruvid tuleb alati kdvasti kinni keerata.

* Mitte tiletada lubatud to6temperatuure. Kui teisiti antud ei ole on seade kohandatud t66ks normaalsetes
tingimustes (keskkonna temperatuur +25 °C).

* Hoonesiseseks kasutuseks mdeldud seadmete hooldamist/puhastamist tuleb teostada kuiva lapiga,
ilma abrasiivsete materjalide vGi lahustiteta. Valtida vedeliku kokkupuudet elektriliste osadega.

* Antud vBimsus ja valgusvoog vivad erineda +/-5%.

Seadme paigaldamist VvGi kasutamist puudutavate kahtluste korral vétta iihendust tootja vGi
miitigipunktiga.

« Elektrotehniliste toodete kehtiv kasutusjuhend on saadaval turustaja lehektiliel www.gtv.com.pl

Garantii ei hdlma juhendiga mitte kooskdlas olevast paigaldamisest, selleks mitte volitatud
isikute poolt teostatud parandamisest vdi modifikatsioonidest tulenevaid vigu. Garantii ei hdlma
mehaanilistest kahjustustest ja toitevdrgu Ulepingetest tulenevaid vigu. Tootja ei kanna vastutust
seadme ebadige (juhendiga mitte kooskdlas oleva) kasutamise tulemusena tekkinud vigastuste ja
kahjude eest. Ukskgik milline konstruktsiooni vai tehmllse spetsifikatsiooni modifikatsioon valistab
tootja vastutuse. Garantii puudutab seadme té Wi test pr i tulenevad
néitajate muutused (vananemine, koltumine, varvimuutus, matistumine, jne) garantii alla ei kuulu.

O produto cumpre os da legislagdo e regt da Unido Europeia que os
implementam na legislagdo nacional. Mais informagdes estdo disponiveis no website www.gtv.
com.pl e na declaragdo de conformidade.

PT

Para garantir uma utilizagdo adequada e um funcionamento seguro da instalagdo, devem ser
seguidas as instrugdes que constam no manual de instrugdes.
* Antes de se proceder a instalagdo, manutencdo ou reparagdo do aparelho deve sempre desligar

70 abe e NaBiHHa NpaLaBaLlb y HapMasbHbIX yMOBaX (TaMrepaTypa HaBakosibHara
acsipopss +25 °C).

KancepBaupiio / ubicTky abcTansisaHHs st yHyTpaHara yxbiBaHHs HeabxogHa pabiub
3 ganamorai cyxoi aHyubl, bes abpasiyHbix MaTapbisnay abo pactsapanbHikay. HeabxogHa
nasbsiraub KaHTaKTy BaKkacLyi 3 371eKTPbIYHbIMI A3TansMi.

MpaacTaynenas MaryTHacLyb | CBETNaBbl CTPyMEHb MOTyLb aapo3Hisaua +/-5%.

Y BbiNaAKy naycTanbix CyMHeBay afjHOCHa YCTaHOyKi L X akcrnyaTaubli abcranaBaHHs,
Tpaba 3Bs13aLia 3 BbITBOPLA@M abo MecLiaM, f3e NpagyKT Bbly KynneHs!.

AKTyanbHblst BepCii IHCTPyKLibli Ma 3KCMAyaTaLbli 31eKTPaTaXHiYHbIX Bbipabay AacTynHbis
Ha caliLe AbIcTpbibyTapa www.gtv.com.pl

lapaHTbis He pacnayciofkBaeuua Ha A3dekTel, fikia 3'sBifics § BbiHiky ycTanéyki
He ¥ aanaBegHacui 3 IHCTPYKUbISWA, ¥ BbIHIKy pamMoHTy abo 3MeHay, 3A3eMCHEeHbIX
HeynayHaBaxaHaii acobait. fapaHTbis He pacnayciofkBaelua Ha A3ekTel, aKis 3'asinics
¥ BbIHIKy MeXaHi4HbIX MalIKOAXaHHAY, a Takcama Y BbiHiky nepaHanpyri y 3nekTpaceTki.
BbiTBOpUa He Hsice ajKka3Hacui 3a NaluKofpkaHHi i wkogy, skin 3'aynsouua BblHiKam
HAMpaBinbHara (ki cynsipaublyb Aaf3eHall  HCTPYKUbI) BbIKapbiCTaHHsS  Mpbinagay.
fAkan-Hebya3b 3MeHa KaHCTPyKubli abo TaxHiuHai cneupidikaubli 3abiMae ajkasHacub 3
BbITBOPLIbI. [@PaHTbIA ThibbILLA NPaLibl NPbINaabl. 3MeHb! NapaMeTpay, WTo ifyLib 3 XiMiuHbIX
abo diziunbix npauscay (cTapsHHe, naxayLeHHe, 3HAKaNApoyBaHHe, MaTaBaHHe | T.A) He
3'AynsioLLa NpbIYbIHai 415 NP3T3H3I Y rapaHTbli.

TapMin cny6bi Bbipaba - 30 000 rapg3in;

lapaHTbis - 2 ragsl;

Mpagykt r ycrea Ey acatosai 1 aKTam,
AKiA yBOA3AL X Y ycTBa. Bbipab r TP TC
004/2011 ,,A6 6acneupl Hi3BakonbTHara abcranasanHa”, TP TC

020/2011 HiTHas cy ub cpoaxay’, TP TC 037/2016 ,A6
abmekaBaHHi NPbIMAHEHHA HeBACNeYHbIX paybiBay Y Bbipabax 3N1EeKTPATIXHIKi i paabIETIXHIKI".
[ata BbITBOpYACL - yKa3aHa Ha ynaKoyLpl.

BbitBopua: GTV Poland S.A., ul. Przejazdowa 21, 05-800 Pruszkéw, Polska, Monbiuya.

®inian sbirBopupl: City Key International Co Ltd., No19, Chaowai street, Bejing, China, Kitaii.
KpaiHa Bblpaby - Kitait. [lanatkoBas iHbapmaLbia AacTynHaa Ha caile www.gtv.com.pl i ¥ 3anse
a6 agnasesHacui natpabaBaHHAM.

Imnapuép

GTV Poland Spétka Akcyjna, ul. Przejazdowa 21,

05-800 Pruszkow, Poland, info@gtv.com.pl, ¥n. MNMwessnosa,

21, 05-800, Mpywkys, Monbwa
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LLIo6 3abe3neunTin HanexHe BUKOPUCTaHHS | Be3neyHy ekcryaTaLyilo yCTaHoBKM, OTPUMYiATeCS
IHCTp\/KLLH 3 ekcnnyaradi.

3aBxav BUMWKaliTe EMBIIEHHS Nepe/ NOYaTKOM yCTaHoBKM, 06C/yroByBaHHs abo peMoHTy
npucTpoio.

YcTaHoBKa MOXe BUKOHYBATUCH TilbKu NEpCoHanoM 3 BiAnoBiaHoto keanidikalyieio.
YcTaHoBKa MOBMHHA NPOBOAVTIACS BIANOBIAHO A0 Ajl04MX NpaBu.

He TopkaiiTecs feTaneit nig Hanpyroto (8 ToMy umcni cBiToAioAiB, WO CBITATLCS).
CBITUABHWK He MOXHa NiAKMIYaT [0 [Kepena XuBeHHs nif Hanpyroto. Crnouyatky
NIAKIOYITL CBITUIBHIK 10 [KEPENa XKIUBEHHS, a NOTIM [KePEN0 KIUBIEHHS [0 Mepexi.
YHuKaiiTe ycTaHOBKM Ha HecTabinbHii abo cxunbHii fo Bibpauii ninctasi

Ha pisHux Matepianax (mincrasax) noTpiGHi pisHi TMMM KpINWALHUX eneMeHTIB. 3aBxan
BUKOPUCTOBY#ATE BUHTU Ta Atoben, ki NiaxoAsTs 415 AaHOro TNy NiacTaBu.

3aBxau MiLIHO 3aTsryiATe BUHTHA, SIKi KPINASTL NPUCTPIl A0 NOBEPXHI.

He nepesuuyiite fonyctmi poboui TemnepaTypu. fAKILO He BKa3aHO iHwWe, NpuUcTpin
npu3HadeHWit Ans poboTM B HOPMAsbHUX YMOBAX (TeMriepaTypa HaBKOMLIHBOMO
cepeposuia + 25 °C).

06cnyroByBaHHs / OUMLLIEHHS MPUCTPOIB ANS BHYTPILIHBOTO 3aCTOCYBAaHHS MOBUHHO
BUKOHYBATMCA CyX0l0 TKaHWHOI 6e3 BMKOpUCTaHHsi abpasuBis abo PO3UNMHHMKIB.
YHUKaliTe KOHTaKTY PilHI 3 @NEKTPUYHIMM AETaNAMMN.

BkazaHa NoTy>HICTb | CBITI0BMI MOTIK MOXYTb 3MiHIOBaTUCA Ha +/- 5%.

KO y BAaC BUHMKAM CYMHIBM LIOAO YCTaHOBKM abo BMKOPUCTaHHS MPUCTPOIO,
3BepHITbCA 40 BUPO6HMKa abo B Touky Npoaaxy.

MoTouHi Bepcii IHCTPYKLii 3 BUKOPUCTAaHHS eNeKTPOTeXHIUHUX BUPOGIB AoCTynHi Ha Beb-
caiTi aucTpub’ioTopa 3a agpecoio: www.gtv.com.pl

TepMiH npuaaTHocTi Bupoby 30 000 roauH;

rapaHTis - 2 poku;

TapaHTis He NOWMPIOETLCS Ha AeeKTH, WO BUHNKM B Pe3yNbTaTi yCTaHOBKM NPUCTPOIO He
BiANOBIAHO A0 iHCTPYKLi, peMoHTy abo MoandikaLii HeynoBHoBaxeHUMN ocobamu. TapaHTis
He MOLUMPIOETLCA Ha AedekTU, BUKNKaHI MexaHIuHIM MOLLKOMKEHHSM | BHAcNifok cTpubkis
Hanpyrv B Mepexi Xu1BneHHs. BUpobHUK He Hece BiANOBIfaNbHOCTI 3@ NOLIKOMKEHHS! | 361TOK,
LL{O € PE3Y/ILTATOM HEMPaBMILHOTO (y HEBIANOBIAHOCTI 3 IHCTPYKLIiE0) BUKOPUCTaHHS MPUCTPOIB.
Bynb-sika 3MiHa KoHCTpyKuil abo TexHiuHWX XapaKTepucTWK BMKIIOYaE BiAMOBIANLHICTL
BUPOBHMKA. [apaHTis NOWMPIOETLCA Ha poboTy npucTpolo. 3MiHM napameTpis B pesynbtati
XiMiuHMx 260 Gi3nUHIX NPOLECiB (CTapiHHS, NOXOBTIHHS, 3HE6apBAEHHS, NOTYCKHIHHS i T. A4.) He
NiANAraloTh rapaHTIiHAM NPeTeH3iaM..

Tosap Bianosiaac BUMoram 3akoHogaBcTea Esponeiicbkoro Cotosy.

MpoaykT BigNoBigae BMMoram 3akoHofaBcTBa YkpaiHW, 3okpeMa nocTaHosi KabiHety
MinicTpis Ykpainu Bia 16 rpyaqs 2015 p. N 1077 “Tlpo 3aTBepmkeHHst TexHiuHOro pernamenTy
3 eneKTPOMarHiTHOI cyMmicHocTi obnagHaHHs”, moctaHosi Kabinety Miuictpis Ykpaitu Bin
16 rpyaxs 2015 p. N2 1067 “Mpo 3aTBepakeHHs TeXHIYHOMO PerniaMeHTy H3bKOBONIBTHOMO
enekTpuyHoro obnagHanHs", noctaHosi Kabinety MinicTpis Yipaitn sin 27 TpasHs 2015 p. N2
340 “Tpo 3aTBepmXeHHs TeXHIUHOTO PerniaMeHTy eHepreTMYHOrO MapkyBaHHS efeKTPUUHIX
namn Ta CBITALHMKIB”, nocTaHosi KabiHeTy MinicTpie Yipainn gin 10 6epests 2017 p. N2 139
“TMpo 3aTBepaKeHHs: TeXHIYHOTO pernaMeHTy 0BMeXeHHs BIUKOPUCTaHHS fesikix HebeaneuHnx
PEYOBYH B N1EKTPUYHOMY Ta e1eKTPOHHOMY 0BniaiHaHHi

[lata BUrOTOBIEHHS - 333HAYEHO Ha yNaKoBLi.

uk. BupobHuk: [TB Monawp, syn. Mweszgosa 21, 05-800 Mpywkys, MonbLua.

uk. Dinist Bpo6HMKa - Cutn Keit UktepHwwrn LioJITA, No 19, Xoaseit Crpir, MekiH, KnTait.

uk. KpaiHa BupobHuLTea - Kutain

IMnoprep:
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C uen ocurypssaHe Ha np wA 1 6esonacHo ¢ Ha MH(

TpAbBa A C/iefBaTe YKa3aHWATa OT MHCTPYKLMATA 33 06C/y)KBaHe.

* BUHarM, npeay Aa ce MpuCTbNM KbM MHCTAAMPaHe, AEMHOCTM MO NOAAPLKKA WM PEMOHT Ha
Ypesia, 3axpaHBaHeTo TpAGBA Aa Ce M3KOUM.

* VIHCTaAMpaHeTo Moxe Aa W3Mb/HM Camo NepcoHan, CbOTBETHUTE

* VIHCTanmpaHeTo TpAGBa A1 Ce U3Mb/IHM B CbOTBETCTBYE C AeliCTBalMTE pasnopeady.

* He iite nog, (BKAtOUMTENHO cBeTeumTe LED anoam).

* He 61Ba Aa CBbP3BATE OCBETUTENHOTO TANO CbC 3aXP: 0 noa,

Mbpso TpAGBa A3 CBbPXKETE OCBETUTENHOTO TA/IO CbC 3aXPaHBALLOTO YCTPOMCTBO U eaga crea
TOBa A BK/IOYMTE 3aXPaHBALLOTO YCTPONCTBO KbM eNeKTPUYeCKaTa MPeXa.

* He 611Ba @ MHCTa/IMpaTe YCTPOMCTBOTO BLPXY HECTaBW/IHA UM MOAATMBEA Ha BUBPALYW OCHOBA.

* PasnnyHMTe MaTepuann (OCHOBM) M3UCKBAT PAs/MUHM BUAOBE KPEMeXHM enemeHTH. BuHar
u3non3saiire A106en v BUHTOBE, NOAXOAALLM 33 AAAEHNA BIAZL OCHOBA.

 BuHarv TpAGBa A4 3aTerHeTe CUTHO MOHTAXHMTE BUHTOBE KbM OCHOBATA.

*[la He ce Aor Temnepatypu Ha pabora. AKO He e MoCo4YeHo Apyro,
YCTPOICTBOTO @ MpurodeHo 3a pabota My HOPManHM yC/IoBMA (Temnepatypa Ha OKOJHaTa
cpeaa +25 °C).

* MoaapbIKKaTa/NOYMCTBAHETO Ha YCTPOMCTBATA 33 NON3BaHE Ha 3aKpUTO TPABBA Aa ce u3BbpLuBa
CbC Cyxa Kbpna, 6es usnonssaxe Ha win Tpabea aa ce
136ATBa KOHTAKT C eN1eKTPUYECKHTE YacTH.

 MocoyeHaTa MOLHOCT M CBETAMHEH NOTOK MOFaT Aa Ce pa3nnyasar ¢ +/-5%.

B cnyyaii Ha CbMHEHHA OTHOCHO MHCTa/IMPAHETO WA eKCM/IoATaUMATa Ha YCTPOIICTBOTO, TpAGBA
/4 Ce CBbPIKETe C NPOU3BOANTENA MM C THPrOBCKMA MYHKT.

© AKTyanHWUTe BEPCUM Ha MHCTPYKUWMTE 33 eKCMoaTauMa Ha eNeKTPOTeXHMYECKU ypean ca
BOCTBIMHM B CalfTa Ha AucTpubyTopa www.gtv.com.pl

lapaHupATa He obxsawa AedekTUTe, Bb3HMKHAAW B PE3YNTaT OT MHCTanauuA, WM3MbiHeHa B
HECLOTBETCTBME C MHCTPYKUMATA, OT PEMOHT WM MOAMGMKALMA OT HeymbAHOMOWEHU Mua.
lap: He obxsawa B pesy/TaT Ha MexXaHW4HW nospeau W B

pesy/TaT Ha npeHar or mpexa. MM He HOCU OTTOBOPHOCT
3a NOBPEAN W BPEAW, BL3HWKHA/IM B Pe3y/ITaT OT HenpaBW/IHO (HECLOTBETCTBALLO Ha HacToALaTa
VHCTPYKUMA) M3NON3BaHe Ha YCTPONCTBOTO. KaksaTo M Aa 61na MoAMGHKaLMA Ha KOHCTPYKUMATa
WM TexHudeckata WA OTMeHs lapaHupaTa ce
OTHacA 3a Aeit Ha i Ha NapameTpuTe, Bb3HWKHaNa Bb3 OCHOBA Ha
XMMUUECKM UM Gr3MUeckn NpoLieck (CTapeere, NOb/TABaHe, 0besupeTABaTe, NOTbMHABAHE U T.H.)
He NOA/IeaT Ha rapaHUMOHHM NPETEHLM.

oCTTa Ha

MpoayKTsT OTroBapa Ha Ta Ha Ha Cbi03 W Ha
PernameHTUTe, KOUTO T BLBEXAAT B HALWMOHaNHOTO T80. MoBEYe WH
MoXeTe Aia HamepwTe Ha yebcaiita www.gtv.com.pl v B AeknapaunaTa 3a CboTBeTCTBHE.
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Da bi se zagotovila ustrezna uporaba in varno delovanje sistema, je treba ukrepati skladno z navodili

za uporabo.

 Pred zatetkom montaze, vzdrzevalnih del ali popravila naprave je treba vedno odklopiti napajanje.

* Montazo lahko opravi izkljuéno posebej pooblas¢eno osebje.

* MontaZa mora ustrezati veljavnim predpisom.

* Ne dotikajte se delov pod napetostjo (velja tudi za same diode LED).

* Ne povezovati svetila z napajalnikom, ki je pod napetostjo. Najprej je treba povezati svetilo z
napajalnikom in ele nato napajalnik priklopiti na napajalno omrezje.

* Ne namescati naprave na nestabilni ali drseci podlagi.

* Razli¢ni materiali (podlage) zahtevajo razli¢ne vrste pritrditev. Vedno uporabite vijake in zatice, ki
so primerni za izbrano vrsto podlage.

* Vedno je treba mocno priviti vijake, ki napravo pritrjujejo k podlagi.

« Ne presegati dopustnih delovnih temperatur. Ce ni navedeno drugate, je naprava prilagojena za
delovanje v navadnih razmerah (temperatura okolja 25 °C).

* Za vzdrievanje/Ciscenje naprave za notranjo uporabo je treba uporabiti suho krpo, brez abrazivnih
materialov in topil. Izogibati se stiku tekocin z elektriénimi elementi.

* Navedena mot in svetlobni curek se lahko razlikujeta za +/-5 %.

* Ob vprasanjih glede namestitve ali uporabe naprave se je treba obrniti na proizvajalca ali prodajno
tocko.

 Veljavne razli¢ice navodil za uporabo elektrotehnicnih izdelkov so na voljo na spletni strani
distributerja www.gtv.com.pl.

Garancija ne velja za napake, ki so posledica montaze naprave, opravljene neskladno z navodili, ali
popravil ali sprememb, izvedenih s strani nepooblad¢ene osebe. Garancija ne zajema napak, ki so
posledica mehanskih poskodb ali prenapetosti, izvirajocih iz napajalnega omrezja. Proizvajalec ne
odgovarja za poskodbe in Skode, ki so posledica neustrezne uporabe naprave (neskladne s temi
navodili). Kakrsna koli sprememba konstrukcije ali tehni¢nih specifikacij izklju¢uje odgovornost
proizvajalca. Garancija se nanasa na delovanje naprave. Spremembe parametrov, ki so posledica
kemiénih ali fizikalnih procesov (staranje, porumenelost, razbarvanje, potemnitev ipd.) ne dajejo
pravic garancijskih zahtevkov.

Izdelek izpolnjuje zahteve zakonodaje Evropske unije in predpisov, ki jih prenasajo v nacionalno
zakonodajo. Vet informacij je na voljo na spletni strani www.gtv.com.pl in v izjavi o skladnosti.
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Za pravilno koristenje i sigurno djelovanje instalacije postupajte u skladu s uputama za upotrebu.

* Uvijek iskljucite napajanje prije nego $to ponete s radovima na instalaciji, odrzavanju ili popravku
uredaja.

* Radove na instalaciji moze obavljati iskljucivo osoblje koje je za to ovlasteno.

* Radovi na instalaciji se mogu obavljati u skladu s vaze¢im propisima.

* Nemojte dirati elemente pod naponom (uklju¢ujuci i svjetlece diode LED).

* Nemojte prikljuéivati lampu na punja¢ dok je pod naponom. Prvo prikljuite lampu na punja¢, a
tek onda ukljuéite punja¢ u mrezu.

* Nemojte instalirati uredaj na nestabilnoj ili klimavoj podlo:

materijali (podloge) zahtijevaju razli¢ite pribore za pricvriéivanje. Uvijek koristite tiple i
vijke adekvatne za konkretnu vrstu podloge.

* Uvijek jako zavrnite vijke za pri¢vricivanje uredaja za povrsinu.

* Nemojte prekoraciti dozvoliene temperature rada. Ako nije drugacije odredeno, uredaj je
prilagoden radu u normalnim uvjetima (temperatura okruzenja +25°C).

* Uredaj za unutrasnje koristenje Cistite/odrzavajte suhom krpicom, bez ikakvih abrazivnih sredstava
ili rastvaraca. Izbjegavajte kontakt tekucine s elektriénim dijelovima.

* Navedena snaga i svjetlosni mlaz se moze razlikovati za +/-5%.

* Ako imate bilo koje nedoumice vezane za instalaciju ili koristenje uredaja, obratite se proizvodacu
ili prodajnom mjestu.

* Aktualne verzije uputa za upotrebu elektrotehnickih proizvoda su dostupne na web-stranici
distributera www.gtv.com.pl.

Garancija ne pokriva nedostatke koji su nastali uslijed instaliranja uredaja bez postovanja uputstava,
popravke ili modifikacija koje su vrsila neovlastena lica. Garancija ne pokriva nedostatke koji su nastali uslijed
mehanickog ostecenja i uslijed prenapona nastalih u elektriénoj mrezi. Proizvodat ne snosi odgovornost za
ostecenja koja su rezultat nepravilnog koristenja uredaja (koje nije u skladu s ovim uputstvom). Bilo koja
modifikacija konstrukcije ili tehnicke specifikacije iskljuéuje odgovornost proizvodaca. Garancija se odnosi
na djelovanje uredaja. Promjena parametara uslijed hemijskih i fizickih procesa (starenje, promjena boje u
2utu, nestanak boje, matiranje i sl.) ne podlijeze garanciji.

Proizvod ispunjava zahtjeve zakonodavstva Evropske unije i uredbi koje ih primjenjuju u drzavni
zakon. Vise informacija dostupno je na internet stranici www.gtv.com.pl i u izjavi o uskladenosti.

SRP

Za pravilno koris¢enje i bezbjedno djelovanje instalacije postupajte u skladu s uputstvima za

upotrebu.

* Uvijek iskljucite napajanje prije nego $to pocnete s radovima na instalaciji, odrzavanju ili popravci
uredaja.

* Radove na instalaciji moze obavljati iskljucivo osoblje koje je za to ovlas¢eno.

* Radovi na instalaciji se mogu obavljati u skladu s vazecim propisima.

* Nemojte dirati elemente pod naponom (ukljucujuci i svjetlece diode LED).
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* Nemojte prikljuivati lampu na punja¢ dok je pod naponom. Prvo prikljuéite lampu na punjag, a
tek onda ukljucite punja¢ u mrezu.

* Nemojte instalirati uredaj na nestabilnoj ili klimavoj podlozi.

* Razli¢iti materijali (podloge) zahtijevaju razli¢ite pribore za pri¢vri¢ivanje. Uvijek koristite tiple i
vijke adekvatne za konkretnu vrstu podloge.

* Uvijek jako zavrnite vijke za pri¢vriéivanje uredaja za povrsinu.

* Nemojte prekoraciti dozvoljene temperature rada. Ako nije drugacije odredeno, uredaj je
prilagoden za rad u normalnim uslovima (temperatura okruzenja +25°C).

* Za odrzavanje/Cis¢enje uredaja za unutrasnje primjene koristite suvu krpicu, bez ikakvih abrazivnih
sredstava ili rastvaraca. Izbjegavajte kontakt tecnosti sa elektri¢nim djelovima.

* Navedena snaga i svjetlosni mlaz se moze razlikovati za +/-5%.

TV OndaKa OWTETyBarbaTa HACTaHATM MOPa/AM MEXaHMUKY OLLITETYBAH3, KAKO 1 O MPUUMHM NOBP3aHN
o iy mpexa. M He cHoc 33 OWTeTyBarba Kou ce pesynTar
Ha HECOO/IBETHO KOPMCTEHE Ha YPeaoT (HecomacHo co ynatcreoro). Cexoja MomyduKkaumja Ha
KOHCTPYKUMaTa WM TeXHWYKATa CrieumuKaupja ja MCK/y4yBa OATOBOPHOCTA Ha MPOW3BOAMTENOT.
lapaHuvjata ce OHecyBa Ha (YHKUMOHMParbETO Ha ypedoT. MpomeHa Ha napameTpuTe Kou
MPOM3/IEryBaaT 0/} XeMMCKMTE M i (crapeerse, noxonTy , O v cn.) npougecy
He ce ondarteHu co rapaHumja.

Mpou3ssosoT ™ ncnonHysa Gaparbata Ha Nerucnatveata Ha EBponckata YHuja u perynatvsute
KOMWTO Ce WMMIEMEHTUPaHU BO HAaLMOHA/IHOTO 3aKC Moseke ce
AOCTanHM Ha Be6-CTpaHmnuaTa www.gtv.com.pl 1 8o n3jasata 3a coo6pasHoCT.

* Ako imate bilo koje nedoumice vezane za instalaciju ili kori$¢enje uredaja, obratite se proi: u
ili prodajnom mjestu.

* Aktuelne verzije uputstava za upotrebu elektrotehnickih proizvoda su dostupne na veb-stranici
distributera www.gtv.com.pl.

Garancija ne pokriva nedostatke koji su nastali usljed instaliranja uredaja bez postovanja
uputstava, popravke ili modifikacija koje su vrSila neovlaséena lica. Garancija ne pokriva
nedostatke koji su nastali usljed mehanickog ostecenja i usljed prenapona nastalih u elektriénoj
mrezi. Proizvodac ne snosi odgovornost za ostecenja koja su rezultat nepravilnog korisé¢enja
uredaja (koje nije u skladu s ovim uputstvom). Bilo koja modifikacija konstrukcije ili tehnicke
specifikacije isklju¢uje odgovornost proizvodaca. Garancija se odnosi na djelovanje uredaja.
Promjena parametara usljed hemijskih i fizickih procesa (starenje, promjena boje u Zutu,
nestanak boje, matiranje i sl.) ne podlijeze garanciji.

Proizvod ispunjava zahtjeve zakonodavstva Evropske unije i uredbi koje ih primjenjuju u drzavni
zakon. Vise informacija dostupno je na internet stranici www.gtv.com.pl i u izjavi o uskladenosti.

SR

Za pravilno koristenje i bezbedno delovanje instalacije postupajte u skladu s uputstvima za

upotrebu.

* Uvek iskljucite napajanje pre nego sto pocnete s radovima na instalaciji, odrzavanju ili popravci
uredaja.

* Radove na instalaciji moze da obavlja iskljucivo osoblje koje je za to ovlas¢eno.

* Radovi na instalaciji se mogu obavljati u skladu s vazec¢im propisima.

* Nemojte dirati elemente pod naponom (uklju¢ujuci i svetlece diode LED).

* Nemojte prikljucivati lampu na punja¢ dok je pod naponom. Prvo prikljucite lampu na punjac, a
tek onda ukljucite punja¢ u mrezu.

* Nemojte instalirati uredaj na nestabilnoj ili povr podloznoj klimanju.

 Razli¢iti materijali (podloge) zahtevaju razli¢ite pribore za pri¢vri¢ivanje. Uvek koristite tiple i vijke
adekvatne za konkretnu vrstu podloge.

* Uvek jako zavrnite vijke za pricvricivanje uredaja za povrsinu.

* Nemojte prekoraciti dozvoljene temperature rada. Ako nije drugacije odredeno, uredaj moze da
radi u normalnim uslovima (temperatura okruzenja +25°C).

* Odrzavanje/Ciséenje uredaja za unutrasnje koriséenje izvodite pomocu suve krpice, bez ikakvih abrazivnih
sredstava ili rastvaraca. Ilzbegavaijte kontakt tecnosti s elektricnim delovima.

* Navedena snaga i svetlosni mlaz moZe se razlikovati za +/-5%.

* U slucaju da imate bilo koje nedoumice vezane za instalaciju ili koris¢enje uredaja, obratite se
proizvodacu ili prodajnom mestu.

* Aktuelne verzije uputstava za upotrebu elektrotehnickih proizvoda su dostupne na veb-stranici
distributera www.gtv.com.pl.

Garancija ne pokriva nedostatke koji su nastali usled instaliranja uredaja bez postovanja uputstava,
popravke ili modifikacija koje su vrsila neovlad¢ena lica. Garancija ne pokriva nedostatke koji su
nastali usled mehanickog ostecenja i usled prenapona nastalih u elektri¢noj mrezi. Proizvodac ne
snosi odgovornost za ostecenja koja su rezultat nepravilnog koris¢enja uredaja (koje nije u skladu s
ovim uputstvom). Bilo koja modifikacija konstrukeije ili tehnicke specifikacije iskljucuje odgovornost
proizvodaca. Garancija se odnosi na delovanje uredaja. Promena parametara usled hemijskih i
fizickih procesa (starenje, promena boje u Zutu, nestanak boje, matiranje i sl.) ne podleze garanciji.

Proizvod ispunjava zahteve zakonodavstva Evropske unije i uredbi koje ih primenjuju u drzavni
zakon. Vise informacija dostupno je na internet stranici www.gtv.com.pl i u izjavi o uskladenosti.
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Co uen pa ce

10 yNarcTsoTo 3a pabora.

 CeKoraws MCK/y4eTe O HarojyBarbeTo npes, /Aa MOYHETe CO WMHCTANaLmja, OapXKyBarbe W
MOMNpaBKM Ha ypeaoT.

* MHCTanaupjata mose /ia ja NpasaT camo COOABETHO KBANMGUKYBaHM MU,

* WHcTanaupjata Tpe6a aAa 61ze M3BpUIEHa BO COMACHOCT CO BaeEUKMTE MPOMNCH.

* [la He ce ONMPaaT e/leMeHTUTE MOZ HAMoH (Tyka 1 ceeTnieukuTe LED anoam).

 CBET/IeUKOTO TeNIO He cmee A1a G1ae NOBP3aHO CO HanojyBakbe MOA HamoH. MpsuH, nosp3eTe ro
c 0 Ten0 co anoroa co p HaroH.

* YpesoT He CMee /1a Ce MOHTUPA Ha NOZYI0ra KOja € HeCTabu/Ha WM MOZIOKHE Ha BUBPaLMK.

* 3a pas/MuHmTe MaTepujay (cy6CTpaTy) NOTPEBHM ce pasMyHM CBP3yBaYKM eemeHTH. Cekoral
ynoTpe6ysajTe 3aBPTKY 1 WTUMKI KOW CE MOTO/HM 33 BUAOT Ha MOA/IOraTa.

* CeKoralu LiBPCTO 3aTerHeTe 1 3aBpTKMTE LTO 10 NPULBPCTYBAAT yPeaoT Ha MOBPLUMHATA.

* He ja HagmuHysajTe ao3soneHata pabota Temnepatypa. OCBEH ako He e MOMHAKy HaBedeHo,
YPeaoT e Au3ajHMpaH Aa paboTy BO HOPManHu ycnoem (temneparypa +25 °C).

ynotpeba u 6e3bx paboterse Ha UHC

cnepete

* Oap)yBarbe/unCTere Ha YPeaoT 3a P Tpeba aa ce o cysa Kpna
6e3 ynotpe6a Ha abpasnBHW MaTepHja MM PacTBOPYBaUM. M3GerHysajTe KOHTAKT Ha TeyHoCTa
CO @NeKTPULHNTE ALNOBU.

* [laneHata MOKHOCT ¥ MPO3paYHMOT GAIYKC MOXKAT Aa Bapupaart +/-5%.

* [IOKO/IKy MMaTe COMHEXV MOBP3aHU CO MHCTaNaLMjaTa v ynoTpeGata Ha ypezoT, Be Moume
KOH jre ro WM np 0TO MecTo.

« TeKOBHMTE BEP3MY Ha YNaTCTBOTO 3a YNOTPe6a Ha eNIeKTPO-TEXHUUKMTE MPOM3BOAM Ce AOCTANHM
Ha Beb cTpaHaTa Ha avcTpubyTepoT www.gtv.com.pl

Tap: fjata He rv ondaka ol y
co wm

MPM MHCTaNaUMja Ha YPesoT, a He ce CoracHm
mjaTa 0p, CTpaHa Ha Hi HU L. jata He

MO

Tin scopul de a asigura o utilizare corect3 si o operare in siguranta a instalatiei, urmati instructiunile.

* Opriti intotdeauna alimentarea inainte de instalarea, intretinerea sau repararea dispozitivului.

 Instalatia poate fi efectuata exclusiv de catre un personal calificat care detine autorizdrile
necesare.

* Instalatia trebuie efectuata in conformitate cu reglementdrile in vigoare.

* Nu atingeti elementele aflate sub tensiune (inclusiv diodele LED aprinse).

* Corpul de iluminat nu trebuie sa fie conectat la o sursa de alimentare aflata sub tensiune electrica.
Mai intai, conectati corpul de iluminat la sursa de alimentare si apoi sursa de alimentare la reteaua
electrica.

* Nu instalati dispozitivul pe un suport instabil sau supus la vibratii

« Diferite materiale (substraturi) necesitd diferite tipuri de elemente de fixare. Utilizati intotdeauna
suruburi si dibluri potrivite pentru tipul de substrat.

 Trebuie sa strangeti intotdeauna suruburile de fixare a dispozitivului pe suprafata.

* Nu depdsiti temperaturile de functionare admise. Daca nu se specifica altfel, dispozitivul este
proiectat sa functioneze in conditii normale (temperatura ambiantd +25 °C).

« Intretinerea/curtarea dispozitivelor de interior trebuie s3 fie realizat3 folosind o cirp3 uscats,
férd materiale abrazive sau solventi. Trebuie evitat contactul lichidelor sau componentele
electrice.

 Puterea si fluxul luminos pot varia +/-5%.

o in caz de dubii cu privire la instalarea sau utilizarea dispozitivului, vd rugdm s3 contactati
producatorul sau distribuitorul.

 Versiunile actuale ale instructiunilor de utilizare a produselor electrotehnice sunt disponibile pe site-
ul distribuitorului www.gtv.com.pl

Garantia nu acopera defectele care rezulta din instalarea dispozitivului in neconformitate cu
instructiunile, reparatiile sau modificarea acestuia de persoane neautorizate. Garantia nu
acopera defectele cauzate de deteriorarile mecanice si supratensiunile care provin din reteaua
de alimentare electrica. Producatorul nu este raspunzator pentru daunele rezultate din utilizarea
necorespunzatoare (care nu este in concordanta cu aceste instructiuni) a dispozitivelor. Orice
modificare a constructiei sau specificatiei tehnice exclude raspunderea producatorului. Garantia
se referd la functionarea dispozitivului. Modificarile parametrilor care rezulta din procese chimice
sau fizice (imbatrénire, ingdlbenire, decolorare, stergere, etc.) nu fac obiectul revendicarilor de
garantie.

Produsul respectd cerintele legislatiei Uniunii Europene si ale reglementdrilor de transpunere a
acesteia n legislatia nationald. Mai multe informatii pot fi gésite pe site-ul www.gtv.com.pl si in
declaratia de conformitate.

AM

Stnwnpuwl wwwnwé ogunwgnpdnudp b wlywnwiliq 2whwgnpdnidl wwwhnytne hwdwp,

hbwnltp oqunwgnpdUwl hpwhwlgubphl.

e Uhpin wlgwwnbip hnuwlpp Uwhupwl  uwpgh  wbnunpnuwp,  uwwuwnpynudp  Yud
Jtpwlunpngnup:

* Stinwnnnudp Ywpnn £ hpwlywlwgdt dhwit hwdwwwnwupiwl npwlywydnpned ndubignn.
wldlwlwauh Yynnuhg:

* Stinunnndp wtng E hpwlwbiwgydh gnpdnn YuinUwlwpgbinh hwdwawu:

* Uh nhwtip hnuwlig nitubignn dwutinht (wyn pyncd (ncuwydnp inLuwnhnnubphl):

o LnLuwwnnlu swbiing £ dhwgdwd huh windwd hnuwlph ubnigdwl wnpynuphl: Uhgenud
uhwgnbp (ntuwnnit hnuwigh wnpinephl, www® hnuwlph wnpjnip guilight:

* Uh inbinwnntig uwpep wblywyntt yud ppendwl Bupwlw hhdgh dnw:

* Swppkp Wnuetpp (hhuptinp) wwhwlenud BU tnwpptn wbuwyh wdpwgnedubp: Uhon
ogunwagnndtip wuinnunwlutin W nyneptijutin, npnug hwpdwn Bu hhdptiph nbuwyhl:

* Uhun wdpwignbip wunnunwlltinp, npnbg uwnpgp Ygnud B dwytipbuhl:

*Uh gbpwqulgbp pnywwnpbh  wphiwnwlpwhl  gipdwunh6wlp: bt wy pwl
Twhuwwnbudwd sk, uwpgp Lwhuwnbudwd £ unpdw) wwydwllbpnud wphuwnbine hwdwp
(2ppwlyw Uhgwydwynh stipdwuwnhéwlp +25° C):

* LbipphU uwppbiph wbhilhywiwl uywuwpynudp/dwepnudp wbne £ hpwywlwgdh snp
2npny, wnwlig hnynn Wnupbinh Ywd inwhsubiph ogunwgnpddwl:

tuntuwthtp htnnuyh 2tinwdhg EEGunpulwt dwubph hbn:

* Wu hgnpnuegnip W (ncuwidnp hnupp Ywipnn BU wwnptip (hukg +/- 5%-nu:

* bt nnip Juuywdlitn ndubie uwpgh nbnwnpdwl Yuwd ogunwgnpddwl epwptinjwy, nhute
wpunwnpnnhl jud Juéwngh Ytwn:

 Elihunpulwl wpnwnpwlph ogunwgnpduwl hpwhwlgutiph plpwghly wwpptpwlutpp
hwuwUtih £ nhunphpynunnph Yugenwd® www.gtv.com.pl hwugting:

Gpwptuhpp  sh Ubpwnnwd wji pbpnueyniilbpp, npnlp  wnwwgbp U (nuwwnnth
gnignLdlbinhl shwidww fuwlinn ki JwU, npw Jtpwlnpnguuwit Yud yhwanpywd
wlawlg Ynnuhg thnthnfudwl - htnlewlipnd: Gpwziuhpp sh Upwend Ubuwihwlywl
Juwulbph W hnuwlph wpdwl wlynwdubph hbnlewlpny wnwewgwd phpnuinilibnp:
Upunwnpnnp ywinwuhuwlwwnynugndu sh Ypnwd intuwnnch ny wwnwé (hpwhwigbphl
shwdwwwwnwupuwln)  oguwgnpddwl hbinliwlpnd wnwowgwd  Juwudwdph W
Juwuh hwdwp: Yhaquih Jud nbhilhywlywl puniwanph gwbywgwd  tntinfuntpincu
pwgwnnid £ wpnwnpnnh wwnwuhiwbwnynuegniup: Gpwzhuhpp Ubpwenud E ncuwmnnch
2whwgnponwip:  hdhwlwl W $hghlwlwl  wpngbulbph  hbnlwlpnd  wnwowgwd
wwpwutnptph thnthnhuncegniitipp (hbwgned, nnuwgnud, gniiwpwithnid, thwywgnyned
L wyil) Bupwlw bl Epwpuhpuwihl wwhwlglbph:

Uwnwliph dwnwjniejwl dwdytin® 30000 dwd,

GTV Poland Spétka Akcyjna, ul. Przejazdowa 21,

05-800 Pruszkow, Poland, info@gtv.com.pl, Yn. Mwessnosa, 21, 05-800, MNpywwkys, Monbwa




Gpuwihuhpp 2 twph:
Unmwnnmhen hwdwwwunwupiwlnd £ uUhnyzgwli  optliunpnuzjuwil
" GUpnwwiuwil b W tunphpnh (6U) 2017 pywlwlih
hanuhA h2017/1369 ulinUwwnghl, npp uwhdwlnud £ Eutpghwh dwlldwl hhdgn lnpwip
waguhl optliunpniejwl Uk hunbignnn npnyltpp: L Pn JE
Uwpuwjhl dhnipjul «Swdn windwl uwppwynpnwdutinh wbduwlgnuzjwl dwuhl» 004/2011
. wnbhlhjwlwl  Ywlnbwlhwngh wwhwlglbiphl, Uwpuwhl  dhnipywil «Shhibhhulyuwl
uwr dutiph t shuwluil t 1wyt 020/20117e. ikhilhywluw
Yuitinuwuwngh wwhwlgltinhl, Uwpuwihl dhnuejwl «EGupwluil W nwnhninbhubhyubuwl
wnpununpuiiglbpnud Juwliqugnp Wnwebph - oguiwgnpadwll uwhdwiliwthwlydwl - dwuhl»
037/2016 fe. wbhlhywlwl Yulnuwlwngh wwhwlgutiphl: Lpwgnighs ibnkynuendiln
Yuuntiih £ gunt www.gtv.com.pl juuenud W hwidwugu Pl hu u:
Upinwnpnipiwl wduwhdp Lpdwd E thwpbpwdnpuwl ypw:
Upwnwnnnn’ GTV Poland S.A., ul. Przejazdowa 21, 05-800 Pruszkéw, Polska, Lthwuwnwiu:

Bypnuwywl

390bs0GBY: www.gtv.com.pl.

393605 o @Mzl Mandg Labol ©yBgIBL, MmBgmog FomBmaddbgds dmfymonmmdals
Lobgmdm36gmmbost gnbsdsedm sBmMbBIFgdNL, 36 Baln sMaysmgdsdmboma oMol
809 393907000 96 87330l gcegasce.

393605 oM BoMa3lb ©IBIIGIOL, MmBmIdaE 3o8mG3gnmos 837sbngnMo sbnsbgdnm o6
23 BMMBMBsMa3Idnsb goagoMdgdNmo dod3al aaq)aaoqg 80mdymo  ©sbnsbydno.
8FoMmBmgdgmo oM oMol 3slybnlidggdgme L (98 0BLBMYIE0al
BgnLodsdm) asdmygbgdnm  gsdmf3gnm fnon@;] bobnb 5100690517 96 sbs3eMabY.
8fsMmBmgdgmn aﬁ» 0070L 35bb0bBaIOmMMOsL, 0y obsnbn o6 @3;16033&)0 aob.sbo.scn;]b@abn
M08 %31 839M36B0s 3ME3IMEds dmf! s 893

dodoyo 96 Babogymo 3MmEIbydel dyeisse 3edmh3TImO 3By v
(©od30am)ds, 39Y3000@MY0s, FSYBIMYYOS, FoBIMMIds ©s 2.8.) o 3J3380OMIOS
bsaoﬁmB@nm Sﬁm@gbboabb

Upwnwnnnnh Jwuliwéjnun’ City Key International Co Ltd., No19, Chaowai street, Bejing, China, ymazoengdl 93 dofol 3 L ©>  M)3; dol

2hlwunuil: Gmmbmaﬁgbb

Upwnwnnnn tpyhn® 2hLwunwl: 8son 63M33. 6 0530 o g3Msbool  Lbodsgm 3033 L
[<hle Qaﬁs@gbnmo B byenBobsf: 800 390bs0GBg www.gtv.com.pl, w
CE 8gLadasdol 03 900 5 EAC L 900,

AZ

Sistemi diizgiin isladacayinizdan amin olmagq va onun tahliikasiz islamasini tamin etmak tgiin KK

istismar talimatina amal edin ,,KK OpHaTyapl AypbIC Naij, JKaHe Kayinci3 nai v, 13 €Ty YLUiH,

* Quragdirmadan, texniki qullugdan va temirdan avval hamisa cihazi elektrik enerjisi tachizatindan
ayirmali oldugunuzu xatirlayin.

* Quragdirma yalniz mivafiq salahiyyats malik iscilar tarafindan hayata kegirils bilar.

* Quragdirma gtivvada olan ganuni gaydalara uygun hayata kegirilmalidir.

« islayan hissalara toxunmayin (o cimladan islak halda olan LED-lara).

 Cihazi heg vaxt islak halda olan gidalandirici kabela Bwvalca cihazi qi
qosun, sonra isa gidalandirici kabeli sabakaya qosun.

 Cihazi heg vaxt qeyri-sabit biinovra {izarinda va ya vibrasiyaya hassas olan yera quragdirmayin.

* Muixtalif materiallar (biinévralar) mixtalif nov sabitlama talab edir. Hamiga miiayyan bir biinévra
{iglin nazarda tutulmus vintlardan va saybali boltlardan istifada edin.

 Cihazi barkidan boltlari hamiga mohkam sixin.

« icaza verilan is temperaturu hadlarini asmayin. dksi geyd edilmadiyi taqdirds, bu

cihaz normal saraitda (milhit temperaturu +25 °C) istifada tigiin uygunlasdinimisdir.

* Qapali makanlarda tatbig olunmag magsadila nazards tutulmus cihazlar temiz saxlamag tgiin
quru pargadan istifada edin. Heg bir asindirici madda va ya halledici mahlullardan istifada
etmayin.

Maye va elektrik hissalarinin bir-birlarina tamas etmasinin qarsisini alin.

* Qeyd edilmis enerji saviyyasi va isiq axininin dayari +/- 5 % fargli ola bilar.

 Cihazin quragdiriimasi va ya istifadasi ila bagli taraddidlariniz olduqgda, istehsalgi va ya parakanda

satis mantagasi ila alaga saxlayin.

o Elektrotexniki avadanliglarin istifadasi Uzra istifadagi tslimatlarinin an miiasir versiyalari

distribyutorun vebsaytinda mévcuddur: www.gtv.com.pl.

ic1 kabels

Zamanat cihazin talimata uygun qurasdirlmamasi, o ciimladan salahiyyatsiz sexsler tarafindan
tamiri va ya dayisdirilmasi naticasinda yaranmig har hansi qiisuru shata etmir.

Zamanat mexaniki zada va ya elektrik sabakasinin enerji tachizatindan verilmis haddindan artiq
garginlik naticasinda yaranan qiisurlari ahata etmir. istehsalgi cihazlarin diizgiin istifads edilmamasi
(bu talimata uygun olmayan) naticasinda yaranmis heg bir zarar va ya itkiya géra masuliyyat
dasimir. Mahsulun dizayn va ya texniki xtisusiyyatlari har hansi bir sakilda dayisdirildikda, istehsalgi
heg bir masuliyyat dagimir.

Zamanat cihazin istismarina samil olunur.

Kimyavi va ya fiziki proseslar naticasinda (kohnalma, saralma, rangini itirma, tutqunlagsma va s.)
parametrlarda amala galmis dayisikliklar zamanatla alagali talablara daxil edilmir.

Bu mahsul Avropa ittifaqi ganunvericiliyina uygundurBununla bagli daha atrafli malumati
www.gtv.com.pl vebsaytindan va uygunlug bayannamalarindan alda eda bilarsiniz.
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. ",,, pa QpNaTyAbI KbI3MET KepceTyali Hemece JeHaeyai 6actamac GypbiH
9pKaLLIaH KyaTTbl BLLIPIH3..

* OpHaTyapl TeK TUicTi 6inikTiniri 6ap mamaH opbiHAAY anaapl.

© OpHaTy KONAaHbICTaFbl EpEXKenepre CaKec OpbIHAANYbI KEPeK.

* Tok eTki3eTiH 6eniktepre (COHbIH, iLiHAE XapbIK AMOATAPbIHA) KON TUTi36eH;3.

o LLamap! KyaT KesiHe Torbl 6ap Kesfe Kocyfa GOnMaiibl. ANfFalikbla Wamabl KyaT KesiHe
KOCbIHbI3, COIaH KeiliH £aHa TOFbl Gap Keire KOCbIHpI3.

* KypbinfbiHbl HEri3i TypaKcbi3 Hemece Aipin 60naTbiH epre KoMaHbI3

 DpTypni matepuanaap (Herisaep) ap Typai Gekitne 3neMeHTrepm KaMeT eTeli. DpKalaH Konaa
Bap Heri3 TypiHe caiikec byp: P MeH Ti

* KypbinfbiHbl 9pKaLLAH Heri3 6eTiHae MbIKTan ycTan TypatbiH bypaHaanapmeH GeKiTiHis.

© PyKcaT eTinreH )KymbiC TemnepatypacblH WamajaH acblpmaHpis. Erep 6ackawa
KepceTinMece, YpbinFbl KaibiNTbl XKafaaliaa ymbic icTeyre apHanfaH (koplwafaH opTa
Temneparypacsl: 25°C).

© IWKi Kypbl/FbINAPFa TEXHUKANIK KbI3MET KepceTy / Tasanay yMbiCTapbiH abpasusTepai Hemece
epiTkiwTepai KonaaHbai, Kyprak wybepekneH opbiHAaHbI3. dnektp Torbl Gap Geniktepre
CYWbIKTBIKTbIH TUIOIH 60/14bIPMaHbI3.

* B/ KyaT NeH JKapblK afblHbl +/- 5% LWamacbiHAA ©3repyi MyMKiH.

 KypbinFbiHbI OpHaTYFa Hemece Nali/jananyFa KaTbICTbl KyMaHiHi3 6onca,

eHipyLLire Hemece caTy OpHbIHa XabapaacblHpI3.

* 3N1eKTp eHIMAEPIH NaiiganaHy eHiHAer HyCKayNbIKTapAbIH afbiMafbl HYCKanapbl
ANCTPUBLIOTOPABIH Be6-CaiiTbiHAA KON XeTimai: www.gtv.com.pl

Keningjk apbiKTaHaplpy —acnabbii nyc»gaynbngxa ColiKeC emec OpHaTy, OHbl KeHaey

Hemece yaKineTTi emec Ty P 1 iHae Ty
i Keninaik y Ham»(ecn—uqe HaHe Kyar wenicinperi
KepHeyaiH aybiTKybl HaTWXeciHae Ty ynap OHAipywi wamap!

TuiciHWe naitaananbay (HycKay/biKKa CaliKec emec) HaTUKeciHAe Naiaa 6onFaH 3aKpiM MeH 3anan
yLuiH xayan 6epmeitai. Kes kenren au3aitH mogudukaumace!

Hemece cunartrama iriH XKOKKa p . Keninajk
WaMHbIH, YKYMbICbIHA KO KaHe ¢ npot (eckipy,
capralo, TyccizaeHy,

AaK Tycipy aHe T.6.) I i @3repictep Keninail KamTi i

OHIMHIH KbI3MeT eTy mep3imi - 30 000 caraT;

Keningjk mepsimi - 2 bin

©Him Eyponanblk OAaK 3aHHaMACbiHbIH TananTapblHa CalKec Kenefi, o SHepreTMKasbik
TaHbanayapiH HerisiH 6enrineiai xaHe oHbl YATTbIK 3aHHamara bipikTipesj.

epeenepiH 6enrineiigi ©nim KO TP 004/2011 ,”TemeH BONbTTbI abAbIKTapAbIH, Kayincisgiri
Typansl””, KO TP 020/2011 " HWTTIK yianecimainiri””, KO
TP 037/2016 ,”IneKTpoOTEXHMKA *oHe PaauoTexHUKa eHIMAEpIHAE KayinTi 3aTTapabl KoNaaHYAb!
wiekTey Typanbl”” TanantapbiHa CaliKec keneaj.

TonbIFbIPaK aKnapaTTsl WWw.gtv.com.pl caliTbiHaH aHe CalKecTik Typanbl Manimaeme/eH Tabyra

3gMbmBamals Bngf. 6onaap!.
* @aBmMBBgg0s Wb gebbmMEngmeyls 38 396 0 )3 dol ipi. KYHi - KanTamaza kepceTinreH.
BLadsdnbsc. ©Haipywi: GTV Poland S.A., ul. Przejazdowa 21, 05-800 Pruszkdw, Polska, MonbLua.
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* bb3oalbzs Babagns (dofn) LagoMmgdl bbgssbbzs Labol ©sBagMmadsl. ym3gmozals
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* ym3gmm30l dysfoe Bmydnmao dobdnzgdn, MmBmgdns 8s3MIdg6 dmGymdnmmdsl
dofby.
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OHaipywiHiH duanansi: City Key International Co Ltd., No19, Chaowai street, Bejing, China,
KpiTaid.
OHaipyLwi en — KpiTait.
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OpHOTYYHy Tyypa NaiianaHbinblLbiH )aHa KOOMCY3 MLITEWMH KaMCbI3 Kby YuYH

KONIOHYY BOIOHYa HYCKaMa/iap/bl aTKAPbIHbI3.

 Ty3MEKTY OPHOTYY, Teie8 e OHA00HY GALITOOAOH MyPYH ap AaibIM N1EKTP KyBaTbIHEUYPYHY3.
 OpHotyy Yy y pab raHa XYPIy3y/IyLy KepeK.

© OpHOTYY yuypAarbl 3pexenepre biNaibik )KyPrysynywy Kepex.

* YbiHanraH 6enyktepre (OWOHAOI 3n1e Kapbik 6epyyyy AMOAA0PIo) TMIGeHUS.

* dmfymdammdgdnl bolyamaeznl 3gbsbsmPybydmasce gsdmaygbgo dnces 3gedmygb;
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o LU paK YblHanraH Kybar 6ynarbiHa Ty Kepek. A, p: Kybar
6ynarbiHa, aHAAH KUMNH TAPMAKTBIK Ky6aT GyN1arbiHa TyTaLTbIPbIHbI3.

© TY3MEKTY TYPyKCy3 Xe TUTMPE® GOroH Herusre KoiGoHy3

* Ap KaHzali matepuanaap (Hernsaep) ap KaHAal TYPASTY BEKUTKIY INEMEHTTEPUH Taan Kbinar.
Ap AaiibIM OLION HETU3AMH TYPYHe MbIK6! MeHeH KO, YHY3.

* TyamexTy 6eTke bekuTkeH Aaiibima 6

* Ypykcat 6epl nwree P . Jrepae bawkacsl benrmneqbece,
annapar KaAyMKK WapTTapaa (ainaHa-yeipeHyH Temnepatypacbl 25 °C) MwTeere apHanraH.

© Wuku naiiaanadyy yuyH TysyIyWTyH Teiineecy/Tasanoocy abpasvsayy Kapawarrapabl ke
3PUTKMUTEPAM KONBOHBOCTOH KYPraK YynypeK MEeHEH JKYPry3ynyLy Kepek.

GTV Poland Spétka Akcyjna, ul. Przejazdowa 21,

05-800 Pruszkow, Poland, info@gtv.com.pl, Yn

wesnsnosa, 21, 05-800, Mpywkys, Monbwa




CYIOKTYK3/IeKTp 66/IYKTEpYHe THiBeLum KepeK.

* Byn KybaT aHa apbIK arbiMbl + - 5% @3repyLly MyMKYH.

 Ty3MeKTY OpHOTYY e naiifananyy GOIHYa KaHAANABIP 61p WeKTee 60/Co, BHAYPYYUYTe ke
CaTyy NYHKTYHa KapbibIHbI3.

* In1eKTp ByIOMAAPbIH KOMAOHYY 60I0HYa HyCKamanapzblH y4ypPAarsl BepCUanapsl
avctpubblotopayH www.gtv.com.pl

Be6-caiiTbiHAa Tyvy: K PaKTbIH biiirapbim yKyyry 6Gepunberen
KaKTap TapabblHaH HycKamara binaiiblk 3Mec OpHOTYYA@H, aHbl ORAOOAOH e
©3TOPTYYAGH YNaM Kenun ubikkaH 6ysynyynapabl kantabaiiT. Kemunamk mexaHukanbik
6ysynyynapaaH aHa KybaT TapmarblHbIH UbIHANYYCYHYH ©iiAe-binAbii  60AroHyHaH
YNam Kennn YblKKaH KeMUWIMKTepAn KanTabaiT. LamubipakTbl Tyypa 3Mec vwTeTyyaeH
Kenmn yblkka Bysynyynap xaHa (Hyc a bINaiiblk 3IMec) Y4YH eHAYPYYHY
KOOMKePUUNNKTY TapTnaiiT. KoHcTpy TY3YNYWYH e Y YH

* Gysyjy gurlusy hi¢ wagt janly iymitlendiriji kabeli bilen birikdirmar. Ilki bilen, enjamy iymitlendiriji
kabele birikdirif, sofira iymitlendiriji kabeli set bilen birikdiriri.

* Enjamy hig wagt durnuksyz Uistde ya-da titremé sezewar bolan tstde gurnamari.

 Diirli materiallar (esaslar) diirli gysyslary talap edyér. ElImydama berlen esasyn gornisine layyk
boltlary we nurbatlary ulanyr.

* Enjamy, onuri diiybiine berkidyan boltlary elmydama cekdiriri.

* Rugsat berilyan is temperaturalaryndan yokary gegman. Basgaca gorkezilmedik bolsa, bu enjam
adaty sertlerde islemége layyklanyldy (dasky gursawyn temperaturasy +25°C).

« Igerkiisler ticin niyetlenen enjamlary arassa saklamak tigin gury mata ulanyn. lyiji maddalar ya-da
erginlerif hig birini ulanmari. Suwuk we elektrik boleklerinifi arasynda galtagmalaryn 6ritini alyf.

* Gorkezilen giiyc derejesi we yagtylyk akymynyri bahasy +/- 5% tytgap biler.

* Enjamy gurmak ya-da ulanmak barada siibhelenyén bolsariyz, éndiiriji ya-da séwda nokady bilen
habarlasyri.

 Elektro-tehniki enjamlary ulanmak boyunca ulanyjy gollanmalarynyn hazirki zaman wersiyalaryny

©3OPTYY OHAYPYYHYHYH KOOMKEPUUIUIMH KOKKO ubirapar. PaKTbIH
VWTEOCYHE TapaiT. XMMMANBIK *aHa (QU3NKanbIK NPOUECCTEPANMH (3CKMPYY, capraityy,
TYCTYH @3repyuly, KYHYPTTee x.6.) HaTbiiikackiHAa 6ONTOH NapameTpiepaeri e3repyynep
KENWNAMK J00MATTapbIHA XKaTNaiT.

BytomayH Kbi3amaT meeHeTy - 30 000 caar;

Kenunawk 2 ®bin

ylayjynyf internet sahy da: www.gtv.com.pl tapyp bilersifiz.

Kepillik enjamy gurnamakda su gollanmanyri talaplaryny berjay etmezlik netijesinde yiize ¢ykan
kemgilikleri ya-da rugsatsyz adamlar tarapyndan abatlamak ya-da ytgetmeler netijesinde yiize
¢ykan kemgilikleri 6z icine almayar.

Kepl\llk mehaniki zeper ya-da elektrik togundan gelyén yokary napryazeniye sebépli yiize ¢ykan

©Hym Espona b WHWH i aTan aif , ikl
MapKanoo YUyH Hervsaepam Tysyn aHa anap,qbl YAYTTYK MbIii3amMaapra MHTErpaupancoty
wobonopay Genrmneren  2017- y bl EBpona Map. KaHa

KeHewnnud (EB) 2017/1369 PernameHTuHe oon 6eper. ©Hym BB TP 004/2011 ,"TemeH
BONLTTYY abAyynapablH Kooncy3ayry *KeHyHae ,,” BB TP 020/2011 «TexHuKabIk KEpa)KaWEpAbIH

i 6z igine almayar. Ondiiriji enjamyn nadogry ulanylmagy (bu gollanmada gérkezilisinden
basgaca ulanylmagy) netijesinde yiize ¢ykan zyyan ya-da yitgiler ticin hig hili jogapkérgilik cekmeyar.
Enjamyn dizayny ya-da tehniki ayratynlyklary haysydyr bir gérniisde (ytgedilen bolsa énduriji
jogapkargilik cekmeyar. Kepillik enjamyr isleysine degislidir.
Himiki ya-da fiziki proseslerm netijesinde yiize gykyan parametrlerifi Uytgedilmegi (garramak,

3/IEKTPOMArHUTTUK LWalikewTurny, 66 TP 037/2016 «3nekTp KaHa
3bIAHAYY 3aTTapAbl KOOHYYHY YEKTEO OHYHAOTY )OBONIOpAYH TasanTapbiHa biaiibiK Kener.
KeHypy maa/bimaTTbl Www.gtv.com.pl CaifTbiHaH aHa WalKewWwT UK AEKN1apaumMAnapaaH Tancaxpi3
6onor.

OHAYPY/ITOH KYHY - TaHTaKTa KOPCOTY/ITOH.

©Haypyy4y: GTV Poland S.A., Przejazdowa 21, 05-800 Pruszkdw, Polska, Monbuwa.

OHAYpYYyuyHYH duavans:: City Key International Co Ltd., No19, Chaowai street, Bejing, China,
Kbiaii.

OHAYPYYUY enKe - KbiTaid.
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Dactypu nctudopabapupo pron KyHes, To 60Bapin XOCUN KyHeZ, KN LyMO cuCTeMapo 6a Taspu

AypycT 6a Kop mebapes Ba oH 6exaTap Kop MeKyHaz,

* XameLua ;ap xotup Aopes, ki Kab a3 Hach, HUroxaopi & TabMUPK AACTIOX TAbMMHOTY 6apKPo
KaTb KyHes,

* Hac6KyH# TaHx0 a3 4oHWbM HU P aH4OM Aoaa

* Hac6kyHin oAz, KOHYHUM y aH4oMm 0/a wasag,.

*Ba Kucmxou 4Yapaéuu GapkgowTa gacT HapacoHeq (a3 4yymna LED-xo xaHromu davon
ByaaHalLoH).

© Xe4 rox TMprakpo 60 HOKMAM TabMUHOTX YapaéHu GapKaoWTa NaliBacT HakyHes. ABBanaH,
TUPrakpo 6a HOKWAM TALMUHOT Ba CUNAC HOKWAM TabMUHOTPO 6a Wabaka naiBacT KyHes,

 Xev rox /acTroxpo Aap nosmn Hoycwaop & 6a nap3u xaccoc Hac6 HakyHes,

. (acocxo) TYHOTYHU Tanab y!
Xamelua a3 BUHTXO Ba 60nTX0M neygopu aytapadan myBoduK Gapou xamuH Hamyau noirox,
nctudopa bapes.

* BOATXOPO, KM IACTTOXPO 6 NOWrOX BAC/ MEKYHAH/L, XaMELLa CaxT MaxKam KyHes,

* XapopaTu n4o3aTaoaaLlyaan Kopupo adayH HakyHes. Arap TapTuéu aurape new6uHi Hawyaa
6oLwag, AACTrOXM MasKyp 6apon KOPKYH Aap WapouTH MyKappapi (XapopaTu MyXuTi 3uct
25°C) myTO6MK Kapaa LyAaacT.

* Bapou To3a H1rox AoLTaHK acbobxon 6apon A0XUAN BUHO neLwb a3 matoun
XyLWK uctndoaa 6apea. Airon moaaaxou abpasueit € xankyHaHaaxopo uctudoaa Habapea,. Xap
ryHa Tamocu GaliHi KUCMXOM MOEb Ba 6apKPO Newwrmpit Hamoes,

© PeiiTUHIM KyBBaW Sb/IOHLUY/A Ba ap3uLLM Yapa&HU PYLLIHON METaBoHaZ, a3 /- 5% dapk KyHas,

* Arap Aa3 Hacb kapgaH é uctudoga bypaaqu gactrox wybxa gowra 6owes, 60 UcTexconkyHaHaa
& dypyLUroxu YakaHa Tamoc rMpea,.

* BepcuAxon HaBTapuHM AacTypxon Kopbap omau b anek 7

/1ap COMOHay AMCTPUBIOTOP AaCTpac MeBGoLwaHA;: Www.gtv.com.pl.

Kadonat AroH HyKCOHepo, K1 ap HaTU4an Hach HakapaaHu Aactrox 6a By4ya omagaaHa, Gapo
Hamer1paz p1oAm 4acTypaman, & as YoHMUGH WaXcoHU 6env03aT TabMup & TaFmp AOAAHN OH.
KadonaT KamByauxoepo, Ki [ap HaTMyam ocebu MexaHuKi & Wwuaaatm as xan 3uén 6a
BYdy/, OMajaaH Ba a3 TabMMHOTW BGapku acoci capyawma merupas, $papo Hamervpas.
M cTexconkyHaHaa 6apou xama ryHa 3apap & TanadoTu Aap HaTM4au MCTGOZAN HOAypycTM
Aactroxxo 6a By4yaomaza (MyBopuKM AacTypamany mMaskyp) 4aBobrap Hect.

MICTeXCONKyHaH/1a Xey, ryHa MaChy/IMATPO XaHTOMM Tapxpesit & MyLIaxxacoT TeXHMKNA, ki 6a xap
poxe TafFinp AoAa Wwyaaact, 6a aAyw Hamernpag, Kagonat 6a dabonmati gactrox Aaxn gopag.
TafiiMpoT Jap NapameTpxo, K1 Jap HatM4yau paBaHaXoM KUmuésin & dusmki (hapcyaaluasii,
3ap/LWaBi, PaHr KapAaH, Tob 4oAaH Ba faiipa) Naitao WyaaaH/a, Mas3yu AabBOXoW Kadonat wyaa
HAaMETaBOHaH,

MaxcynioTv maskyp 6a TanaBoTe, ki a3 CaHa/IxoM KOHYHTy30pum

WUttuxoan Aspyno 6apmeosHa, a3 dymna 60 TaH3umu TapaymoHu ABpyno uaxopuybau
TamFary3opum aHeprusa

83 MyKappapoti

6a KOHYHTY30PUM MUANA BOPMA, HAMY/AAHM OH MyBOGUKAT MeKyHag, LLiymo Tadennotm Gewwrappo
Aap 6opau oH Aap comoHan www.gtv.com.pl Ba Aap IbAOMUAXOM MyTOBUKAT Naitao Xoxea kapa,”
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Ulgamy dogry isledyandiginize goz yetirmek tigin ulanyjy gollanmasyna eyeriri we howpsuz islemegi

tgin

* Gurnamazdan, saklamazdan ya-da bejermezden ozal elmydama elektrik toguny yapmagy yatdan
cykarman.

* Gurnamak dirie degisli ygtyyarnamasy bolan isgérler tarapyndan amala agyrylyp bilner.

* Gurnamak hereket edyan kanuny kadalara layyklykda amala agyrylmalydyr.

* Janly béleklere degmén (isledilende LED-ler degisli).

sarylamak, refkl k, jubir k we s.m.) kepillik talaplaryna tabyn daldir.

Bu 6niim, Yewropa Bilelesiginifi Kanun gykaryjy hokiimetinifi kanunlaryri talaplaryna, esasanam
Yewropa Parlamentinif diizgiinnamasy energiya kadalasdyrmalary iicin garguwany kesgitleyin we
milli kanungylyga gegirmek tigin diizgiinlerine layyk gelyar. Bu barada www.gtv.com.pl salgysynda
we layyklyk bey: ynda has giriisleyin alarsyriyz.”

uz

Tizimni to‘g'ri ishlatishingizga va u xavfsiz ishlashiga ishonch hosil gilish uchun foydalanish

qo’llanmasiga amal qiling

e Jihozni ornatish, unga texnik xizmat ko‘rsatish yoki ta’mirlashdan oldin har doim elektr
ta’minotini o’chirishni unutmang.

* O'rnatish fagat tegishli ruxsatga ega bo‘lgan xodimlar tomonidan amalga oshirilishi mumkin.

* O‘rnatish amaldagi gonun-qoidalarga muvofiq amalga oshirilishi lozim.

« Ishlab turgan gismlarga (jumladan, yogilgan LED chiroqqga) tegmang.

 Fitingni hech gachon ishlab turgan quwvat beruvchi kabelga ulamang. Awval fitingni quvvat
beruvchi kabelga ulang, keyin quvvat beruvchi kabelni tarmoqqa ulang.

 Jihozni hech gachon notekis yoki tebranishlarga moyil asoslarga o‘rnatmang.

* Turli materiallar (asoslar) turlicha mahkamlashni talab etadi. Har doim tegishli asosga mos
keladigan vintlar va ikki tomoni kesilgan boltlardan foydalaning.

* Jihozni asosga mahkamlab turuvchi boltlarni har doim mahkam torting.

* Ruxsat etilgan ishlash haroratlarini oshirmang. Agar boshga holat ko‘rsatilmagan bo‘lsa, bu jihoz
normal sharoitda ishlashga mo‘ljallangan (atrofdagi harorat 25°C).

* Bino ichida foydalanishga mo'ljallangan jihozlarni tozalash uchun qurug matodan foydalaning.
Hech qanday abraziv moddalar yoki eritmalardan foydalanmang. Suyuqlik va elektr gismlari
o‘rtasida kontakt bo‘lishining oldini oling.

 Belgilangan quvvat darajasi va yorug'lik ogimining qiymati +/- 5% ga farq gilishi mumkin.

* Jihozni ornatish yoki ishlatishga oid shubhangiz bo'lsa, ishlab chigaruvchi yoki chakana savdo
do’koniga murojaat giling.

 Elektrotexnika vositalaridan foydalanishga doir foydalanuvchi go‘llanmalarining eng oxirgi
versiyalari distribyutorning quyidagi veb-saytida mavjud: www.gtv.com.pl.

Kafolat jihozni go‘llanmaga amal gilmasdan noto‘g’ri o‘rnatish ogibatida yuzaga keladigan
buzilishlarni yoki jihozning bunga ruxsati bo‘lmagan insonlar tomonidan o‘zgartirilishi yoki
ta’mirlanishini gamrab olmaydi.

Kafolat mexanik shikastlanish yoki asosiy elektr tarmog‘i tufayli haddan tashqari kuchlanish
natijasida yuzaga keladigan nugsonlarni gamrab olmaydi. Ishlab chigaruvchi jihozdan noto‘g'ri
foydalanish (qo‘llanmaga zid ravishda) natijasida yuz bergan har ganday zarar yoki yo‘qotish
uchun javobgar bo‘lmaydi. Dizayn yoki texnik xususiyatlar biror shaklda o‘zgartirilgan bo'lsa,
ishlab chigaruvchi oz zimmasiga hech ganday javobgarlikni olmaydi. Kafolat jihozning ishlashiga
qo'llaniladi.

Kimyoviy yoki fizik jarayonlar natijasida parametrlarning o‘zgarishi (eskirish, sarg‘ayish,

rang o‘zgarishi, yargirashning yo‘qolishi va boshgalar) uchun kafolat berilmaydi.

Ushbu mahsulot Yevropa Ittifogi gonunchiligidan kelib chigadigan talablarga javob beradi Siz bu
hagda www.gtv.com.pl saytida va muvofiglik deklaratsiyasida batafsil ma’lumotga ega bo‘lasiz.”
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